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(v.) A világon a legkatholikusabb egye
tem az, mely a brcisgaui Freiburgban van. 
A világ e legkatholikusabb egyetemén az 
exakt tudományok legreálisabbját, az élettant 
az a Weismann professzor tanítja, aki a tu
dományos felfogás radikalizmusa dolgában 
túltesz még magán Háckelen is, az anyag
törvény merész felfedezőjén, aki az ontogenia 
és a fílogenia kettős szövélnekővel világítóit 
bele a teremtésnek nagy titkaiba s tudomá
nyos rendszerével azt igyekszik kimutatni, 
hogy a mindenségnek sem keletkezésében, 
sem fejlődésében, sem igazgatásában a tbeolo- 
giai istenségnek semmi része nem lehetett. 
Háckel tehát nem  közönséges istentagadó, 
hanem valóságos istenirtó. S aki ezen az 
istenirtón is túltesz tudományos merészség 
és emancipált gondolkodás dolgában, az a 
Weismann professzor háboritás nélkül tanit 
a világ legkatholikusabb egyetemén.

Ellenben minálunk megtörténhetik az az 
eset, hogy öt főiskolai tanár a  nyilvánosság 
színe előtt közönséges dennnciációt követ el a 
saját tanári testületük egy tagja ellen, aki az 
isten-eszmét se nem  irtotta, se nem tagadta, 
akinek egyetlen bűne az, hogy tudományos 
meggyőződését nem akarja a korlátolt dog- 
matizmus járm ába hajtani, hanem helyesnek 
hiszi a Spencer-féle fejlődési elméletet s ezt 
a tudományos felfogását férfias nyíltsággal, 
de egyutial tudóshoz méltó higgadtsággal is 
tárja a hozzáértő közönség elé.

Te-sék összemérni a Somló Bódog esetét 
a Weismann tanár freiburgi tanszékével, s 
valóban kétség szállhatja meg az embert, 
vájjon a huszadik század elején élünk-e — 
száz évvel Lamarck, ötveD évvel Darwin után
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Unsiy meglepetés érte az egész európai 
müvészvi'.lgot. Parlaqhy Vilma, kit a szercnc.so 
annyira tenyerén hordott, hogy nemcsak bires 
művésznő, hanem valóságos hercegné is leli, egy
szerre csak megunta ezt a sokat irigyelt dicső
séget és — válópart indított férje, Lvov herceg 
ellőni

Valóságos szenzáció ez a külföldiek, különö
sen a németek számára. Hngyno, amikor oly sok 
a jóbarátja, do meg több az ellensége Parlaghy 
Vilmának. S megújul mind a sok pletyka, iz
galom, mely néhány év előtt Berlint foglalkoztatta, 
amikor a mi híres honleányunk legyőzte az ösz- 
szos német festőket.

A nagy aranyérem I E miatt folyt a hpre. 
Es nem kieobb órabér avatkozott bele, mint
II. Vilmos császár, kinek arcképét, melyet Par
laghy Vilma festott, a jury tagjai el sem .akarták 
fogadni. A leiedelom-mocenás azonban határozot
tan azt követelte, hogy az ő portraitja ott legyon 
a nagy tárlaton.

A kiállítás bezárásáig két nagy párt kelet
kezett. Egyik Parlaghy Vilmát pártolta, a másik a 
juryvel tartott. Ez a jury pedig hallani sem akart 
arról, hogy a nagy aranyérmet a felkapott ma
gyar festőnőnek ítélje oda. Csakhamar kiszivár
gott azonban a hir, hogy Vilmos császár éppen 
a mellőzött és üldözött magyar nőnek szánta a 
legnagyobb kitüntetést, melyet a nagy Németor
szágban művész elérheti Erre a bírálók még

és a Háckel Ernő korszakában —  avagy 
abban a középkorban, amelyben az isteni 
szeretet nevében máglyára küldött eretnekek 
tízezrei tettek tanúságot a tudomány világos
ságától irtózó vakhit utálatos borzalmairól. S 
ha megtapogatván magunkat s a  kalendáriu
mot nézvén, meggyőződünk arról, hogy a 
jelenkornak vagyunk gyermekei, akkor a frei
burgi és nagyváradi párvonal láttára megdöb
benve kell kérdeznünk, vájjon a civilizáció 
közösségébe szervesen becsatolt Magyarorszá
gon élünk-e, avagy a  legsötétebb Afrikában?

Hát e két kérdésre megadták ma a vá
laszt a magyar parlamentben. Megadta Be
nedek János is, aki bátorhangu interpel
lációjával a szabad gondolat leventéjéül lé
pett fel; s megadta a választ Wlassics 
Gyula miniszter is, aki nemes lendületű beszé
dében a tudományos kutatás szabadsága elé 
tartotta az államhatalom paizsát és az ország 
szine előtt kemény leckét adott a  nagyváradi 
obskuránsoknak s a parlament néppártjának 
is, mely izzó dühének féktelenségével szállt 
síkra a Somló Bódog személyében megtáma
dott szellemi szabadság ellen.

A nagyváradi ügy e parlamenti vitával 
el volna hat szerencsésen intézve. A denevé
rek azt hitték, hogy éjszaka van már Magyar- 
országon; felröppentek hát s ragadozó kedvük 
támadt. Ma megtudták, hogy tévedésben vol
tak. Mert ebben a szabadelvű országban még 
nincs sötétség, legfeljebb az ő korlátolt kopo
nyájukban s a szellemi világosságtól irtózó 
silány leikükben. De érdekesnek tartjuk az 
ultramontán áramlatnak ezt az újabb támadó 
fellépését, mert tünetét ismerjük fel benne 
annak a  mozgolódásnak, melyet a klerikális 
szellem egy idő óta, kivált az idegen kongre
gációk hozzánk beszivárgása óta egyre foko
zódó vakmerőséggel folytat. Mikor néhány

dacosabbak lőttek és midőn az elnök többé 
nem is titkolta az udvar akaratát: a jury 
tagjai közül néhányan visszaléptek.

Hónapokon át hiába lesték aztán: mi lesz 
az eredmény? Végre döntött a császár s a ber
lini táviratok a szélrózsa minden irányában tudtul 
adták, hogy Berlinben a magyar művészet ara
tott diadalt s ezt a diadalt egy honleányunknak 
köszönhetjük.

A közfigyelem most újra reá fordul, erre az 
órdekos nőre, akinek egy ambiciója, egy szen
vedélye van s ez nem más, mint hogy korának 
legnagyobb férfiait sorban meghódítsa a — mű
vészete által. Es sajátságos, hogy valahányszor 
egy-egy nevezetes' férfiú portraitjával föllép, min
denkor és mindenütt szenzációt kelt. Ezt a szen
zációt az ellenségei idézik elő, s ha van sikere: 
akkor ezt is csak az ellenségoinok köszönheti.

Mindenki emlékezhetik még, hogy Parlaghy 
Vilma volt az első, a ki Kossuth-ot fölkereste Tu- 
rinban és természet után mogtostotto a képmását. 
Az 1885-iki országos kiállítás egyik legérdekesebb 
müve lett volna ez az arckép, ha a jury — elfo
gadta volna. A bírálók úgy hitték, hogy azon a 
tárlaton, melynek Rudolf királyfi a fővédöje s 
melyet a király is meg fog látogatni, nem jelen
hetik meg a festett Kossuth. Ezt persze nem 
mondták ki, hanem kifogásolták a kép értékét.

Csak egy évre rá láthatta a közönség, a régi 
műcsarnok egy kiállításán, a hiressé vált Kossuth- 
képet. Es látta a király is. Tisztán emlékszem a 
jelenetro. A képet a felülvilágított nagy terem 
egyik hosszt! falára függesztették, még pedig jó 
magasra, oly magasra, amennyire a legnagyobb 
lojalitás egyáltalában számüzhetto a .veszedelmes" 
arcképet Á király kőrútjában éppen a kóp alatt 
állt meg. Csinos tájfestményok tarkállottak ott. 
De aztán fölnézett az uralkodó s tekintete meg
akadt Parlaghy Vilma müvén.

esztendővel ezelőtt a  néppárt elnöke kibon
totta a  konzervatív politika zászlaját s a  sza
badság politikája helyett a tekintély politiká
ját ajánlotta és nemzeti fejlődésünk célja gya
nánt azt tűzte ki, hogy ismét a kastély és a 
templom ragadja magához a vezetés hatal
mát, akkor még elbizakodott mosolygással 
fogadta a szabadelvű tábor ezt a  dohos 
szagu irányjelzést. Ma már kevés oka van 
az országnak e dolgokon mosolyognia. 
Mert azóta a klerikálizmus ugyancsak ki
kezdte minden elképzelhető ponton a sza
badságot s ugyancsak tukmálja a nemzeti 
közvéleményre azt, amit ravasz eufemiá- 
val tekintélynek nevez. Még nem borult fel a 
szabadság, de már nem áll egészen szilárd 
lábon. Még nem leltek uraivá a nemzet lelki 
és erkölcsi életének a plébániákban és feu
dális kastélyokban szövetkező frigyestársak, de 
tagadhatatlan, hogy a  rég idejüket múlt úgy
nevezett tekintélyek már kovácsolják a szel
lemi és politikai rabbilincset a  magyar nem 
zet számára.

Mindezt mi jól látjuk, ernyedetlenűl 
figyelmeztetjük is rá az ország közvéleményét. 
Minket tehát a  klerikálizmus és a  feudális 
irányzat együttes hadműveletei nem igen lep
nek meg. Ámde ezen a nagyváradi eseten 
mégis meg tudunk döbbenni. Mert ter
mészetes és normális ez a támadás csak 
akkor lenne, ha az egyház szószékéről 
indították volna a tudományos kutatás sza
badsága ellen. Ám itt világi professzorok 
léptek fel hazug denunciációval egy szükebb 
kollegájuk ellen. Emberek, akiket azért fizet
nek, hogy tudást terjeszszenek és a szellemi 
haladás fáklyáját hordják a nemzet ifjúsága 
élén, megfeledkezvén fenséges hivatásukról, 
beárulják a szabadon kutató fiatal tudóst az 
államhatalomnak, rászabadítják a legmod.er-

— Ki az az öreg ur? — kérdezte a király 
kalauzaitól.

Telepy Károly és Vastagh György összenéz
tek. Do aztán készséggel, bár elfogultan rebegte 
Telepy:

— Kossuth Lajos.
A király még magasabbra emelte fejét. 

Szemközt álltam vele a jól figyeltem jóságos ar
cát. Egy vonása se változott meg, nyugodtan 
nézte az .öreg ur“ fehér szakállu, szelid tekin
tetű képét, azután tovább ment.

így történt. S ti műcsarnok, de maga a vi
lág is még mindig áll.

Azután Parlaghy Vilma a nagy férfiak egész 
sorát jellemezte ecsetjénok erőteljes színeivel. 
Windthorst után különösen ífoltke tábornok k>d- 
velte meg a magyar művésznőt. A nagy hadve
zért és hóditót senki oly híven nem örökítette meg 
s maga Moltko azt mondta, hogy a logjobb kép
mása. De amikor a művésznő az 1891-iki berlini 
nagy kiállításra küldte, a jury kereken vissza
utasította.

Ugyanaz az eset ismólődött, amely Buda
pesten oiyan gyors hírre juttatta a festőnőt. Már 
ekkor közbelépett Vilmos császár.

Megvette a Moltke-képet s ráparanesoit a 
kiállítás rendezőire, hogy mint „a császár tulaj- 
doná“-t, a disztorembon helyezzél; el. S az akkori 
mütárlatnak a legnagyobb vonzóereje éppen a 
magyar művésznő e képe lett

Parlaghy Vilma a portrait műfaját a régi 
masas színvonalra igyekszik emelni. Jól tudja, 
hogy arcképnek a hasonlatosság mellett főfelté- 
telo a szellem, az élet, az individualitás. Azért 
koresi mindig a nagy férfiakat. Do az individua
litást csak az bírja a vászonra varázsolni, aki 
maga is jollembon gazdag. A festendő egyén 
szellemét és benső világát csak akkor tüntotheti 
föl a művész, ha a maga szellemének és benső 
világának egy részét kölcsönzi a münok. Ha nő

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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nebb tudományos eszmére, az evolúció esz
méjére, a  felekezeti elfogultság sötét szenve
delmeit. Az im ént vakmerőnek neveztük ezt 
a  támadást. Visszavonjuk a jelzőt. Valóban ez 
a  támadás nem vakmerő, hanem undorító. 
Wlassics Gyula és Benedek János izzó bélye
get sütöttek ma a tudomány e vakandokai- 
nak homlokára. Ez a jel rajtuk marad s azt 
hirdeti országgá, hogy a szeltem szabadságát 
a  magyar nemzet lelkiismerete nem  hajlandó 
a sötétség szolgálatában szolidáris nemzetközi 
reakciónak kiszolgáltatni.

ORSZÁGGYŰLÉS
B u d a p e s t ,  ju n iu s  3.'

Négynapi pünkösdi szünet után változatlan 
jókedvvel folytatta ma a iüggotlenségi párt az 
éx-lexes vitát. Nessi Pálon kívül más nem szól
hatott ma a miniszterelnök jelentéseihez, hosszú 
beszédére bő témát találván a gróf Andrássy 
Gyula pünkösdi cikkében. A napirend előtt Keci- 
leméthy Ferenc a bemutatott békésvármegyei fel
iratot tette szóvá és visszautasítása mellett kar
doskodott, segítségére ment Uyrm Gábor is, de 
a felirat mégis csak a kérvényi bizottsághoz ke
rül, miután Stéll Kálmán miniszterelnök meg
győzően kimutatta, hogy az ellenzék kívánsága a 
házszabályokba ütközik. Az ülés végén hir
telen megélénkült a Ház hangulata. Benedek 
.János meginterpellálta a kultuszminisztert a 
nagyváradi jogakadémia tanárainak határozata 
miatt, akiknek többsége miniszteri beavatko
zást kért egy kollegájuk ellen. A demo
krata képviselő fejtegetései természetesen sürü 
ellentmondást és zavaró közbeszólást támasztottak 
a néppárton, de a Ház szabadelvű elemei párt- 
különbség nélkül figyelemmel hallgatták Benedek 
interpellációját és nem egy megjegyzéssel sikerrel 
verték vissza a néppárti zajongók közbeszólásait. 
Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter azonnal 
telelt az interpellációra, abban a szabadelvű szel
lemben, amely a közoktatásügyi miniszter egész 
kormányzati működését jellemzi. A bemondó ta
nárok telterjesztésével szemben a miniszter nyíltan 
a kutatásnak és a tudományos véleménynek sza
badságát hangsúlyozta és őszinte, lelkes elisme
résre ragadta a Ház összes szabadelvű elemeit, 
amikor épp oly leplezetlenül helytelenítette a 
nagyváradi öt tanár eljárását. A miniszteri választ 
az interpelláló képviselő is tudomásul vette.

A  k ép viselS h áz ü lése janiaa 3-An.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi Albert
A kormány résiéről jelen vannak: Stéll Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, Plőtt Sándor, báró 
é ejérvöry Géza, Cseh Ervin.

képes epre és képes főleg a nagy férfiak jellemét 
(eltüntetni, akkor ez kétszerte érdekes jelenség. 
S ezek a nagy férfiak szívesebben „ülnek" egy 
kellemes, ifjú művésznő, mint a leghíresebb pro
fesszor kedvéért.

Az a leküzdhetetlen vágy, mely Parlaghy 
Vilmát sarkalja, hogy leghíresebb kortársait meg
örökítse, valóságos lázzá fejlődött benne, amikor 
egy nap Bismarck, a nagy és megközelíthetetlen 
kancollár jutott eszébe. Kohut Adolf megírta, 
mint ismerkedett mog a művésznő a vaskan
cellárral.

Az idea, hogy Bismarckot lefesse, nem tőle, 
hanem Moltketól eredt. A tábornok mondta egy
szer a művésznőnek:

— Na! Ha már az én öreg, ráncos képemet 
odavarázsolta arra a vászonra: ültesso le Bis
marckot is arra a esodaszékre, amelyen az ember 
megtanulja: milyon a türelem 1

Moltko tudhi, hogy a kancollár nem szíve
sen festeti magát, s mindenáron meg szerette 
volna tréfálni öreg társát.

A Bismarck-képmást azonban csak úgy fest
hette meg a művésznő, ha valaki megrendeli 
nála. Elfogadható, komoly ok nélkül nem akart 
alkalmatlankodni a század legnagyobb államfér
fidnak. Egy nap aztán a jó alkalom önként kí
nálkozott. Bismarcknak egy kölni gyáros-barátja 
levélben kérte Parlaghy Vilmát, hogy fesse le 
számára a kancellárt. Reszkető kézzel irt erre a 
művésznő a friedrichsruhei remetének, kérve, 
hogy fogadja őt. S a választ meg sem várva, el 
is indult Friedrichsruhéha. A kastélyba érkezve, 
azt a választ kapta, hogy a házigazda semmi le
velet sem kapott tőle. Parlaghy Vilma röstolkedve, 
egyenesen a pályaudvarra hajtatott, hogy ismét 
elutazzék s fővágyáról őrökre lemondjon.

A vasúti állomáson már a jegyet is meg
váltotta a müvészufí, amikor hirtelen eléje lép 
egy magas, hatalmas termetű öreg ur. Maga Bis
marck volt. Mentegotődzye mondta, hogy félre

(Békésvármegye felirata.)
Elnök bemutatja Békéarároaegve feliratát, mely- 

lyel bizalmát fejezi ki a Széli-kormány iránt s aggo
dalmát az obstrukQióval szemben.

Kecakaméthy Ferenc az elnöki előterjesztések
hez szól, melyek között Békésvármegye telirata is 
szerepel. Szóiö szerint törvényellenességek lordultak 
elő a biza mi indítvány tárgyalásánál. Az indítvány 
nem volt bejelentve. A szavazásnál pedig éppen tör
vénytelenségek történtek. Egyik árvaszéki ülnöktől 
azt kérdezte a tőispán, hogy szavazott-e már? „Igen", 
volt a válasz. Ezt az igent bejegyezte a szavazók 
közé. (Zaios derültség a szélsőbalon.) A főispán két
szer szavazott, azt mondván, hogv neki két szavazata 
van. (Zajos derültség a szélsőbalon.) Ilyenformán jött 
létre az egyforma szavazatarány s a Iőispán saját 
elnöki szavazatával döntött Miután a határozatot 
megfelebbezik, tehát nem törvényes, kéri, hogy- uta
sítsa azt vissza a Ház. Ilyen oosmány felirattal nem 
szabad inznltálni a Házat, (Zajos helyeslés a szélső
balon.)

Száll Kálmán : Már a múltkor voltam szeren
csés kifejteni a t. képviselőház előtt, hogy a házsza
bályok értelmében minden, a Házhoz intézett kérvény, 
ielterjesztés és felirat előterjesztendő és hogy a kóp- 
viselőház az előterjesztés alkalmával nem lehet 
hivatva a felett bírálatot gyakorolni, hanem utasít,a 
egyszerűen az eddigi gyakorlat és a házszabályok 
világos értelme és rendelkezése szerint a kórvénvi 
bizottsághoz. (Úgy van I jobbfelől) A kérvényi bi
zottság jelentése alap áu azután van alkalma a Ház
nak ezeket a kérvényeket tárgyalni, telettük véle
ményt mondani. (Helyeslés a jobboldalon.) Azt hogy 
ilyen kérvény előterjesztése iüggóvó tétessék a beadott 
vagy beadandó íelfolyamodástól, egyenesen a kér
vényezési jog szempontjából tarlom veszélyesnek és 
helytelennek. (Ellentmondások a szé'sőbalotdalon. He
lyeslés jobbfelől.) A leiirat, edterjesztés vagy kérvény 
tekintetében, bárminő legyen is az, —amint akkor is ki
fejtettem — nem lehet a belügyminisztériumra bízni 
azt — esetleg én nem tenném — hogy a Házhoz in
tézett kérvény előterjesztését a belügyminiszternek 
eset eg hosszúra nyúló vizsgálata lüggővé. esetleg 
pedig illuzióriussá tegye. Hiszen jebet rá eset, hogy 
valamely város vagy vármegye, valamely ilagráns és 
sürgős ügy alkalmából valamely közérdekű kérdésben 
a képviselőbázboz folyamodik sürgősen.

Rablk Béla: Kétszer szavaz a lóispánt (Mozgás 
a szélsőbaloldalon.)

Széli Kálmán: Ezért lehetetlen azt az elvet fel
állítani, hogy ilyen sürgős kérvények, feliratok és 
íe terjesztések ne vétessenek rendes kezelés alá csak 
azért mert esetleg felebbezést nyújthatnak be ellenük. 
Ezt már akkor kifejtettem és fenn is tartom ezt a né
zetemet. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: A bizalmi 
nyilatkozatok is sürgősek?) A t. képvisclóbáz, gon
dolom, nem térhet cl attól a gyakorlattól, amelyet 
statuált, mióta csak általában a képviselőház kérvé
nyekkel foglalkozik, vagyis amióta ismét megnyílt 
az országgyűlésnek működése 1861-től, illetőleg 
1867-től lógva. (Úgy van! jobbfelől.) Ez a kérvény 
tehát egyszerűen a kérvényi bizottsághoz utasi'andÓ. 
(Helyeslés jobbfelől) Hogy azután mi történt Békés- 
vármegye közgyűlésén, azt. engedőimet kérek, ón 
most nem tudom megbírálni, mert előttem min
dig az az elv áll, hogy andiatur et altéra pars. 
Azt a főispánt én különben egy olyan törvény
tisztelő, olyan kiváló, derék és törvénytudó főispán
nak ismerem, (ügy vanl a jobboldalon. Zaj a szelsó- 
baloldaon) hogy törvényt a maga részéről nem sért. 
(ügy van! jobblelő!) Ez az én erős meggyőződésem.

értés történt. Az a bizonyos lóvéi megérkezett, do 
ő sok más levéllel együtt föl se bontotta m ég; 
csak most jutott a kezébe s im azonnal lóra 
pattant s mnga sietett a művésznő után, hogy 
visszahívja és visszakisérjo öt mint vendégét.

A kastély úrnője, Bismarck hercegné, előtto- 
való nap Hamburgba utazott s azért a herceg 
maga sietett a konyhába s megparancsoltn a sza
kácsnak, milyon ebédet főzzön. A feketekávé 
mellett aztán megbeszélték, mely napokon jöjjön 
el újra a fost őnő, s 1892. január első napjaiban 
hozzá is látott a munkához.

Bismarck fekete polgári ruhában már várt, 
hogy az ..első ülés" kellemes izgalmaira rászánja 
magát. Á friedrichsruhei kastély jobb szárnyán 
levő földszinti tőrömben legjobb a világítás. Itt 
fogadta volt a kancellár a különféle küldöttsé
geket s abban az időben itt voltak felhalmozva 
mindama karácsonyi ajándékok, játékszerek, 
melyeket a kis Bismarck-unokák kaptak.

Az első óra valahogyan elmúlt, de aztán 
fogyni kezdett a státusiérfiu türelme. Maga a 
művésznő mondja, hogy úgy érezte magát, mintha 
oroszlánt kellene szeliditonie, még pedig a tekin
tetével. Végre, amikor már futni akart Bismarck, 
az a szerencsés ötleto támadt Parlaghy Vilmá
nak, hogy egy dalt kezdett dúdolni:

A'ft ich Dich geseheo,
War's ura mich geschehen !

A dal tetszett a megszelídített oroszlánnak. 
A művésznő kellemes megjelenése, föllépésének 
szokatlansága annyira meglepte Bismarckot, hogy 
jóizün kacagni kezdett s az ülés aztán még vagy 
két órán át tartott. Majd sétára indult az egész 
háznép. A villásreggeli alatt Parlaghy Vilma a 
nagyknncellár jobbján iilt mig tőfo jobbra Len- 
bacn Ferenc foglalt helyet. A képmás jótormán 
a németek e legnagyobb arclíépfestőjének ellen
őrzése mellett készült el. A művésznő csodálattal

(Helyeslés jobbfelől.) Egyébiránt, ha felebbezés nvnj- 
tatik be hozzám, miután minden határozata a várme
gyéknek és így az ilyen telirat tárgyában hozott iá 
fellebbezhető, azt én u semtniaégi panasz, az alakítók 
gok, a törvényes kellékek elmulasztása vagy eset
leges megsértése szempontjából is felülbírálni fogom 
úgy, amint a törvény előírja. Do előre igy kimon
dani, hogy az egy oosmány felirat, azt visszautasítom, 
(Elénk hely es és a jobboldalon.) Ezt nem tartom 
lehetségesnek. Ne menjen a t. képviselőim: abba a 
veszedelmes precedensbe bele, hogy egy kérvényt, 
a nélkül, hogy azt a házszabályok érlo'mébeu. amint 
kell, a kérvényi bizottsághoz utasítaná mór előre 
bírálat tárgyává legyen. (Elénk helyeslés a jobb- 
oldalon.)

Ugrón Gábor szerint a kérdés nem abból a 
szempontból birlalandó, hogy kinek kellemes, kinek 
nem. A peticionális jog becses joga a válas-.tóknaa s 
csak egy képviselő aláírását teszi szükségessé, hogy a 
Ház elé kerüljön. De éppen ezeket aleltótelekat kellene 
elbáritani. azt a lehetőséget hogy botrányos tartalmú 
vagy irányzatú kérvények vagy feliratok a Ház e é 
ne kerüljenek. Visztont azonban a vármegyei lebratok 
is osak úgy kerülbefnek jogosan a Ház elé, ha az 
elhatározás a törvényes kellékeknek megielefoleg jött 
léire s a szavazás is a törvények szabályainak meg
felel. A képvisolöuáz elnöke nőm lehet bírája a ker- 
vénveknek, bár jogerősség szempontjából megvizs
gálhatná azokat. Abhoz azoubau szigorúan ragasz, 
kodnnnk kell, hogy a törvények megtartassanak. Ez 
p dig első sorban a belügyminiszter Kötelessége. 
Bocsásson ki egy köriratot, amelyben kérje ki azt, 
hogy lebratok jogerőre emelkedóa nélkül a képviselő
ház elé terjesztessenek. Válaszsza el a belügyminisz
ter magát a pártvezéiségtől s utasítsa a főispánokat, 
hogy ne legyenek oly túlbuzgók. Úgy látszik, a nagy 
sietségből Ítélve, hogy a kabinet rövid étetü. Nyug
tassa meg a miniszterelnök saját párthiveit, hogy ez 
nem igy van. Komárommegye a Báufiy-iéle obstrukció 
idején ielirt az országgyűléshez, do ezt a feliratot nem 
küldötték lel, mert Bánflv időközben megbukott. (Zajos 
helyeslés a szélsőbaloldalon.)

E ln ö k : A  lelirat a házszabályok őrtebnébun 
kiadatik a kérvény! bizottságnak.

(Somló Bódog ügye.)
B enedek János: T. képviselőbáz! A gondolat, 

a véleményszabadság, a tudomány szabadsága, a  lej- 
lődött emberi társadalomnak, a civilizációnak egyik 
leghatalmasabb vívmánya és mivel ezt a nagy kincset 
látom megtámadva egyik legközelebb íeimerüit eset 
alkalmából, bátor vagyok erre nemcsak a t. Ház szi
ves figyelmét felhívni, hanem egyszersmind kérdést 
intézni e tárgyban a kormány illetékes tag óhoz.

B akovszk y István: A királyt leszidni szabad?
Benedek János: A Társadalomtudományi Tár

saságnak egyik ülésén felolvasást tartott egyik fiatal 
tudósunk, dr. Somló Bódog. Mindjárt a felolvasás el
hangzása után különböző vélemények hangzottak el, 
azonban egyetlen egy vé'eméiv som volt olyan, amely 
ebben a ieíolvasásban támadást látott volna államfor
máink ellen és íorradalmi tendenciát, vagy izgatást 
ledezett volna fel abban.

Vészi József: Helyes, nincs is benne.
Benedek János: Elhangzott ez a ielolvns.it. 

Ismertetése röviden meg is jelent a lapokban, sőt bő 
kivonatban közölték a nagyváradi újságok, ahol az 
illető fiatal Indós az ottani kir. jogakadémián egy 
tanszéket tölt be, tehát személye iránt közelebbről is 
érdeklődnek.

------ -------- -.. V '  -T_____ Jl. .IILYÖIL _ — —— -asz
nézto az élő mintát, melynek megérzékitéso ákal 
életének egyik legmerészebb álma valósult. És 
nemcsak nézte, hanem tanulmányozta azt a fejet, 
melyet annyi millió karrikatura próbált nevetsé
gessé tenni s amely a torzképeken is hatalmas 
és páratlan maradt.

— Valami megfoghatatlan, titokteljes varázs 
voit Bismarck tekintetében — mondja a művésznő. 
— Ez, a tekintet szinte megremegtette az embert.

Épp akkor nagy lármát csapott a berlini 
sajtó Parlaghy Vilma híres Moltke-arcképe miatt. 
A jury Ítélete egész botrányt idézett elő. Bismarck 
vigasztalta a művésznőt és a többi közt eat 
mondta:

— Ha valamely férfiú fölül bír emelkedni a 
középszerűség színvonalán, azonnal megrohanják 
az ellenségei; ha aztán nő találkozik, aki föl
veszi velők a versenyt, akkor már brutáliaokkA 
válnak a teremtés nrail

A Friedrichsruheban készült arckép egyik* 
a legjobbaknak, melyoket a művésznő festett. 
Nem csak a hasonlóság meglepő, hanem a jel
lemzés erejo is imponál rajta. Ebbon az öreg 
urban, aki már csak a filozófus madártávlatából 
nézte a világ folyását, híven és meggyőzőn jel
lemezte a nagy kancellárt is, aki Németországot 
egységessé alkotta, akt három évtizeden át «ral- 
kodott Európán s aki nem csak a gondolat, ha
nem a tett utolérhetetlen hérosza volt.

Parlaghy Vilmát most ismét sokan emlege
tik. Másodszor válik el, mert már volt első ura 
is. Sokat, esnlódhatott a hercegnői koronával fe
jén. Ez n boldogtalansása lofegyverzi sok ellen
ségét, még a kárőrvendőket is. Népszerűsége 
ezzel csak emelkedik. Nem is volt művésznő 
Kaufmann Angelika óta, aki annyira érdekelte 
volna kortársait. S a mülörténolem egy érdekes 
lapját bizonyára a magyar festőnő rendkívül érde
kes pályájának méltatására tartja feun.

ielolvns.it
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Báró Ka** Ivor: Nem szabadkómüves-páholy 
az akadémia(Nagy zaj.)

Vészi József: Ehhez semmi köze a szabadkő
művességnek. (Zaj a néppárton)

Zboray Miklós: Az nem szabadkőmives-páholy.
Báró K ai*  Ivor: Állítsanak szabadkőmives- 

egyetemet. Ott szabad ilyen tanokat hirdetni. (Mozgás.)
Vészt József: Állítsanak önök ultramontán 

egyetemet, olt hirdethetnek azután ullramontán esz
méket. (Folytonos nagy zaj. Elnök csendet.)

B akovszky István: A vallás-erkölcsi oktatás 
a fó. (Zaj.)

Vészi József: Tessék előbb ultramontánná tenni 
az országot, akkor lehet igy eljárniok! (Folytonos 
zaj. Elnök ismételve csenget.)

B akovzzky István: A vallásos tanitás kötelező. 
(Nagy zaj.)

Vészi József: Engem ezzel nem lógnak terro
rizálni, mert a tudomány interkoníesszionális. (Mozgás 
a néppárton.)

Polónyl Géza : Ne izgassa a szövetségeseit' (Nagy 
zaj. Elnök csenget Felkiáltások jobbról: Halljuk Be
nedek Jánost I)

Bakovzzky István : Nektek m nden lehetséges I
K ubinyi Géza: De ily leliogas nekünk nem 

kell! (Helyeslés jobb‘elől.)
Elütik: (Csenget.) Csendet kérek!
Vészi József: Halljuk a jezsuita katedrát! 

Az is jó !
Bakovzzky Is ván : Sokkal jobb. mint a Buda

pesti Napló. (Folytonos zaj. Az elnök többször 
csenget.)

V észi József: Bár csak tudna a Budapesti 
Napló ezzel szemben ellenméreg lenni. (Nagy zaj.)

Benedek János: Ez a te olvasás nyomtatásban 
is megjelent, illetőleg bővebben volt ismertetve éppen 
annak a városnak helyi lapjában is, amely ben a 
királyi jogakadémián a Jelolvasó egy tanszéket 
tölt be.

Bakovzzky István: Vészi magáévá teszi 1
K abik Béla: Palatínus, tehát teheti. (ÁMalános 

derültség.)
B enedek János: Az ismer.e.és megjelenvén, 

olvashatták azt nemcsak Nagyváradon, hanem másfelé 
is, később pedig a Huszadik Század cimü lolyóiratban 
egész tér edelmében látott az napvilágot. Akik érdek
lődnek iránta, megszerezhetik ezt a folyóiratot és 
elolvashatják. Midőn ez a felolvasás meg elent a 
Huszadxk .Szazadban, akkor a nagyváradi jogakadé
miának öt tanára feljelentést intézett a va lás- és köz
oktatási miniszterhez . . .

Szatmári Mór: Denunciáiták !
Benedek János: . . . amelyben olyan tenden

ciákkal és olyan magatartással vádol ák Somló Bódog 
tanárt, amely a valóságnak egyáltalaban meg nem 
felel; vádolják társadalom leforgató eszmékkel és azt 
kérdezik a vallás- és közoktatásügyi minisztertől, 
vájjon a jogtanári állással, még hozzá a kir. kath. 
jogakadémián elfoglalt jogtanán állással összeegyez
tethető-e az hogy az iíjuságnak tanára tudományos 
társaságban ilyen tartalmú te olvasást tartson.

Slm onyl-Bemadam Sándor: Nem azt, hanem 
hogy olyan ember tanítsa az ifjúságot! (Úgy van! 
ügy van a néppárton. Zaj.)

Vázzonyl Vilmos : Denunciánsok tanítsák csak 
az ifjúságot, akkor sokat tanulhatnak tőlük ! (Zaj a 
néppárton.)

Benedek János: Azt kérdik, hogy helyet íog- 
lalhat-e egy kir. kath jogakadémiá i is. i yen intézet
ben tanithat-e o'yan iérfiu aki egy tudományos tár
saságban ilyen, mindenki résiéről tetszéssel fogadott 
tudományos felolvasást tart.

Szatmári Mór : A katholikus jelzőt is csak be
csempészték. (Nagy zai a néppárton)

B akovzzky István : Az nem igaz! (Nagy zaj.)
Slm onvl Sándor : Elvették inár a katholikus 

jelleget minden katholikus in'érettől I (Folytonos 
nagy ? a .)

Báró K a it  Ivor: A szabadkőművesek ! (Foly
tonos za j)

V észi József: Vannak olyan legények, mint az 
ultramoutánok! (Fohtonos nagy za, a néppáron. 
Halljuk ! Halljuk!)

E intik : Kérem, méitóztassanak a szónokot meg
hallgatni I (Zaj ) Csendet kérek I (Folytonos zaj)

Bénátok János: Maga az eirész társadalomtu- 
dománvi fejtegetés azt a tételt akar a igazolni, hogy 
a társa lalom is mint élő organizmus, a'á van ren
delve a fejlődés törvényeinek és a társadalmat a maga 
lejlódésében el nem tartózta!hatja seui a nagyváradi 
kir. jogakadémia, sem a néppárt. (Úgy van I Úgy 
van I a jobb- és a szélsóbaloldalon. Zit a néppárton)

B akovzzky István: E'jen a szociáldemokrata I
(Zaj.)

Vészi József: Az sem veszedelmesebb az ultra- 
montánizmusnál. (Zaj.)

B enedek János: A jogakadémia és a jogaka- 
démiai tanár nem foglalkozhat k hittani dogmákkal. 
Különösen a jogtudomány terén nincsenek dogmák. 
Mert a jogtudomány nem egyéb, mint a társadalom, 
mint az étet viszonyainak szabályozója, mint a külső 
rend, amelynek alkalmazkodnia kell a változó viszo
nyokhoz. Az csak a ruhája a társadalomnak amelynek 
a társadalom lejlődésével lépést ke'l tartania és úgy kell 
alkalmazkodnia a társadalom testéhez, amint az változik. 
Ezek a Spencer-téle fejtegetések és elvek voltak Somló 
Bódog felolvasásában és semmi államfelforgató, or- 
radalmi eszme azokban nem volt. De a tanári kar 
miként fogja fel a dolgot? (Halluki Halijuk! Folyto
nos nagy zaj a néppárton és a szélsóbaloldalon.) 
Mindenekelőtt megszégyenítő és aroniritó dolog az, 
hogy egyáltalán feljelentést tettek. (Igaz I Úgy van 1 
a szélsőbaloldalon.) Mert az ilyen besugás nem mutat 
valami magas erkölcsi sznvona ra. (Igazi Úgy van I 
a szélsóbaloldalon. Felkiáltások a néppárton: Köteles
ségük volt azt megtenni’) Az ilyen példa minden
esetre sokkal veszedelmesebb az i.juságra nézve, 
mint Somló Bódog felolvasása. (É'éuk helyeslés a

szélsóbaloldalon. Folytonos nagy raj a néppárton és 
a jobboldalon. Elnök többször csenget) De ha már 
egyáltalában feljelentést tettek.. .  (Folytonos nagy zaj. 
Elnök csenget. Felkiáltások a néppárton: fczabad- 
kőmüves-á lám nem akarunk lenni 1)

Vészi József: De ultrainontán sem! (Folytonos 
zaj. Elnök többször csenget)

Zboray Miklós: Asszimilálódjanak ahhoz az ál
lamhoz. amelyhez tartoznak I (Folytonos nagy zaj.)

Elnök (csenget.) T. Ház! Kénytelen leszek min
denkit rendreutasitani, aki a szónokot tovább zavarja.

Rákosi Viktor: Csináljon csendet az elnök I 
Nem elég a csengetyüt rázni. (Folytonos nagy zaj.)

E ln ök : Mindenkit rendre fogok utasítani, ki a 
szónokot tovább zavarja, (Helyeslés jobbtelő), párt- 
különbség nélkül. (Elénk helyeslés a néppárton.)

Benedek János: . . . d e  hogy ha már egyálta
lában feljelentést lett az a t. tanári kar tanártársával 
szemben, legalább annyit elvárhattunk volna tőle, 
hogy a tényeknek megfelelő feljelentést tesznek. (Fel
kiáltások a néppárton: Meg is felelt) De a fel- 
je.entésben oly dolgok elmondásával és megírá
sával van vádolva Somló Bódog, amilyeneket ő 
egyáltalában sem nem mondott, sem nem irt és 
aminők soha nyomtatásban meg nem jelentek. (Igaz ! 
Úgy van! a szélsőbaloldalon.) Csak az alapgon
dolattal kell tisztában lennünk, hogy fejtegeté
sét nyomban kísérhessük. Fejtegetése csak a társa
dalom folytonos fejlődéséről és haladásáról szól. Azt 
mondja ugyanis. (Halljuk ! Halljuk I Olvassa :) ,Mihelyt 
valamely alapon felismertük a haladás lehetőségét, 
észrevettük a cé szerű val oztatás módját, azonnal 
teljes erőnkből a vá toztatásra kell törekednünk?1 Ez 
kérem egy társadalom-politikai tan. (Igaz! Úgy van I 
a szélsóbaloldalon.)

Egv, a társadalmi vonatkozású kérdésekkel tisz
tán a tudomány szempontjából foglalkozó egyesü
letben elmondott tétel ellen lehet kifogást emelni a 
bölcsészet, a tudomány szempontjából. Azonban ez 
nem kivan politikát szolgálni, nem kíván politikai 
agitáció lenni és a tanári kar még.s beleolvassa a 
politikát

Szatmári Mór: A politikához is van joga! 
(Zaj a néppárton.)

Benedek János: De nem az volt a célja Somló
nak. A nagyváradi iogakadémia tanári kara már 
t. i. ez az öt tanár, aki a löljelentést beadta, ezt 
az általam szóról-szóra elmondott idézetet a követ
kezőképp adta vissza. (Halljuk 1 Halljuk! a szélső
baloldalon. Olvassa:) .Mihelyt azonban bármely 
ponton lelismertük a baladás lehetőségét, észre
vettük a célszerű változás módját azonnal .teljes 
erőnkből erre a változtatásra, tehát nálunk a mon
archikus államformának is a változtatására kell töre
kednünk?1 (Nagy zaj s felkiáltások a szélsőbaloldalon: 
Pedig ezt nem mondta I)

V ázsonyi Vilmos: Alávaló terdités I (Folytonos 
zaj. Elnök csenget)

Benedek János: Már pedig e: t Somló Bódog 
sem felolvasásában, sem munkájában, amely nyomta
tásban is megjelent, nem mondotta, ő a magyar 
monarchikus államformáról egyáltalán nem is beszélt..

Vészi József: Komisz denunciáció az egész 1
Benedek János : . .  . hanem azt a csak társadalom- 

bölcselettel loglakozó, az aktuális politikát nem is 
érintő munkába szándékosan belemagyarázzák • • . 
(Folytonos nagv zaj.)

Zboray Miklós : Belemagyarázás ez ?
Benedek János: .  • . éppen úgy, mint annak ide

jén a sö:ét inkvizíció korában . . .
Bakovzzky István: Sötét!
Benedek János: . . . amikor a legártatlanabb 

embert is be lehetett csekély jelentőségű dolgok, egy 
pár szó miatt vádolni. Akkor Kiohelieu azt mondta 
uogy nincsen az a bárom ártatlan szó, amely miatt 6 
valakit tel ne akasztathatna. Az illető azt telelte: 
.Egy. kettő, bárom!-i „Mit? Ön a s entháromságot 
meri gúnyolni 1 Elvele a Bastillebaiu Nincsen olyan 
ártat'an mondás, amelybe, ha tendenciákat akarunk 
belemagyarázui ha olyan sötét szemüregen keresztül 
akartuk nézni . • •

Zbor. y Miklós: Mint a demokratikus szemüveg.
Benedek János: . . .  mint bizonyos oldalról 

némelyek teszik, nincs az az ártatlan mondat, amely- 
ivei ezt csak úgy meg ne lehetne cselekedni, mint 
ahogy megcse.ekedték Somló Bódog tisztán tudomá
nyos müvével.

Zboray Miklós: Eben Somló! (Nagy zaj és fel
kiáltások a néppárton: Éljen Somló!)

Baki vszhy István: Zboraynak volt ügyvéd
bojtárja.

Vészi József: Különb a mesterénél.
Zboray Miklós : Te mondod ezt, nagy kancel

lári (Zaj.)
E lnök : (Csenget) Kérem a képviselő urakat, 

méitóztassanak a tanácskozás komolyságát megóvni.
Benedek János: A nehézmém ezett cikket lete

szem a Ház asztalára s ebből mindenki majd láthatja, 
hogy egyetlenegy olyan kitejezés sem foglaltatik, 
amely a tudomáuv hirdetésének szabadságával vissza
élne. amely tulmenne azon a korláton, amelyet egy 
tudós a maga tudományos kutatásai elé fel kell, hogy 
állítson. De ba volna is ebben politikai intenció, akkor 
is kérdezem én, bogv iogianárnak nem szabad-e politi
kával foglalkoznia ? Azért van uáluak gcndolat-s tado- 
inányszabadság, hogy arra hivatott he yeken élhes
sünk vele. A világosság, a gyertv a nem arra való, 
hogy a véka alá rejtsük. (E'énk tets és a széisőbal- 
oldalon.) Csak azok rejtik véka alá akiknek az érde
kében á l, akik abból vékaszámra akarnak hasznot 
menteni. (To'szés a szé'sőbaloldalou.)

Zboray Miklós: Szabad szerelem ! (Zaj a nép
párton.)

Véazl József: Azt gyakorolják sokan, akik mást 
prédikálnak! (Za, a néppárton)

B akovazky István: Hát odaát nem?
Vészt Józsei: Mi nem prédikálunk egyebet, 

mint amit teszünk! (Zaj. Elnök csenget)

Benedek János: Ha a nagyváradi jogakadémia 
öt tanárának eljárását semmi egyébnek nem tarthat
nám, csak tanártársuk ellen elkövetett inkollegiálitáe- 
nak és gyöngédtelenségnek, akkor egy szót sem 
szólanék róla. mert akkor talán megjönne annak as  
ideje, amikor maga a társadalom, maga a tanuló-ifju- 
ság szolgáltatna elégtételt az ily módon méltatlanul 
megtámadott tanárnak. Azonban, t. képviselőház, én 
olyan jelenséget kezdek ebben észrevenni, amely 
mutatkozott már máskor is, amelyet felbukkanása első 
pillanatában vissza kell szorítani, nehogy megismét
lődjék, nehogy krónikus betegséggé váljék. (Tetszés 
és helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Á Pikler elleni hajsza megnövelte a szabad- 
elvüség ellenségeinek szarvait és alkalmat szolgáltatott 
a Pikler-féle eset megismétlésére Nagyváradon. (Igaz ! 
Úgy van 1 a szélsóbaloldalon. Felkiáltások a néppár
ton: A szabadkőművesek!)

Szatm ári Mór: Nemzetibb ügy, mint az önöké! 
(Nagy zaj és ellentmondások a néppárton.) Gondolat- 
szabadság!

Rakovazky István : Zsidó szabadkőművesség !
V ázsonyi Vilmos: Nem is érti. hogy mi az a 

gondolatszabadsági (Zaj a néppárton.) Sejtelme sincs 
róla 1 (Nagy zaj.)

Bakovazky István: Zsidó szabadkőművesek!
(Zaj.)

Vázzonyl Vilmos: Először tanulja megi mit 
jelent az a szó. (Zaj a néppárton.)

Zboray Miklós: Ha zsidóval történnék, lódnak, 
mit csináljanak. (Zaj a szélsőbaloldalon. Elnök több
ször csenget)

Vészt József: Szabadkőmivesnek lenni van olyan 
erény, mint kozmopolita ultramontánnak lenni. (Nagy 
zaj a néppárton. Elnök többször csenget)

Zboray Miklós: Aggressziv zsidó párt! (Zaj á 
szélsóbaloldalon.)

Vészi József: Aggressziv ultramontán párti 
(Nagy zaj a néppárton. Elnök többször csenget.)

E lnök: Vészi József képviselő urat ismételt 
közbeszólásáért rendreutasitom. (Zaj.)

V ázsonyi Vilmos: A szabadelvüpárt mélyen 
hallgat 1

Krasznay Ferenc: Két emberből áll most az 
egész szabadelvüpárt.

Benedek János: Én lelkiismeretem és meggyő
ződésem parancsát, sugallatát követtem akkor, amikor 
ezt az interpellációt benyújtottam (Helyeslés a szél
sóbaloldalon és a jobboldalon.) és nagyon örülök 
annak, hogy ezt megcselekedtem, mert alkalmat szol
gáltattam ezzel a parlamenti helyzot bizonyos irány
zatának felismerésére s alkalmat szolgáltattam arra, 
hogy lássuk, hogy ilyen kérdés felvetésénél, mikor a 
szabadelvüség ügye ellen törnek, kik azok. kikre 
számitbatnnk abban a küzdelemben, maiyet a vilá
gosságnak a sötétséggel előbb-utóbb meg kell vívnia. 
(Nagy zaj a néppárton)

Oajáry Géza: Számíthatnak ránk! (Zaj a nép
párton.) Nem kell mindenkinek kiabálni. Azért iit 
vagyunk.

Báró Kaaz Ivor: A világosság nem a páholyok
ban szü etett.

Benedek János: Teljes tisztelettel viseltetem 
minden politikai nó?et iránt és ezt a tiszteletemet 
fokozza az az erőteljesség, mely Ível a néppárt állás
pontját védi. de ezsei szemben várnám a szabad
elvüség ügyének támogatását a t. szabadelvüpárt ré
széről is.

B akovazky István: Mi csak a szabadkőműves
ség ellen küzdünk ! (Nagy zaj a néppárton és a szelsó- 
baloldalon.)

Benedek János: A másik dolog, amelyre szin
tén ki akarok terjeszkedni, mert egyik szimptomája a 
jelenlegi helyzetnek, az, hogy a feljelentő tanárok ma
gukat a nagyváradi katholikus királvi jogakadémia 
tanárainak nevezik. (Zaj a néppárton.) Ee olyan vissza
élés, amelyet égésién észrevétlenül legújabb időben 
igyekeztek becsempészni.

Bakovazky István: Nem igaz, mert mikor én 
tanultam Pozsonyban, az a jogakadéma szintén ka- 
tbolikus volt I

Szatmári Mór: Az én nagyváradi indexemben 
még nem királyi katholikus a jogakadémia!

Benedek János : Mikor a képviselő ur tanult 
Pozsonyban, akkor az a jogakadémia katholikus volt 
mikor pedig Szatmári képviselő ur tanult Nagyvára
don, akkor az ottani jogakadémia királyi volt. (Hosz- 
szantartó, nagv zaj a néppárton. Felkiáltások a szélsó
baloldalon : Kendre 1)

Sittllö Géza: A sérospa’aki akadémia re
formátus 1

Benedek János: Ezt a véleménykülönbséget 
hirtelenében nem tudjuk dűlőre juttatni. (Folytonos 
zaj a néppárton. Elnök csenget.)

Ftireter Ottó: Bűn az, ha az ember katholikus ?
Vészi Józset: Komikus, hogy önök játszszák 

Magyarországon az üldözöt'eket! Ízléstelenség ! (Nagy 
zaj a néppárton és szélsőbaloldalon.)

E intik : (Csenget) Csendet kérek. Itt nincsenek 
sem katholikusok, sem reformátusok, sem zsidók, itt 
képviselők ü nek. kik egvmást respektálni tartoznak 
és akiktől megkövetelem, hogy egymást meghallgassak.

Benedek János : Távol állunk mi attól, hogy 
felekezeti harcot igyekeznénk felidézni. Én csak azt 
konstatálhatom, hogy a leekezeti harcot azok csinál
ják, akik egy eddig királyi jogakadémiának nevezett, 
tehát tisztán állami intézetünket most erővel felekezeti 
intézetté akarják tenni, holott az eddig nem volt fe
lekezeti jogakadémia, éppen olyan kevéssé, mint ahogy 
nem lelekezeti intézet a budapesti magyar királyi 
tudományegyetem. Az éppen olyan állami intézmé
nyünk. mint a nagyváradi jogakadémia, amely eddig 
mindig királyi jogakadémia volt (Zajos ellentmon
dások a néppárton.) és amelyet csak újabban tettek 
meg katolikusnak. (Nagy zaj és ellenmondások a 
néppárton.)

Én nem tartom megengedhetőnek, hogy az ál
lami intézményeket lelekezeti jelleggel ruházzák tel,
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■ meggyőződésem, hogy azt az intézetet tévesen ne
vezik katolikusnak. (Zajos íelkiáitások a néppárton: 
Kérdezz** meg a minisztert, hogy katholikus-e, vagy 
nem ?) Csodálatos, hogy éppen most tűnik sze
münkbe ez az elnevezés azzal a feljelentéssel kap
csolatban. Ebből az következik^ t. képviselőház, hogy 
ez a két dolog ecvmással legalább is eszmei össze
függésben vau. (Zaj a néppárton.) Interpellációm a 
következő:

1. A  tudomány és véleménynyilvánítás sza
badsága ellen intézett azon vakmerő támadást, 
mely a nagyváradi kir. jogakadémia öt tanárá
nak, névszerint dr. Bozóky Alajos, dr. Molnár 
Imre, dr. Perez Adóit, dr. Hoványi Gyu'a és 
dr. Kzolcsánvi uraknak egyik tanártársuk ellen 
a vallás és közoktatásügyi miniszter úrhoz be
adott feljelentésében foglaltatnak, szándékozik-e a 
miuiszter ur oly félremagyarázhatatian erélyessóg- 
gel visszautasítani, melyet tőle mint a szabad
elvűnek nevezett kormányzat tagjától méltán el
várhatnak ?

2. Miután a nevezett öt feljelentő tanár ur a 
nagyváradi királyi jogakadémiát .,kir. kath. jog- 
akadémiának- nevezi, amely helytelen elnevezés 
pár év óta lábra kapott, kérdem a t  miniszter 
urat, ő rendelte-e el ezen újabb cím használatát, 
s ha nem ő rendelte el s így nyilván való,*hogy 
ezen cím használata csak visszaélés: szácdéko- 
zik-e a miniszter ur visszaállítani a történelmi 
tényeknek s ezan intézet jogi helyzetének is meg
felelő azon helyes óimét, miszerint ,nagyváradi 
kir. jogakadémi&“ ?

(A  m iniszter válasza.)
W lassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter: A t. képviselő ur interpellációjában több kér
dést halmozott. Azt hiszem, helyesebb és célszerűbb 
lett volna megmaradni magánál a Som ó-féle esetnél, 
(Úgy van! a néppárton.) mint azt a kérdést is fel
vetni, hogy vájjon a nagvváradi jogakadóinia helye
sen használ j*-e a „kir. katholikus jogakadémia* címet, 
vagy pedig csupán a „kir. jogakadémia* cim illeti 
meg, mert én a cím használatának kérdésére nézve 
határozottan azt a választ adom, hogy használták és 
használják a címet úgy is. hogy királyi jogakadémia 
és ugv is, hogy kirábi katholikus jogakadémia. (Hall
juk ! Haljuk 1 jobblelűl. Mozgás a néppárton.) A ta- 
numánvi alapból lenntartott középiskolák is lelváltva 
használják ezt a két címet (Zajos Íelkiáitások a nép
párton: Micsoda tanulmányi alap*? Katholikus tanul
mányi alapról van itt szó!)

Ugrón Gábor: Az uem magyar, hanem katho
likus tanulmányi a’ap. Kellenének a milliók, ugy-e ? 
(Nagy zaj a néppárton.)

Wlasblos Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: Bármeunvire kéuves is a kérdés, ez elől sem 
térek ki. Ismétlem, hogy hol igy, hol amúgy használ
ták ezt a óimét és illetékes oldalról sohasem kifogá
soltatok az, hogy „kir. katholikus jógákadémiá'-nnk 
címezték azt az intézetet, mert hogy vaijou a tanul
mányi alap közalap-e, vagy szorosan kathonkus alap, 
arra nézve eltérnek a vélemények de újabb alkotmá
nyos gyakorlatunkban mindig elismerték a körülményt, 
hogy a tanulmányi alap kathol kus célra szolgál, (Igaz 1 
Úgy vanl baltól öl.) ezt a célt kétségbe nem vonja ma 
senki sem és ennek következtében ebből sem ezen 
kormánv. sem az előző kormányok közül egy sem 
csiná l kérdést, mert az állami akadémiától úgy kü
lönböztette meg a tanulmányi alapból fenntartóit 
akadémiát, hogv kir. akadémia c.'met adott ennek, és 
mikor azt kérték, hogy kir. kath. akadémia címmel 
ruháztassék lel. akkor egy régi jogra hivatkozva 
tették ezt és mivel a tanulmányi a ap kath. óéira való 
scolgálása az alkotmányos kormanvok kezdetétől 
íogvu mindig elismerte, ennek következtében ez nem 
is difíikultalnató. (Élénk helyeslés a baloldalon.) 
Áttérve az interpelláció tulajdonképpeni tárgyára, erre 
nézve bátor vagyok egész tárgyilagosan elmondani a 
tényállást és nagyon kérem az igen t. képviselő ura
kat, ajándékozzanak meg az ügynek komolyságához 
méltó tárgyilagos megité éssel, mert teljesen lehetet
len ezt a kérdést a szenvedély izzó hevében úgy 
elintézni, hogy azután mindenki tiszta és objektív 
ítéletet alkothasson magának erről az ügyről. (Helyes
lés.) Somló Bódog tanár 1S03. március 20-én a 
Társadalomtudományi Társulatban egy értekezést 
tartott, melynek címe: „A társadalmi fejlődés 
elméletéről és néhány gyakorlati alka mazásáról*. 
Hozzá teszem, hogy aki ismeri az evolucionista 
tanokat, tudja, hogy ezeknek gyakorlati alkalmazása 
is, ameiy kifejezés a cinihen foglaltatik, tisztán aka
démikus elméleti jellegű és nem azt jelenti, mintha a 
mai viszonyok, a mai állapotokra vagy alkotmá
nyunkra vonatkozó gyakorlati a kalmazasban taní
tották volna azokat, hanem mint a Kant-féle filozófiá
ban is a reine Vernunftot is és a praktisene Ver- 
nnnfiot megkülönbözteti a gyakorlati életnek alkalma
zására vonatkozó tanoktól; a praktische Vernunlt ezért 
legel vontabb filozófia.

Ez az értekezés, amint beletekintettem, Spen- 
ssr-fé e  evolucionista tanokat hirdet és azt is meg
mondom, hogy amennyire én bele tekintettem, azt 
láttam, bár akadémikus jellegű, de kissé nyersebb, 
talán mondhatnám nem eléggé kiforrott tormában fej
tegeti azon elveket, de ez csak az én egyéni nézelem, 
másoknak lehet más véleménye e tekintetben.

Komló azt hirdeti, hogy a tudomány lolytonosan 
változik, iejlődik, amit tegnap igaznak tartottunk, az 
ma lehet igaztalan és azt bisem, ezt kétségbe 
vonni nem lehet, akármilyen álláspontból sem. (Álta
lános he lyeslés)

Mert senkisem mondhatja, hogy a tudomány 
fejlődése a jövőben mily irányban íog haladni, s ha 
van gondolkodó ló. amely nem mindazt, ami van 
lar.ja tökéletesen jónak, tökéletesen helyesnek, banem 
azt mondja, hogy a dolgok alapjukban is megváltoz
hatnak, az nézetem szerint helyes, tudományos utón 
jár. (Helyeslés a jobboldalon.) Mert kutat az igazság

után és az igazság után kutatni kötesség és szabad. 
(Elénk helyeslés a jobboldalon és a szélsőbaloldalon.)

Báró Kaas Ivor: Helyes, de nem az a panasz.
Wlasslos Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter: Az erről 6ZÓ1Ó értekezés megjelent a XX. 
században. Gondo om, külön lenyomatban is megje
lent. Ez el.en a nagyváradi jogakadémia tanárai kö
zül öten előterjesztést tettek hozzám. (Zai.) Kettő ellene 
volt, egyik különvéleményt adott. Előttem vau, mél
tóztassék megengedni, én minden oldalról a teljes 
igazságot akarom gyakorolni.

V ázsonyl Vilmos: Nehéz lesz.
W lassics  Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter : Nem lehet azt mondani, hogy az illető taná
rok besúgtak, denunoiáltak, mert hiszen jegyzőköny
vükben ők is kijelentették, hogy az ügyet teljes nyil
vánosságra hozzák.

Vázaonyi Vilmos: Tehat nyilvános denunoiácíó.
Zboray Miklós: És ez a felszólalás? Szabadkő

műves manőver. (Zaj a szólsöbaloldalon.)
WlAt-alcB Gvula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter: A vádiratot a t. képviselő ur nagyjában ismer
tette. A törvónv védirata is nyilvánosságra került. 
Ebben igazat adok az interpellációt beterjesztett t. 
képviselő urnák. Mikor a leunálló intézményekről 
szólt a nagyváradi 6 tanár ur lelterjeszlése, oda van 
téve hogy például a monarchikus állam. Aki ezt 
olvassa, tényleg azt hiheti, hogy Komló tanár ur 
maga is úgy vélekedett, hogy a példát Komló tanár 
hozta fel.

V észi J ózsef: Ez teszi denunciációvá. Rossz
hiszeműség.

W lauslos Gyula : Tehát. t. Ház, ő igenis szocioló
giai általános tanokat hirdet, Spencer filozófiáját. (Zaj 
balíelól) Én meg vagyok győződve, hogy a belgiumi 
katholikus egyetemeken Spencer filozófiáját szintén 
tanítják.

Vészt József: A freiburgin i s !
W lassics Gvula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter: És igy, ha valaki azt állítja hogy a mai in
tézmények változásoknak lesznek kitéve, ebből aztán 
azt a köveikezletést vonni nem lehet, hogy az illető 
tanár minden alkotmányos intézményünket fel akarja 
forgatni, mert akkor valóban nem lehet tudományt 
tanítani és azt állítani, hogy minden fejlődik. (He
lyeslés jobblelűl és a szélsőbaloldaiou.) A tudo
mány támlásához a kutatás szabadsága fe tétlenül 
szükséges.

Már most, — mivel tartozom az ország minden 
körét, mely eziránt érdeklődéssel viseltetik, lehetőleg 
megnyugtatni — tegyük fel. hogy ezek az Ó tanai a 
katedrán hirdetteinek és nap-nap mellett hirdettetnek. 
Éa akkor sem látok a magam részéről veszedelmet, 
mert nem gyermekeknek hirdeti a tanokat. (É énk 
helyeslés jobbfelől és a széisőbaloldalon. Zaj balíelól.)

Komló maga mond a itt a jelentésben, hogy őt 
a tété es jognak előadásánál ezen tanok egyáltalában 
nem zavarják. Azt én is iurcsanak találnám, ha a 
magvar közjog tehát tételes jog előadásában előadná 
a magyar a koinánynak alapelveit és alapintézményeit 
és azt mondaná, hogy ezek azonban mind lerombo- 
landók. Ez határozotton i.em a magyar tételes köz
jog okos tanítása volna. De egy tudóst mint filo
zófust, ba ő ezen tételekkel foglalkozik, felelősségre 
vonni a leghelytelenebb eljárás volna, arra a magám 
restéről nem is válla kozom soha. (Élénk helyeslés 
jobbfelől és a szélsőbaloldalon.)

De viszont azt kérdezi tőlem a képviselő ur. 
bog? ezen öt tanár ellen nem ftszek-e megtorló intéz
kedést! (Felkiáltások a szé sóbaloldalon: Azt nem 
kérdezte.) Bocsánatot kérek, az van benn. hogy haj
landó vagyok-e erélyes intézkedést leDni? Én ki.elen- 
tem, hogy sem az egyik, sem a másik irányban köz
hatósági beavatkozásra okot nem látok, (Helyeslés a 
szóísőbaloidalon ) nem látok a leiterjesztés: tett tanuk 
ellen sem, mert hiszen ók semmi fegyelmi rendet 
vagy szabályt nem sértetlek meg, nekik is vau meg
győződésük, azt nyilvánosságra hozták. Azt hiszem, 
hogy a kérdés ezzel a tudományos téren van. ott kell 
az ilyeneket megvitatni és nem azt követelni egyik 
Oldalró: sem, hogy hatósági beavatkozást tegxünk.

Fiohler Győző: Ez az öt tanár ment voina el a 
Társadalomtudományi Tarsasagca beszélni, nem a 
miniszterhez.

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: Hogy mindenki által helyeselhető utat válasz
tottak-e, az más kérdés. De semmi ese re sem denun- 
c áliak. De ha tőlem azt kérdi a t  képviselő ur. hogy 
ellenük teszek-e hatósági intézkedéseket, akkor erre 
nézve nekem az a válaszom, hogy ha nem is helyes
lem azt az utat, amelyre különben tiszteletreméltó 
meggyőződésből léptek, mert más módon is tehették 
volna tudományos utón, de hatósági beavatkozásnak 
szükségé: egyáltalában nem látom lennforogni. (Á ta- 
János helyes és.)

Nekem már volt alkalmam ebben a nagy és 
soknak nehéz kérdésben határozottan nyilatkozni, 
mert nekem nem nehéz ez a kérdés és az én meggyőző
désem az hogy a tanszabadságot és tanszabadságnak 
lelkét képező szellemi szabadságot tiszteletben kell 
tartani. (Elénk helyeslés.) Itt pedig, t. kópviseiöház, 
több szabaoságról van szó, még a sajtószabadságról 
is szó van mórt ha közzétesz az illető valamely ira
tot. ez már nem is a tanszabadság köréhez tartozik, 
de ha azzal vonatkoztatásba hozzák, akkor ott kell 
állania a tanszabadság őrének is hogy erre a térre 
ezt ki ne lehessen vinni semmiféle szempontból sem. 
(Élénk helyeslés.)

En t. Ház, hasonló esetnél egy ízben azt mon
dottam : ,, Amennyire nem habozom az á lam törvényei 
és a fegyelmi rend ellen vétő tanár ellen a tanításnak 
bármely lokán a legerélvesebb intézkedéseket meg
tenni. épp úgy, t. képviselőhöz o yan lelkiismereíes- 
ségcel, aggódó gondoskodással és teljes erólvlyel 
őrzöm a maga egészében éa teljességében a szabad
ságok legnemesbikét, a tanszabadságot és percre sem 
feledkezem meg arról, hogy a tanszabadság üres, 
csillogó jelszó, érték és tartalom nélküli keret, ha ,

annak kebléből kiirtjuk annak lelkét, a gondolat- 
szabadságot. (Éiónk helyeslés és taps a jobb- és 
szó sőbaloldalou.) Ezen kettős biztosításom mellett 
méltóztassék válaszomat tudomásul venni. (Élénk ál
talános éljenzés.)

Benedek János: En kérdést intéztem a t. mi
niszter úrhoz. A miuiszter ur a nehezebbik kérdést 
vette először elő, a második kérdést és hamar túl
esett rajta, mint mikor az ember a keserű falatot 
hamar lenyeli, de az édes falatot sokáig szopogatja 
élvezettel. Az első válaszát szeretném tudomásul nem 
venni, mert az én fel lógásomnak meg nem felel. De 
mert belátom azt, hogy ezen nagy kérdést egy rövid 
interpelláoió keretében elintézni nem lehet, nem 
veszem ugyan tudomásul a miniszter ur válaszának 
érdemét, azonban azon kijelentésére való tekintettel, 
hogy nem bánja sem az egyik, sem a másik oimzést, 
egyelőre addig is, amíg ezen kérdést dűlőre juttatjuk, 
majd mikor a nagy harcban el lóg dőlni, amelynél 
euyiitt leszünk t. képviselőtársaimmal, (Zaj és felkiál
tások a néppárton : Ott leszünk !) addig is ezen kérdés 
eldöntésének elha'asztásába’a magam részéről is bele
nyugszom.

Báró Haas Ivor: Sokan vagyunk keresz
tények 1

Vészi József: Ullramontánok.
Förater Ottó : Azt sem tudod, mi az az nltra- 

montán. (Derültség.)
Benedek János: A miniszter urnák interpellá

cióm második részére adott válaszát igenis tudomásul 
veszem. (Helyeslés a jobboldalon.) Szerettem volna 
nemcsak tudomásul venni, hanem örömmel venni tu
domásul, ba válaszát nem fűszerezte volna azzal a ki
jelentéssel, hogy megédesítse Ariosto recipéje szerint a 
keserű orvosság könnyebb lenyelése végett a csészé
nek szélét, hog.y nem akar igazságot adni sem azok
nak, sem nekem. En nem akartam megtorlást, b mi
niszter ur, ebben tévedni méltóztatik. Kérdésem csak 
az volt: szándékozik-e oly félreérthetetlen és fólre- 
magyarázhatlan erélvességgel visszautasítani a tudo
mány hirdetésének szabadsága elleu intézett támadást, 
(Felkiáltások: Megtörtént I) aminőt tőle, mint szabad
elvű  minisztertől megvárhatunk ; de nem foglaltatik 
benne az, hogy ezeket a túlbuzgó embereket, nem
csak hitükben, de kötelességük teljesítésében is túl
buzgó proiesszor urakat mindjárt üldözőbe vegye, 
'agy  pláne mindjárt — mint itt egy oldalról hallot
tam — lelakasztassa Őket. Nem akarok belőlük már
tírokat csinálni, hiszen minden ma rtiroms ágnál jobban 
öl a köznevetség, amelynek ők magukat kitették. 
Mondom, sajnálom, hogy ezt beleszőtte a miniszter 
ur beszédébe, mórt én megtorló intézkedéseket nem 
kívántam, csak ennek a feljelentésnek kategórikus 
visszautasítását. Ezt a miniszter ur megtette, ezúttal 
úgy járt el. mint egy szabadelvű miniszternek kellett 
eljárnia, elfogadom a válaszát. (Élénk helyeslés a 
jobb- és széisőbaloldalon.)

E nök: Az interpelláló képviselő ur is tudomá
sul ve vén a választ, kijelentem, hogy a Ház a választ 
tudomásul veszi. Az idő előrehaladott volta miatt az 
ü est berekeszti s a ma elmaradt interpellációk a leg
közelebbi interpelláciős napra tétetnek át.

Ülés vége délután 2 órakor.

BELFÖ LD
M in iszterta n á cs. Ma délután miniszter-

tanács volt.

A  horvát bán Budapesten. Gróf Ekuen Héisr- 
váry Károly horvát bán ma reggel Budapestre érke
zett 6 az esti vonattal ismét visszatért Zágrábba.

Törvény a  g a zd a iá g l népoktatásról. "Wlassics 
Gyula közoktatásügyi miniszter kormányzatának egyik 
legértékesebb irányzata, hogy a földmiveló-néposztály 
érdekeit a népoktatás keretében a gazdasági ismétlő 
iskolák létesítése által felkarolta s utat nyitott a nép
oktatás szociális feladatainak sikeres megoldásához. 
A gazdasági ismétlő iskolák országszerte nagy nép
szerűségnek és elterjedésnek örvendenek. Hét év előtt 
adta ki a miniszter az erre vonatkozó tervezőiét és 
tantervet s ma már közel kétezer gazdasági ismétlő
iskola van működésben. Wlassics miniszter a gaz
dasági népoktatást az eddig szerzett tapasztala
tok' alapján külön törvény által kívánja szabá
lyozni. Az iparosfanonook oktatása felől már az 
lc€4:XVU. t-o. kötelezőleg gondoskodott; legalább 
is olyan nyomós okok szólnak a mellett hogy a nem
zet legnagyobb rétegét képező föídmiveló-nóposztály 
iljuságát külön törvény által szabályozott módon ok
tassuk olyan irányban, amelynek jövő éietfoglalkozá- 
sában hasznát veszi. Ezen törvény, amely a 13—16 éves, 
tehát még a tanköteles korban lévő mindkét nembeli 
ifjúság gazdasági (háztartási) képzését főleg gyakor
lati irányban biztosítaná, szervesen kapcsolódnék a 
kormány azon akoiójához, amely lyel a szociális bajo
kat orvosolni kívánja. Wlassics miniszter a gazdasági 
népoktatásra vonatkozó törvényjavaslat előadói terve
zetének e készítésével Hálást Ferenc min'szteri osz
tálytanácsost, a népoktatási ügyosztály főnökét 
bízta meg.

Az obstruknió allén. A képviselőház elnöke a 
holnapi ü.ésben fogja bemutatni a fiumei kereskedelmi 
és iparkamarának gróf Batthyány Lajos. Fiume varos
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országgyűlési képrisddje Által benyújtott kérvényét 
tíz a kérvény rámutat a nyomasztó gazdasági hely
seire és ennek káros következményeire s aztán igy 
folytatja:

A tisztelettel alulírott kereskedelmi és iparka
mara már hosszabb idő óta kívánta kifejezésre jut
tatni illetékes helyen e panaszokat és hazafias aggo
dalmakat de mindeddig tartózkodott, arra várva, 
hogyjaz ország központjából. a budapesti testvérka- 
mará részéről hangozzék el elsőnek az intó szó. 
A fővárosi kereskedelmi és iparkamara részérót 
május hó 19-én a mélyen tisztelt képviselőház
hoz intézett kérelemhez a tisztelettel alulírott ka
mara hozzácsatolja saját pártoló szavát az egész 
ország érdekében és a maga részéről melegen kéri: 
Méltóztassék a mélyen tisztelt képviselőháznak módot 
ta álni arra, hogy a kormánynak már bemutatott köz- 
gazdasági természetű törvényjavaslatai, nevezetesem 
a kiegyezés Ausztriával, a vámtarifa az állami költ
ségvetés, a beruházási törvény, a valuta-rendezés, 
stb. mielőbb letárgvalt&seanak és elintézést nyerje
nek azon lontos okból, hogy vége szakadjon a jelen
legi természetellenes és szomorú helyzetnek, mely az 
államot még a szükséges kiadások csökkentésére is 
kényszeríti, de lőleg azért, hogy időt nyerjünk a 
kereskedelmi szerződések megújítására és a hazai 
termelés és kereskedelem tájékozást nyerjenek létfel
tételeiknek a jövőben való alakulásáról. A felirat, 
amelyet Jíeyaer kamarai elnök és iSmo^atna kamarai 
titkár írlak alá, azzal végződik, hogy a kamara nem 
kételkedik abban, hogy a képviselőház összes tagjai
nak őszinte hazatísága jóakaró meghallgatásra fogja 
méltatni a kére'met.

Békésvármegye felirata. Lukács Györgytől, Bé
késvármegye iőispánjátói, a következő sorokat kaptak:

Kecskeméthy Ferenc képviselő azon állítására vo
natkozólag hogy tíékósvármegye határozata, amely- 
lyel az indemnity elleni obstrukoiót helytelenítette, 
nem törvényesen jött volna létre, a képviselő által 
előadottak sorrendjében a következőkben reflektálok;
1. Nem áll az, mintha az indítvány a közgyűlésbe 
becsempószietett volna. Az 1886. évi XXI. törvény
cikk 61. §-a szerint a rendes közgyűlésnél a napi
rendre kitűzött tárgyakkal össze nem lüggő, Önálló 
iuditványok is tárgyalhatók. ha azokat 24 óráváI előbb 
a közgyűlésen vagy az elnöknél előbb bejelentették és 
egvszersmind a jegyzői hivatalban vagy más alkalmas 
heiyen közszemlére kitétettek.tíladicsLaszlóinditvánvát 
az elnöknél a közgyűlés előtt két nappal bejelentette; 
az indítvány maga május 22-én reggel ötyi órakor 
búik láttatott, az állandó váasztmány által (amely 9Vt 
órakor kezdte ülését) az egész napon át tartott ülésen 
lolyton az asztalon feküdt, azt ott az állandó választ
mány valamennyi tagja elolvasta s egész a közgyűlés 
kezdetéig, reggeli 9ty» óráig, az indítvány a jegyzői 
szobában közszemlén volt

2. Nem igaz, hogy Sárossy ülnök nyilatkozatát, 
hogy már szavazott, vettem volna igenlő szavazatnak, 
mert egyáltalában Párossy ülnöktői semmit sem kér
deztem és tőle semmiféle választ nem kaptam. Sárossy 
ülnök leszavazott mint bizottsági tag, szavazatát a 
jegyzők feljegyezték, mint másnak a szavazatát Én 
mint elnök nem vagyok különben sem hivatva arra, 
hogy a szavazatokat jegyezzem.

3. Én magam is szavaztam mint Békésvármegye 
törvénvhatósági virilista bizottsági taga. A törvény 
a főispánra nézve, aki különben bizottsági tag, el 
nem veszi azt a jogot, hogy bizottsági tagságát gva- 
korolhassa. Én tehát, mint hasonló helyzetben minden 
más főispán, mint bizottsági tag szavaztam éppen úgy, 
miut a többi bizottsági tagok. Minthogy azonban a 
szavazatok egyenlősége adta elő magát és minthogy 
az 1886: XXI. törvénycikk 49. §-a azt mondja, hogy 
szavazategyenlőség esetén az elnök dönt, természetes 
dolog, hogy jelen esetben az egyenlő szavazatok közt 
mint főispán döntöttem. Jogom volt leszavazni mint 
bizottsági tag és kötelességem volt mint elnök a vo- 
tum Minervae-t gyakorolni.

M a g y a ro k  és d a lm a tá k .
U u dapett, ju n iu s  3.

Dr. Jíavast Rezső, a Földrajzi Társaság alol- 
nöke, Dalmácia visszacsatolásának fáradhatatlan, 
lelkes bajnoka, nyilatkozatot küldött be hozzánk, 
amely most nagyon aktuális és következményei
ben esetleg igen hasznos lehet Az a célja, hogy 
innen is, túl is eloszlasson bizonyos félreértéseket, 
amelyeket a horvátországi gyűlöletes agitációnak 
Dalmáciába való átterjedése támasztott, samolyek 
egyaránt ártalmasak a magyar ős dalmát nép 
históriai évszázados hagyományaira, mint életbe
vágó érdekeire. A nyilatkozatnak, amelynok inten
ciója mindenesetre hazafias és tiszteletreméltó, itt 
közöljük a lényeges részét:

Tény, hogy Dalmáoia egyik városában, Spalató
ban tüntetnek ellenünk. Abban a Spalatóban, mely
nek po'gármestere, Miliő Vjnoe számos alkalommal 
nyilatkozott mellettünk, lolyton hangoztatván, hogy 
Dalmáciát maltja és geográfiái lekvéee Magyaror
szágra utalják; abban a bpalatóban, amelynek egyik 
szintén érdemes polgára, Alaoevios Miroslav tanár 
még május 17-én azt irta nekem, hogy a magyarokat 
oly saabadségszeretö és szabadságvédö népnek tartja, 
mint amilyen a világon csak kevés van. És tegnap 
kapom a Spalató melletti Tranból Demioheli Emilio 
hírlapírónak levelét, amelyben a legmelegebb érzel
mekkel ir Magyarországról. Hogyan egyeztessük 
össze már most e lérüak nyilatkozatait a spalatéi ese
ményekkel ?

Itt az idegen kéz van a játékban, amely elle
nünk hajtogat. Most olvasom az újságban, hegy Spa- 
latóban óriási feketekeretes plakátok hirdetik, hogy 
Horvátországban a katonaság többezer embert sebe- 
sitett meg és a magyarok ezreket harcoltak a bör
tönbe. Ki áll e plakátok mögött és ki e hazug hírek
nek a szerzője?

Már nem egyszer idéztem Thallócsy Lajos nyo
mán, hogy midőn 1797-ben a campoformiói béke kö
vetkeztében a régi Velence megszűnt a Dalmáciát 
Ausztriához csatolták, Dalmácia városai örömmel 
fogadták Ausztriát, mert megunták a velenoei 
uralmat. A bécsi titkos levéltár s a haditanács 
iratai bizonyítják, hogy a városi nép, a pap
ság s az intelligencia nem felejtette el a „ma
gyar korona* fennhatóságát s Ausztria alatt Ma
gyarországot ériették. Spalatóban tekintélyes párt a 
nádor utján folyamodott a királyhoz, hogy a magyar 
koronához osatoItassanak. A mozgalom komoly jel e- 
get öltött, a városokban s a szigeteken kitűzték a 
magyar címert, a papok a szószékről hirdették a 
magyar király iránt való hűséget.

Tbugut, Ausztria akkori külügyminisztere azon
ban meghiúsította a magyar királysághoz való csa- 
toltatást, attól tartván, hogy egy tekintélyes tenger
parttal rendelkező Magyarország veszedelmes ver
senytársává válhat Ausztriának. És most ugyanabban 
a Spalatóban, amelyben száz év előtt a papok a 
magyar király iránt való hűséget hirdették, a magyar 
címert bemocskolják s a papok lázongnak a legjob
ban ellenünk I

Egész sorát idézhetem a történeti adatoknak, 
amelyek Dalmáciának hozzánk való ragaszkodását 
tanúsítják s nehány év óta örömmel tapasztaltak, 
hogy egy régi közös dicső múltban gyökerező barát
ságnak uj hajtásai fakadnak. zomoru lenne, ha e 
hajtásokat durva kezek áltat kitépni engednők.

Szakadatlanul írom dalmáciai ismerőseimnek, 
hogy ellenségeink által magukat félre vezettet ni ne en
gedjék s legközelebb hozzájuk utazom, hogy szemé
lyesen is meggyőzzem őket a rólunk hiresztelt bar
barizmusnak képtelenségéről.

A dalmátorozági horvát képviselők különben 
mostam bécsi ntjuk alkalmával -Fiúméban s a Neues 
Wiener Togblattban május 27-én közzétett nyilatkoza
tukban kijelentették, hogy fellépésük nem iránvnl a 
magyar nemzet ellen. Hát ne is irányuljon 1 Hiszen 
Ók tudják a legjobban, hova jutott Dalmáoia az alatt 
a pár év alatt, amióta Ausztriához tartozik. És csak 
néhány hét előtt történt, hogy Giovanelli osztrák 
íöldmivelési minisztert dalmáciai körútja alkalmával a 
leghevesebben megtámadták, mert Ausztria Dalmáciát 
gazdaságilag teljesen elhanyagolta s e szép ország a 
tönk szélére jntott. Osak Magyarország adhat újra 
fényt Dalmáciának. Ausztria soha, melyhez sem 
múltja sem geográfiái íekvése nem fűzi

Mi jól tudjuk, hogy a Balkánfélszigetnek az 
Adriai-tenger felől a dalmát kikötők a kapui, de •  
kapukat a világforgalomnak csak Magyarország nyit
hatja meg s a dalmátok boldogulásokat másoktól, 
mint a magvaroktól, nem várhatják. Emlékezzenek 
Nagy Lajosra 1

Ám mi se felejtsük el hogy tenger nélkül gaz
daságilag függetlenek nem lehetünk, a nagy célokat 
elhamarkodva ne tegyünk kockára. Mi nemcsak egy 
dicső múltban vagyunk közösek Dalmáciával, de 
közösök az érdekeink is, s aki az együttműködésnek 
útját állja, legyen az dalmát vagy magvar, hazájának 
árt s oktalan dolgot követ eh

Dr. B t  vsa ■ Rés a 6.

KÜLFÖLD
A z  o la sz  k ir á ly  lá to g a tá s a i. Az olau ki

rály julius első napjaiban hosszabb útra indul. 
Meglátogatja Franciaországot és Angliát. Párisban 
három napig, Londonban valamivel hosszabb 
ideig szándékozik maradni. Loubet a látogatást 
valószínűleg október közepén adja vissza, de még 
nem bizonyos, hogy egyszersmind ellátogat-e a 
Vatikánba is. _

A balkáni forrong... Török részről azt áHitiik,
hogy a lnmai, husii és rékai a bánoknak a reformok 
ellen tanúsított ellentállása csökkenőben van. Az ellen
kező albánok letartóz'atása még folyton tart. Rövi
desen várható as ellenkezésnek általános elnyomása.

B a jo r o r sz á g  i s  P o r o sz o r sz á g . Fodewtb
bajor miniszterelnök, aki jelenleg Berlinben tar
tózkodik, úgy nyilatkozott egy berlini lap munka
társa előtt, hogy rendkívül mog van elégedve 
berlini fogadtatásával. Fontos politikai kérdésokot 
nőm beszélt meg a német kancellárral, mert erre 
nem is volt szükség, nem lévén semmi elsimítani 
való Bajorország és Poroszország közt A Berlin 
és München közt állítólag fönnálló feszült viszony-

iá i úgy nyilatkozott, hogy ezekre a oélzatos bir- 
lelésekre sem Berlinben, sem Münchenben nem 
adnak semmit. Végül kijelentette, hogy Bajor
ország is óhajtja a jezsuita-törvény 2. §-ának az 
eltörlését de erre ez idő szerint nincs kilátás, 
mert a szövetségtanács többsége ellene van.

A  fig u ig i h aro  Zenagából érkezett hírek 
szerint egy berberekből és más harcosokifól álló 
erős haderő megindítani szándékozik a szent há
borút a franciák ellen. A lim es szerint Marokkó
ban szívesen vennék (T), ha Franciaország okku- 
pálná a Figuig-oázist. Az említett angol lapnak 
nagyon jólesik a francia kormánynak az a nyilat
kozata, hogy az okkupáoió osakis katonai-rendőri 
természetű lesz s célja nem lesz egyéb, mint a 
támadó arabokat példásan megbüntetni.

Pária, június 3,
Sotfaroa konnánypárti szenátor interpellációt 

szándékozik benyújtani a szenátus mai ülésében 
Combi miniszterelnökhöz a Jonnartoi ért támadás 
ügyében, ügy hírük, hogy Combes ez alkalommal ki 
íogja fejteni a francia kormánynak algíri politikáját- 
Néhány lap Oranből azt jelenti, hogy Jonnart lókor- 
mánvzó megtagadta a marokkói küldöttség vezetőjé
nek kiadását, aki azért jött Saidába, hogy ki'ejezze 
előtte a figuigi megtámadás lölött való sajnálkozását. 
Arról is szó van, hogy a katonai hatóság nem fogja 
megengedni a marokkói képviselőnek útja folyatását 
a legdélibb határszélen fekvő katonai őrséghez. A 
bemnnifi erőd őrségére a mait éjjel több lövést sü
tőitek el, melyeket az őrség viszonzota Az a hír, 
hogy Saaagát máris ágyazzák, alaptalan. Sanaga ágyú
iéba jivS keddre van kitiisve.

P ártz, ju n iu s 8.
A szenátus gyarmatügyi csoportja ma megje

lent Combes miniszterelnöknél a dél-oráni események 
megbeszélésére. A miniszterelnök ki,elentet!e, hogy a 
kormány minden szükséges intézkedést megtelt. Há
rom hadcsoporlot alakítottak, hagy azok három kü
lönböző ponton működhessenek a célból, hogy a lá
zadást gyorsan és erélyesen elnyomják. Ha szüksé
gesnek mutatkoznék, akkor megerősítik a Dél-Orán- 
ban leláltitott őrséget és számos uj őrséget fognak 
felállítani. A kormánynak nem szándéka egyáltalán uj 
területek szerzése, de elhatározása a statnskvót itnn- 
tartani és Pranciaorsság algíri birtokainak biztonsa
gát megóvni.

Hl KEK

Vizsga előtt.
Kimegyek a folyosóra. A pesti hatalmas 

bérkaezámyáfcbau hamarabb alkonyodik s a 
közelgő eet árnyéka már ráfeküdt az alsóbb 
emelet ablakára. Benn a szobában már telje
sen sötét van, lámpát az anya nem enged 
gyújtani, mert ahhoz még nincs elég sötét, s 
szegény kis diák ott üldögél a homályos ablak
ban s irkáját az ablak-deszkára téve, készülő
dik a vizsgára. Arca halavány, megnyúlt, 
a másik ablak-deszkán hover háromszöge 
s egy befejezetlen rajzlap, arra talán már 
csak este, lámpavilágnál kerül a sor. Szo- 
gény k ita n u ló  a hosszúkás szétártüzetbe 
tisztázza a szavakat, hogy a vizsgára min
den rendben legyen. S úgy elszomoro
dik a szivem. Mi szüksége van ennek 
az ifjú életnek s annyi sok ezer társának 
szép hazánkban, hogy ragyogó junius idején 
a  szobában üldögéljen naphosszat és újra 
magába gyűjtse az évi tananyagot, amelyet 
künn az élet iskolájában néhány hónap alatt 
úgyis elfelejt? Nem beszélünk a matúra ke
gyetlenségéről, hiszen eleget beszél minden 
esztendőben róla az a sok fiatal ön
gyilkos, aki inkább az életet veti el ma
gától, mintsemhogy a bizottság elé áll
jon. Csak a rendes évzáró vizsgálatról van 
szó, az inkvizíció eme késő korba nyúlt intéz
ményéről, mely minden ok és alap nélkül 
kínozza meg az ifjúságot. Junius van, nem
sokára bezárják az iskolákat s véget ér az 
iskolai dresszura tizhénapos ideje. És kér
dezzük, vájjon tíz hónap nem elégséges idő-e 
arra nézve, hogy a tanár megbizonyosodjék 
növendékei tudásáról, észbeli tehetségéről, 
intelligenciáról s vájjon szükséges-e ilyen 
kínzás alá venni. Aki nem való felsőbb osz
tályba, arról kiderül az már évközben is, a
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vizsga legfOllebb annak a két-három Wfasnek 
való, akikot tercia és szekunda között igy ne
vezett el a katedrái bölcseség. Vegyen a 
tanár magának annyi fáradságot, vizsgáztassa 
meg külön, behatóan ezt a két-három kétest, 
de hagyjon békét igazgatóstól és főigazgatós
tól annak a sok növendéknek, akivel úgyis 
tisztában van s akinek sokkal nagyobb hasz
nára volna, ha idejét most az uszodában 
vagy egyéb játék mellett töltené. Nagyon jól 
tudjuk, hogy az élet teljesen elfeledi és el- 
mellózi az iskolai kalkulusokat; akik hajdan 
a szamárpadban ültek, az életben talán 
első eminensek s az úgynevezett jeles diá
kok künn a világban egészen jeltelen, 
jelentéktelen, szürke emberek. Nem a vizsga, 
nem az osztályzat teszi tehát, hogy kiből mi
lyen ember lesz. Éppen ezért le kedl rom
bolni az esztendővégi gyerekkinzás nyűgös 
és kellemetlen korlátáit, meg kell hagyni az 
ifjú elmék szabad fejlődését, mert amire szük
ségük volt, azt évközben úgyis megtanulták.
A kérődzőének sok baszna sincs. S le sze
retném kiáltani annak a soványka kis gim
nazistának :

— Fiam! No kínlódj, menj ki az utcára, 
ahol most áldozik le a nap. Egy-két sugara 
talán megérint téged isi Hisz szép dolog a 
tudomány, de meg fogod látni, hogy mindazt, 
amit most tanulsz, el fogod felejteni s hogy 
olyan dolgokra lesz szükséged, amelyeket 
csak az emberek között sürögve-forogva ta
nulhattál volna meg, nem pedig szótári tiez- 

- tázatot. készítve • .«
De hiába wind\ n. A szoba sötétjében 

megszólal az anya:
— Tanulj fiam, nehogy ketteseket vagy 

hármasokat hozz nekem haza.
Óh kettesek, hármasok, hány egészség

telen, szomorú, elcsüggesztő, elcsigázott órába 
kerültök I

F«

Budapest junius 3.

í -  EUDA-FEST1 N A PL Ó . Május ^x-ikéa aj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése  
ezen a napon lejárt, roéltóztasaanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul kfildhessük tovább.

— Szem élyi hfrek. József főherceg e hó 26-én 
Klobnos&r hoavedségi adlátus kíséretében mspiciálni 
lógja az Anadon állomásozó 3. honvédhuszárezredet.

— Rlntélv püspők jubileuma. Garamszentkereeztről 
írják: Károly beszterocebányai püspök május
23-án töltötte be püspökké való kineveztetésének tizedik 
érét. Ez al kai ómból az egyházmegye papsága és tár
sadalma |Unius 1-én kedves meglepetést szerzett a 
püspöknek azzal, hogy a bórma-utjáról hazaérkező 
egyházfőt lelkes ünnepléssel logadta. Másnap a még- 
jeient tisztelőknek Rimély püspök fényes ebédet adott, 
amelyen mintegy száznegyvenen vettek részt Az 
ebéd ideje alatt érkezett a következő magyarnyelvű 
távirat:

Nagy örömünkre szolgál, hogy excelleuciádat 
tízéves püspöki jubileuma alkalmából szívből üd
vözölhetjük. Kérgük az istent, hogy nagy méltó
ságodat, a Krisztus szive szerinti íópósztort. a 
láng lelkű hazafit az egyház és a haza javára még 
igen számos éven át a legjobb egészségben tartsa 
és éltesse.

Ferenc Ferdinánd főherceg. 
Bohenberg Zsófia hercegnő.

Följeírvzégre méltó, hogy Rimély püspök tíz év 
alatt négyszázezer korona erejéig tett hazafias és 
vallásos rendeltetésű alapítványokat.

— RektorvM asstás a s egyetemen. A buda
pesti tudomány-egyetemen az e bó 8-áu megejtendő 
rcktorválasztásra az egyes lakultások a következő 
rcktofvalasxtőfcat küldöttét ki: A hittudományi kar: 
dr. Bita Beeső, dr. Breznay Béla. dr. Kanyumky 
Oyőrgv és dr. A«s János. A jog- és államtudományi 
kar: dr. Mariska Vilmos, dr. Concha Qy6z6 dr. Balogh 
Jenő és dr. Sxenimiklóssy Márton. Az orvostudományi 
kar: dr. Rlug Nándor, dr. Bécsey Imre, dr. Bőkay 
Árpád és dr. Bársony János. A hölosésset-tndományi 
kar: dr. Than Károlv, dr. báró Eötvös Lóránt, dr. 
Török Aurél és dr. Pastetner Gyula.

— A M agyarországi Hírlapírók N yugdíjintézete  
e hó 14-én, vasárnap délelőtt 11 órakor saját helyi
sége ben f Alkotmánv-utra 16.) rendkívüli közgyűlést 
tart amelynek napirendjére az alapszabályok módo
sítása van kitűzve.

k

— V ilm o s c U u i i  M agyaroraaátgon.
Béczből jelenti tudósítónk a üeues Wiener Tagblatt 
révén, hogy Vilmos német császár az ősz elején 
ellátogat a bécsi udvarhoz, aztán Maqyarorscáqra 
jön. Valószínű, hogy a német császár látogatása 
szeptember első felében lesz, ha ugyan Ferenc 
Jóesef király ntitervoit addig fontos állami teen
dők miatt nem kell megváltoztatni. FiZmos csá
szárját ogatásán ak terve februárban merül tjfel, ami kor 
irigyet főherceg és neje Potsdamban voltak uno
kájuk keresztelőjén és meghívták a császárt 
béíyei birtokukra. Vilmos császár elfogadta a meg
hívást és már akkor elhatározta, hogy mivel hat 
év óta nem volt az osztrák fővárosban, útközben 
Bécset is érinteni fogja és meglátogatja Ferenc 
József királyt.

— Református konvent. A református konveat 
ma rendkívüli gyűlést tartott. A gyűlésen, amely a 
zsinat elé terjesztendő törvénytervezetet vitatja megj 
Béró Bánfíy Dezső és Eun Bertalan püspök elnőkW. 
A gyűlés megnyitása után a konvent jegyzőkönyvé
ben kegyelettel megörökítették Férmesdy Gyula és  
Mitrovics Gynla elhunyt konventi tagok emlékezetét. 
Elhatározta a konvent, hogy Jöfcivja az egyházkerü
leteket, válaszszák meg az 1904 január 1-től 1906 
december 31-ig terjedő konventi oiklns rendes és 
póttagjait és a választás eredményét ez év december 
31-ig jelentsék be. Mintán Eenessey Béla bemutatta a 
közalapi végrehajtó-bizottság jelentését, Eoncz Imre 
esperes a nagy hátra'ékok behajtására energikus in
tézkedést indítványozott. Fejes István, Antal Gábor 
püspök, gróf Degenfeld József és Molnár Béla iől- 
szőlalása után elhatározta a konvent, hogy iölhiyja a 
kerületeket, intézkedjenek teljes szigorúsággal a köz
alaphátralék behajtására és o’asitsák leszámolásra az 
alap kezelőit. Egyházi segítségek kintrtványozása 
után Petri Elek előadása nyomán és Hegedne Sándor
nak. báró Bániig Dezsőnek és Antal Gábor püspöknek 
a nyugdíj-intézményre vonatkozó loiezólalása után a 
konvent jóváhagyta a lelkészi özvegy- és árva-gyám- 
intézet végrehajtó-bizottságának évi jelentését

— UJ prépost. A király, mint értesülünk, 
Schiffer Ferenc pozsonyi kanonokot, a kathotikns le- 
gényegyesületek országos szövetségének atekitíkét 
bárttai címzetes préposttá nevezte ki.

— K itüntetett kereskedelm i alkalm azott GWf. 
nana Mór kereskedelmi alkalmazottat hetvenéves szol
gálati nbileuma alkalmából ő felsége, kokévá Ml szeá- 
gálatai elismeréséül, az arany érdem keresettel tüntette • 
ki. A legmagasabb kitüntetést pénteken, e hó 6-én 
este fogja a Kereskedelmi Alkalmazotté^ Országos 
Egyesülete átnyújtani az érdemes jtoiHnstok, aki 
87 éves kora mellett még ma is fácadbattfcn hnzgó- 
sággal működik a Tínszt Bernét oégnél.

— Lakoma. Az óbndsi zsidó bMsGzeög elnöké
nek, Ehrlick Sámuelnek jubileumát ma fényesen sike
rült ünnepi lakoma rekesztette be, amelyen dr. Adler 
Illés főrabbi magas szárnyalása beszédben méltatta a 
jubiláns bárom lóerényét: a tetterőt, a íeiebaráti sze- 
retetet és a közügyek önzet'en szolgálatát. A követ
kező szónok dr. Baleoniu volt, aki zajos tapsokkal 
fogadott beszédben a hitközség ékesszavn ée nagy- 
ludományu papját, dr. Adler Illést köszöntötte fel. Dr. 
Stem József nagy lendülettel a kerület jelenlévő or
szággyűlési képviselőjét, Vésrí Józsefet köszöntötte 
fel aki válaszában a nemzeti eszme áldozatkész szol
gálatában való kitartásra bnzditotta hittestvéreit. Dr. 
Miltelman Bornát a hitközség nagyérdemű aktokét, 
Deutsck Lipótot köszöntötte fel élénk tetszéssel foga
dott beszédben.

— A m agyarok ellen. BertisMk HMzatoseák 
nekünk, hogy a Sohnlverein tegnapi közgyűlése 
megint alkalmat adott egy pangermán professzornak, 
hogy megtámadja Magyarországot. Aa egylet évi 
jelentésében felszólalt egy Brandl nevű szol Beszór és 
ezeket mondotta:

„A magyarok erőszakoskodnak a magyarországi 
németek ellen, holott azok lojálisak és jó hazafiak. Az 
évi jelentés meghamisít a a lényeket, ha legalább nőm 
említi kivonatosan a birodalmi kancellárnak március 
havában mondott beszédét. Sajnálattal látja, hogy a 
Sohnlvoraint illetékes körükben politikai jeüegü testü
letnek tüntetik lel. holott az távol áll a politikától. 
Hangsúlyozza azonban, hogy örömmel Írttá a jeien- 
tésben megörökítve Bismarck hercegnek u ta s  emié- 
kezeles mondását, bogy Magyarországon a németek 
és a magvarok egymásra utalvák a pánszláv áram
lattal szemben s mennél léltékcriyebbou’ örzBt-'nyelvii- 
ket és kultúrájukat a magyarországi németek, annál 
beosesebb a magyarokra nézve az ő szövetségük 
ebben a küzdelemben.

— Árvaházi tanítók gyűlése. Látogatott ülést 
tartott ma délelőtt a Szeretetbázi Nevelők Országos 
Egyesületének választmánya a székesfővárosi Maycr 
ftárvaházban Somig ag József elnöklete alatt. Az 
augusztusi közgyűlés előkészítésén kivid ‘'agyar Jó- 
zset Klotild-szeretetbázi igazgató előadása kapcsán 
behatóan foglalkoztak az árva- és szeretethézi nevelök 
képzéséről. Mozgalmat fognak Indítani arra náave, 
hogy árva-és szeretetházi-tanitóképző Mtttassék fel, s 
módot kell keresni hogy ez állások biztosíttassanak 
és állandésittassanak. Az árvák nevelésügyének le
hető egyöntetűvé tétele végett szükségesnek tartja a 
választmány oly központi szervezet létesítését, amely 
a nevelés irányát egyöntetűvé teszi. E fontos kérdést 
kitűzték az augusztusi közgyűlésre.

— B u d a p est P ótervA rott. Budapest fővá
ros küldöttei visszatértek az orosz fővárosból és 
mint ina többeknek elbeszélték, a legkedvezőbb 
ée legjobb benyomásokkal távoztak a nagyszabásn 
ünnepségről. Egy bécsi lap azt hiresztelte, hogy 
a magyar deputáeió a pétervári ünnepen folyton 
moiiőzésnek volt kitéve és ezért Alárletet József 
főpolgármester nem is vett részt az udvari fogad
tatáson. Illetékes helyről szerzett értesülések sző
riért es a híresztelés nem igaz. Az első napon a 
küldöttségeket érkezésük sorrendjében fogadták s 
mintlwigy a magyar de patáéi ó korán megjelent, 
hamar sorra került. Ptehne orosz belügyminiszter
nek is az elsők közt mutatták be a magyarokat. 
A troicki hidavatáson igen előkelő helyen, 
Páris és Berlin küldöttsége mellett, szemben 
állott a magyar depntáeió a cárral, alig két 
méternyire az udvari sátortól. Tény ugyan, hogy 
Pétervár város diszgyülésén Budapest főpolgár
mestere, a többi városokkal ellentétben, nem üd
vözölte az ünoeplő orosz fővárost, mert a külföldi 
depotációk sorrendjében Bukarest és Belgrád mögé 
került., de ez incidenstől az orosz körök minden 
sértő szándéka távol állott és tisztán egy alantas 
hivatalnok tévedésére vagy visszaélésére vezethető 
vissza. Ez az incidens is el lett volna kerülhető, 
ha a külföldi deputációkat előzetesen értesítik 
arról, hogy az ünnepélyen az idegen polgánneste- 
reknél is fel fognak szólalni. A berlini főpolgár
mester sem tadott róla, úgy hogy az utolsó pilla
natban a folyosóról hívták be, hogy beszéljen, 
lemétoljük különben, hogy a Pétervárról vissza
tért küldöttség nagyon meg van elégedve a péter
vári fogadtatással és önérzettel mondogatják el, 
hogy Páriát kivéve egyik város küldöttsége som 
részesül olyan nagy tiszteletben, mint a magyar 
főváros.

— F en yvese?  Ferenc főispán balál*. A  tegnap
éjszaka Wesselényi-ntoai lakásán elhunyt Fenyvesig 
Ferenc veszprémmegyei főispán halála a főváros 
politikai és társadalmi köreiben mély és igaz részvé
tet keltett. Szívbajból szárma-.ó vizibetegség ölte meg 
Fcnyvessy Ferencet féiökoráuak delén. Holttestét m i 
kora reggel érckoporsóba helyezték s a Wesselényi
nk)* lő. szám alatti gyászházből kiszállították a 
kerepesi-temetó halottasbá-ába, amelynek nagytermé
ben délszaki növényektől ékesített ravatalra tették. A 
beseentelés csütörtökön délután 4 órakor lesz ■ a 
hatottat a kerepesi-temstóben helyezik örök nyuga
lomé*. A gyászoló eseládhez egyre érkeznek a kon- 
doieáló táviratok és levelek. Részvétüket többek 
között kifejezték: Darányi Ignác ée Láng Lajos 
miniszterek, Hegedős Sándor, Hegedtis Lóránt, Bemer 
Aratel, Berdnssky Lajos ée Övdry Ferenc ország- 
gyüiési képviselők. Veszprémből Sseglethy György 
polgármester, Niger aprtkunonok, Eetler Sándor fő
jegyző, Beinprecht Antal püspöki kormányzó, Qold- 
berger Gyula ée mások. A temetésen részt vesz Vesz- 
prémvármegye küldöttsége s testületileg fog megje
lenni a Nemzeti Sóin ház Nyugdíjintézetének tiszti
kara. A halálesetről a esalád a következő gyáasjelen- 
tést adta ki:

özvegy Fageeeeg Fereneoé. mint az ellmnyt 
édesanyja, özvegy Fenjveeey Acnoldné és gyermekei: 
István," Mária, Aranka, Ilona és László mint sógor
nője, illetve kisőcsesei és kiébe oai ngy a maguk, va
lamint az össtes rokonok nevében is fájdalommal jelen
tik, hogy szeretett jé Hu, a legjobb sógor, nagybátya ée 
rokon

ZV. Aetvpoeaay Banane
Veszprém vármegye iőispánja, * vazkxmmazend 
lovagja, a Nemzeti Színház Nyugdíjintézetének etnöke 
stb. folyó hé 3-ikán éjjel negyed egy órakor, 
életének 50-ik évében hossza és kínos szenvedés után 
az Úrban csendesen elhunyt.

A drága halott földi maradványai folyó kő 4-én 
défatán 6 órakor fognak a korepesi-nti temető halottas 
házában, a rémei katbolikne egyház szertartása sze
rint beszar tehetni ée ugyanezen temetőben örök nyu
galomra helyeztetni.

Az engesztetó szent miseáldozat ss aibmná 
lelkiüdvéért folyó hé 5-én délelőtt 9 órai Qt fog a 
Seent-Ferenoreodiek teujplomában a MmdeoliaiÓDBk 
bemutattatiM. Budapest, 1906. jnofos 3-óu. Nyogodkéfc 
békében. '

Fszyyeesy Ferene rtfomytásól M h ta  gyássjsfoB- 
tést adott ki a Budapesti Hmnttti BsésIMs NynyetiftietA- 
sste. amelynek az elhunyj elnöke volt. A DmdartK 
EéamtlnWdéri Epgaartstnek az etbunyt alaprtésa óta 
egyik legtevékenyebb tagja s ntóbb elnöke volt. 
A gyászszertartáson az egyesület választmánya testü
letileg fog részt venni. PaífouKtst M pólgröf, az egye
sület elnöke ma díszes kosaornt helvezett az elhunyt 
ravatalára. Devamway Albert * Maseumok ég KöpyT- 
tánk Országos Tanácsának és Szövetségének elnöke 
táviratilag tolmácsolta részvétét. — A KeroskadSlm 
Szakizkai Tanítok Országos Egyesülete eUanyt Üea- 
teletbeti tagja koporsójára koszorút heh esett.

— Ö ngyilkos kazeskaáü. JWyrfböl táviratozz* 
todésitónk, hogy a 1 leinek éa atmuss budapesti vns- 
kereskedó-cég bécsi képyiseWje, PotUk Hsigmond, 
ma DsraanMsban töbolótte m agát öngyilkosságának  
okát nem tudják.
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— Künn Koozárd em léke. Az Emke tegnapi 
nagyenTedi közgyűlésének kiegészítéseképpen ma 
folyt le Szászvároson gróf Kuun Kocsárd emlék-táb
lájának leleplezési ünnepe. A szászváros! református 
Kunn-kobógium, Hunyadvármegye és az Emke együt
tesen emléktáblával jelö ték meg azt a házat, amely
ben gróf Kuun Kocsárd lakott és meghalt s mely ház 
jelenleg az Emke tulajdona. Már tegnap megérkezett 
az Emke tisztikara és választmánya, köztük gróf Béldi 
Ákos főispán elnök, Sándor József országgyűlési kép
viselő alelnök, Merza Lajos főpénztáros. Nagy Károly 
az Emke jegyzője stb. Igen sokan jöttek el Hunyad- 
vármegyéből Mara László alispán vezetésével. Hunyad- 
vármegyéből azért jöttek el olyan 6okan, mert gróf 
Kuun Kocsárd ott született és 1867-ben lőispánja volt 
s ezen megyében alapította a szászvárosi református 
kollégiumot, az algyógyi székely * földmivesiskolát és 
itt töltötte el egyházra és iskolára egyaránt áldásos, 
90 évnél hosszabbra terjedt életét Az ünnepélyen 
résztvett a 64. háziezred és a 31. gyalogezred Szász
városon állomásozó zászlóaljának parancsnoksága és 
tisztikara is.

Az ünnepély délelőtt 9 órakor az ev. ref. Kuun- 
kollégiumi ifjúság zászlószentelésével kezdődött az ev. 
ref. templomban, hol Balogh József gondnok meg
nyitója után Csűrös Pál tanár tartott ünnepi beszédet, 
mire a szögbeverés és a zászló fölavatása következett. 
Végül Simon Ferenc igazgató-tanár nyújtotta át a 
zászlót az ifjúsági elnöknek, aki azt szintén beszéd 
kíséretében vette át.

Délelőtt Vili órakor folyt le a gróf Kuun Kocsárd- 
emléktábla leleplezése a főtéren, ahol az egyenletes 
csinos szegletház fekszik. A löl vonul ás után az ifjú
sági énekkar adta elő Kürthy Sándor zenetanár al
kalmi himnuszát, mire Simon Ferenc igazgató ünnepi 
beszéde következett. Beszéde után a fekete szienitből 
készült díszes emléktábláról lehullt a lepel és olvas
hatóvá lett a következő felírás:

1895. január 11-én
gróf Kuun Kocsárd, a nagy hazafi és emberbarát. 

Születésének százéves fordulóján 1903 junius 15-én átli- 
tották as emléktáblát; Hunyadvármcgye közönsége, az eu.

ref. Kuun-kollégium és az E. M. K. E.
Erre Kürthy Sándor zenetanár újabb alkalmi

karénekére Gróf Kuun Kocsárd eml*ke címmel lncze 
Béia tauár szavalta el ünnepi ódáját, mire Szabó Péter 
kollégiumi gondnok adta át az emléktáblát grói Béldi 
Ákosnak, az Emke elnökének, aki azt ünnepies sza
vak kíséretében átvette s az ifjúsági énekkar Szózat 
éneklése mán az ünnepélv véget ért.

Délután Vil órakor közebéd volt a Transzszilváuia- 
szálló nagytermében, amelyen számos köszöntő hang
zott el. Este 8 órakor történelmi hangverseny volt az 
ev. ref. Kuun-kollégiumi iljuság ének- és zenekara 
által tánccal egybekötve. Az ünnepély alkalmából 
Szászváros összes magyar házain és középületein 
nemzeti szinü lobogó lengett s általán az egész ünne
pély a legszebb rendben, kegyeletes érzelemnyilvá- 
nitás közt íolyt le.

— Somló Bódog ügye. Mint több lap jelen
tette  ̂ a Társadalomtudományi Társaság a Somló-ügy 
kapósán közgyűlést szándékozott tartani, hogy a 
tudományos kutatás szabadsága érdekében szót emel
jen s Somlót ki a társaság ülésén tartotta volt megtá
madt felolvasását, védelmébe vegye. Tekintettel W bu
tiét Gyula közoktatásügyi miniszter mai férfias és a 
gondolat szabadság híveit tel jesen kielégítő nyilat
kozatára, a társaság tagjai elhatározták, hogy a köz
gyűlést nem fogják egybehivatni, annál is inkább* 
mivel a sajtóban sem hallatszott egyetlen komoly 
hang, mely a nagyváradi tanári kar eljárását véde
lembe vette volna.

— Adakozás. A korán elhunyt Gergely Anna 
orrosnövendék koszorújára gyűjtött összegből fennma
radt 12 koronát kartársai a Szünidei Gyermekteltn ja
vára küldték be. Az adományt rendeltetési helyére 
juttatjuk.

— V éosey főhadnagy állapota. Vécsey Ervin 
huszárfőhadnagy a XVI-os számú helyőrségi kórház 
VU-ik pavilonjában lekszik s eszméletén van. Beteg
ágya mellett édesanyja tartózkodik, aki önfeláldozóan 
ápolja szerencsétlen fiát. A sebesültet különben Gö- 
möry törzsorvos kezeli, aki mindent elkövet arra, 
hogy a fiatal főhadnagyot megmentse az életnek.

— Bózsa ünnepély. Auguszta tőhercegasszony 
elvállalta a Fővárosi Szegény-Gyermokkert-Eg> esület 
által lolvó hó 14-én a városligeti Iparcsarnok előtt 
rendezendő Rózsa-ünnepélv lővédnökségét. Az üone- 
pélv fővédnöknői: báró Dániel Ernőné. az egyesület 
elnöknő.e, továbbá gróf Apponyi Lajosné. báró Pitét 
La osné, báró Rivay Gyu’áné, gróf Scher-Thoss Bé'áné 
és gróf Zselénski Róberlné.

— V illám  a tomplomban. frfriftből jelentik, 
hogy a molt vasárnap délután a Bautsoh mellett fekvő 
AUendorf fölött nagy zivatar vonult végig, miközben 
a hittanvizsga alkalmából az összes isko'ai tarulók a 
templomban tartózkodtak. A villám beütött a temp
lomba 8 egy tízéves leányt agyonsujtott, hat tanuló- 
leányt pedig megsebesített. A villámosapás folytán a 
templom teteje és belső része is megsérült.

— A  BzerV k ir á ly  sz a k á c sa . A belgrádi 
konak szörnyen alkalmas volna, hogy valami ga- 
rasosregény-gyáros benno helyezze|el hajmeresztő 
történeteit. Sok rejtelmes eset esik meg benno. 
A legújabb szenzáció az, hogy a király francia 
szakácsát tegnap halva találták a szobájában. 
Golyó ölte meg s a jól dresszirozott szerb sajtó 
egyhangúlag konstatálta, hogy a szakács öngyil
kos lett. A ReichswehrnQk egy zimonyi értesülése 
szerint ez azonban nem igaz. A szakácsot minden 
bíráskodás nélkül egyszerűen csak eltették láb 
alól és pedig azért, mert mérget kevert a Draga, 
királyné ételébe. A királynét már régen figyel
meztették arra, hogy jó lesz vigyáznia azokra az 
ételekre, amelyek az asztalára kerülnek. Ezért 
mielőtt evett volna, egy kis kutyával kóstoltatta 
meg az ételeket. A kis kutya tegnap előtt mér
gezési tünetek között elpusztult. Erre aztán el
pusztult a szakács is.

— E isenhnt Fereno halála. Eisenhut Ferenc, a 
kiváló magyar festő, kinek keleti tárgyú képei kül
földön is nagy sikert arattak, meghalt Münchenben, 
46 éves korában. Halála nagy veszteség a magyar 
művészetre, melynek még nagy szolgálatokat tehetett 
volna. Fiatal korában bejárta a Keletet s ez végleg 
döntő volt művészi irányára. Azt a sok derűt és 
szinpompát, melylyel a Keleten teleszedte magát, egész 
életében nem tudta kiadui. Minden témáját a Keletről 
vette sőt két történelmi festménye (A zentai csata és
A. nándorfehérvári csata) tárgyát is úgy választotta ki, 
hogy — legalább részben — törökök is harcoljanak 
rajta s kielégíthesse a Kelet színei után való nosztalgiá
ját. Első nagyobb képe a Gyógyítás a Koránnal volt(18S3)- 
A következő év gazdag termése a Gül Baba halála,— ez a 
kép, a mely úgy, mint az első. most a király tulajdona, az 
állami nagy aranyérmet nyerte, — a Tifliszi pénzváltók 
és az Írástudó. Hires képei még A bakui tatáriskola, 
Bábszolgavásár, Hadizsákmány. Kairói iskola, Mesemondó 
asszony és az Z/om, mely a Nemzeti Muzeum képtárá
ban látható. Életrajza nem gazdag zajos események
ben. Német-Palánkén született 1857-ben, s kora ifjú
ságában Münchenbe került, hol Dietz tanítványa lett. 
Első képeivel föltünést keltvén, hosszú időre eltűnt 
Münohenből, hogy a Keletet bejárja. Onnan vissza
térve emyedetlenül dolgozott, nagyobbára München
ben. De néha ellátogatott haza is.

— Vegyészek kongresszusa. BerZmből táv
iratozzék : Az V. nemzetközi gyakorlati vegytani 
kongresszus mai ülésén grói Posadowski, aki a biro
dalmi kormány nevében ragadta meg a szót, utalt a 
kémia fontosságára az ipar és gazdaságra nézve. Dr. 
Studt tanügy miniszter megemlékezett arról, hogy m iy 
kitűnő tudományos a^pot tettek le az egyetemeken 
és technikai főiskolákon a kémia kiváló továbbfej
lesztésére nézve. Ezután a külföldi tanárok és idegen 
nemzetek képviselőinek előadásai következtek.

— A k assa l R ákóosl-kiállítás. Kassáról jelen
tik: Tegnap délután négy órakor Abauj-Tornavár- 
megye dísztermében gyűlést tartott a kassai Rákóozi 
ereklye kiállítás nagybizottsága Takács Menyhért 
jászóvárosi prépost-prelátus elnökölt a tanácskozáson, 
amelyen részt vettek a kiállítás védői közül Berzeviczy 
Albert és gróf Zichy Jenő, ott voltak azonkívül Péchy 
Zsigmond főispán, dr. Rakovszky Endre alispán, dr« 
Münszter Tivadar polgármester, Szalay László ország
gyűlési képviselő s a város és a megye társadalmá
nak szioe-java. Dr. Takács Menyhért megnyitó beszé
dében meleg szavakkal üdvözölte a megjelenteket, 
különösen a két védőt, akik nagy lelkesedéssel ka
rolták fel a kiállítás ügyét. Ezu'án dr. Berzeviczy 
Albert emelkedett szólásra s köszönetét mondva az 
e.ismerő szavakért, beszédében hazafias lelkesedéssel 
szólott arról a nemes és szép tervről, amelyre Kassa 
város közönsége vál a>kozott.

A história nagy embereire és korszakaira való 
visszaemlékezés, úgymond, a hazafiasság és nemzeti 
érzés kiadadhatatlan forrása, de a visszaemlékezésnek 
az illető kor a após ismeretével ke>l számolnia A 
történetírás mindent megtett erre nézve, különösen 
nagy hazánkfia Thaly Kálmán búvárkodása folytán 
ám mindez mégsem lehet elég, szükséges, hogyszem- 
léletileg állítsuk a közönség elé a letűnt kort, mely 
alkalmas és méltó erre. A régi magyar daliás időnek 
utolsó megjelenése ez történetünk szemhatárán: egy da
rab hőskor, belehelyezve aXVII. század végére s XVIII. 
elejére, s a történelem még teljesen^uem is tudja meg
világítani. E kor társadalmi sajátságai akár szépmü- 
vészetét, akár irodalmát tekintjük még nincsenek 
eléggé fölhasználva, kimerítve, szükséges tehát, hogy 
világosabban, a maga teljességében és szemiélhetősé- 
gében magunk elé állítsuk. Ez a Rákóczi ereklye-kiál
lítás föladata. A Rákóczinknak családi hagyományaik 
vannak a szellemi élet terén, a tudomány és művészet 
szeretető, iskolák alapítása, gyámoütása. Legérdeke
sebb és legjellemzőbb azonban e korban a nép és 
annak költészete, mely talán még sohasem volt ily 
dús; nemcsak a nép, hanem a nemzet minden szen
vedélye megnyilatkozik benne. Rákóczy maga, a 
princeps poetarum, nagy kedvelője és pártolója volt 
a költészetnek. Ugyanígy ismerték Berosényit, hiszen

Ók maguk is írók voltak, megalkotói a magyar 
memoár-irodalomnak, mely akkor élte fénykorát. A  
szónok azután megemlékezik ama kor nagyértéM 
irodalmi hagyatékairól; érdekes, hogy ez a korszak 
az, amelyben az első politikai röpirat, az első hírlap 
a tizennyolcadik század elején megjelent. De amit 
a fejlődés és haladás terén leginkább fölmutat a  
Rákóczi-kor, a baditudomány fejlesztése. Szólott ezután 
arról, hogy mily jellemző a franciákkal való sürfi 
érintkezés, amire az előző századokban nincs példa, 
mert azelőtt a német szellem. Mátyás alatt pedig az 
olasz kultúra hatása alatt állottunk. Nagy és emléke
zetes dolgok történtek az iskolák terén is, amiben 
nagy érdemei vannak Rákóczinak. Rákóczi fényűzése, 
mely a legnemesebb alakban nyilvánult meg, hatal
mas lendületet adott az iparnak és az ipari művészet
nek Az ünnepek a harc pihenőóráiban alkalmasak 
voltak a művészetek fejlesztésére, amire szintén ki
terjedt Rákóczi figyelme; Bercsényi ungi udvarában 
látjuk a barokk-stílus első nyomait. Rákóozi udvará
ban pedig a festőművészet is otthont talál. Ez a kor 
virágoztatta föl a legsajátosabb magyar nemzeti zenét.

Hosszantartó, lelkes éljenzés követte e beszédet 
s Ta&dcs Menyhért indítványára elhatározta a gyűlés, 
hogy a beszédet jegyzőkönyvben örökíti meg. Takács 
Menyhért ezután lőlolvasta gróf Apponyi Alberinek 
Eberhardról irt levelét, amelyben távolmaradását menti 
ki. Kimentette elmaradását gróf Csáky Albin, a főrendi
ház elnöke és Beöthy Ákos is, aki 500 koronát kül
dött a kiállítás céljaira. Végül Hoffmann Arnold teo
lógiai tanár, a kiállítás főtitkára olvasta föl jelentését, 
amely szerint eddig ezerötszáz ereklye gyűlt össze. 
Takács Menyhért ezután a kiállítás megnyitására tett 
indítványt. A Rákóczi-ereklyekiállitás julius 26-án 
nyílik meg. Julius 25-én a kiállítás védőjét, diszelnö- 
két logadják ; délután a történelmi társulat tartja disz
gy ülését a városháza nagytermében, a színházban 
diszelődás lesz. Julius 26-án délelőtt Kassa váróé 
törvényhatósága diszgyülést tart, amelyen díszpol
gárrá választják a Rákőozi-kor kultuszának érdemes 
ápolóit, indítványt tesznek II. Rákóozi Ferenc ham
vainak hazaszállítása és a kassai dómban lévő Rákóczi- 
sirboltban való elhelyezése iránt. A diszgy ülésből, 
testületileg kivonulnak a kiállítás Ferenc József-téri 
palotája elé, hol a kassai daÍ09egyesület a Himnuszt 
énekli, utána megnyitó beszéd lesz, mely után a ki
állítás megtekintése következik. ’Déiben a város disz- 
ebédet ad. A programmot a nagybizottság elfogadta.

Pápa városának le kés ifjúsága is csatlakozott 
abhoz a nagy mozgalomhoz, amely már országossá váltt 
hogy dicsőséges fejedelmünknek hamvai hazaszá.lit- 
tassanak. Az ifjúságnak több mint ötven tagja lolyó 
hó 6-án Rákóczi-ünnepéit rendez, melynek pro- 
grammja nagyon ügyesen van összeállítva, de mégis 
kiemelendő Gyűrött Fereno pápai ágostai evangélikus 
püspök megnyitó beszéde és Eötvös Károly országos 
képvise'ő ünnepi beszéde. Több szomszédos város és 
község bejelentette az ünnephez való csatlakozását. 
Eötvös Károly orsz. képviselő folyó hó 6-ón érkezik 
Pápára; tiszteletére a rendező-bizottság ünnepies 
fogadást rendez. Az ünnepélyen az orsz. független
ségi és 48-as párt képviseletében Rátkay László orsz. 
képviselő fog megjelenni.

— ötvenéves tanári Jubileum. Dr. Kiinger Ist
ván siklósi apát a budapesti tudomány-egyetem nyil
vános rendes tanára és volt rektora az idei őszön üli 
meg főiskolai tanárságának félszázados jubileumát. 
Rlinger a rozsnyöi papnevelő-intézetben kezdte ötven év 
előtt tanári működését és 1S70 óta nyilvános rendes 
tanára a budapesti tudományegyetemnek, ahol a hit- 
tudományi karnak három ízben volt dékánja. A jubi
láns jelenleg egészségének helyreállítása végett az 
Abbásia mellett levő lkán időzik, ahonnan csak a 
szünetidő elteltével tér vissza a fővárosba.

— Szerenoiétlen ü l Járt tábl&blró. Szegeden 
csaknem végzetes szerencsétlenség érte Huszka Ödön 
nyugalmazott táblabirót, Hustka Jenő miniszteri se- 
gédtogalmazó édesatyját A világtalan öreg ur teg
nap ebéd után, amikor sem felesége, sem leánya nem 
volt a szobában, pipára gyújtott s a gyufát az asz
talra tette, amelyen újságok hevertek. A gyújtótól 
lobbot vetett a papiros s a láng az öreg nr kabátjába 
kapott A világtalan ember alig tudott védekezni, 
nagynehezen kijutott a folyosóra s ott kiáltozott 
segítségért Kabátja ekkor már erősen lángolt, de a 
bázbeliek még idejekorán leszakgatták róla a ruhát s 
igy megmentették a közszeretetnek örvendő tábla
birót; a kezein azonban súlyos égési sebeket szen
vedett

— Jótékony alapítvány. Az osztrák Fehér- 
Kereszt-Egyesület javára Troffer V., a rohiteoh-sauer- 
brunni gyógylürdö igazgatója, kétszáz-koronáé ala
pítványt tett.

— V örheny-járvány. Székesfehérvárról távira
tozzék : Az egyre terjedő vörheny-járvány miatt ma 
megalakult a .járványbizottság, melynek előterjeszté
sére Havranek József polgármester az összes városi 
és felekezeti e emi iskolákat és polgári leányiskolákat 
erre a tanévre végleg bezáratta. Vizsgák sem lesznekrrUTDADVA DAT I I  f i i *  I I  Dr. Ébers Henrik főorvosW1 n l l i m r m - r O IR K VE1V1CÁN, F inné mellett.

Nyáron tengeri-fürdő. Télen hidegvizgyógyintézet
Egyetlen homokos tengerpart a Quameróban. —
koî lw, — Hígját lowlojós. — A tengerpart flb»«j« iMlff fen.
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5  A toerrátorsságl zavargások. IWyráöból táv- 
iratonák, hogy Sasokon, ahol pedig ki van hirdetve 
ao ostromállapot, a mait éjjelen megint nagy zavar
gások voltak. A lakosság fűképp dr. Suknyk girnná- 
zfruní tanár ellen tűntetett. Suknyk ugyanis segítsé
gére volt a rendőrkapitánynak abban, hogy kinyo
m o m  azokat a gimnáziumi diákokat, akik a rendőr
ségnek fenyegető leveleket Írtak. Ezért a tüntetők a 
tanárt az utcán bántalmazták. Zágrábban letartóztatták 
az t/bror egyik munkatársát, déltájban pedig a lapokat a 
nyomdában elkobozták. Ha a rend nem áll hamarosan 
helyre, akkor Zágrábban «« elrendelik a statáriumot. — 
Estékről táviratozzák: Egy helybeli ellenzéki borvát 
lap hire szerint a jövőben a borvát vonalakon osak 
olyan forgalmi hivatalnokokat szándékoznak alkal
mazni, akik a magyar nyelven kívül a horvátot is 
bírják. A helybeli kereskedelmi kamara azzal a ké
réssel fordult a vasutigazgatósághoz, hogy a személy- 
pénztámoknőt aki kizárólag magyarul beszél, helyet
tesítse olyan hivatalnokkal, aki a magyar nyelven 
kívül horvátul, esetleg németül is tud.

— Házasság, Szóchi-szigeti dr. Thaly Gábor e 
e hő 6 án délelőtt féltizkor vezeti oltárhoz a lazekas- 
téri református templomban Holtzspach Lujza k is
asszonyt

Dr. Bálint Ernő kir. al ügy ész. cs. és kir. 
tartalékos huszárhaduagy, Bálint Sándor székesfővá
rosi bizottsági tag fia ©Ljegyezte Spttt Rózsikat. Spttt 
Vince 1Ővárosi ügyvéd és nógrádmegyei földbirtokos 
leányát.

Reiner Jakab e hó 7-ikén vezeti oltárhoz az 
óbudai izraelita templomban Winkler Sarolta kisasz- 
szonyt. Winkler Jakab tekintélyes óbudai polgár 
leányát.

— Lujza heroegnö sorsa. Egy salzburgi tele
gramm beszéli, hogy Lujza hercegnő a hónap közepe 
táján Franciaországba utazik. Ezután franoia földön 
fog é’ni, mivelhogy se német, se osztrák területen 
nem maradhat a történtek után. Alice toszkánai nagy
hercegnő lindaui utazásának is 'áz a célja, hogy a 
hercegnő átázását e őkészitse. A hercegnő újszülött 
kis lánya egyelőre még az anyjánál marad. Hogy ez 
az egyelőre meddig tart, az a hercegnő további maga
viseletétől függ, illetőleg attól, hogy ezt a viselkedést 
hogyan bírálják el Drezdában és Salzburgban. Ugyanaz 
a salzburgi telegramm azt jelenti, hogy Lpjza her
cegnő teljesen szakított Gironnal s tisztán csak a 
gyermekének ól. A vagoni viszonyait úgy rendezték, 
hogy rangjához illően élhet Egy másik telegramm 
azt újságolja, hogy a toszkánai nagyherceg e hó tizen
kettedikén Lindauba utazik s kibékül a leányával. A 
heroegnö osak ezután ntazik el a ronuoi kastélyba, 
amely a Rhoue-departemontban van.

— N agy tű zvész Nápolyban. Nápoly városát, 
mint onuau érkezett táviratok jelentik, nagy vesze
delem érte. Tagnap este egy zálogházban tűz ütött 
k i ; a sok gyúlékony holmi bő táplálékot adott a tűz
nek, amely hamarosan elborította az egész házat sőt 
átcsapott a vele szemben lévő épület tornyára is. 
óriási rémület támadt, mert a szomszédságban van 
az állami levéltár épülete, a másik o dalon pedig egy 
apácakolostor. A veszedelmet megfékezni kivonult az 
egész nápolyi tűzoltóság, sok tengerész és nagyszámú 
katonaság. Az óriási házat, amelyben a zálogház volt 
és amely 1(500-bán épült, már lehetetlenség volt meg
menteni, csak a balszárnya maradt meg. A szom
szédos épületeket kiürítették és ez alkalommal bor
zalmas jelenetek játszódtak le. Sok baleset is történt; 
Sarntcenio márki, aki az oltásban segédkezett, kél 
egymás mellett elrobogó tüzoltó-koosi közé került, 
amelyek halálra gázolták. Egy lajtorja eldőlt, egy tűz
oltót agyonütött, másik kettőt életveszélyesen megse
besített A tüzet, ‘bár lokalizálták, teljesen még most 
se tudták eloltani. A kár, igy jelentik, több mint 
tizenegy millió lira.

— B alálozáz. Haueh Antal magvar királyi bánva- 
t&nácsos ma reggelre Koronaőr-utca 8. szám alatti 
lakáson hirtelen elhunyt

— Vihar a tengeren. Valparaisoból táviratozzák: 
Egy tengeri vihar következtében a Foyleáale nevű 
angol bárka hajótörést szenvedett. 12 ember életét 
vesztette. A Chiviltnge nevű ehilei bárka, a Holanda 
nevű kotróhajó ée néhány naszád megsérültek. Attól 
tartanak, hogy a Pacific Company Atequipa nevű gőzöse 
is elsülyedt, a viz több hullát vetett a parira. Az 
Areqaipán 80 ember volt A kapitány és ne e, a tisz
tek ée a legénység legnagyobb része odavesztek.

— T itokzatos rablóhtstlrla. Érdekes és titok
zatos ügyben tettek a rendőrségnél feljelentést Arról 
van szó, hogy dr. Lénát t Zoltán fül- és gégeorvosnak 
a Szentkirályi-utca 6. számú ház földszintjén lévő 
lakásába tegnap estefelé belopózott egy magas fiatal
ember. Az orvos nem volt odahaza; le lépégé pedig 
a pamlagon hevert Az ismeretlen fiatalember a fiatal 
uriasszony száját betörnie egy kendővel, kezeit s 
lábait összekötözte s azután hozzálátott a szekré
nyek feltöréséhez. Ekközben|benyitott a cseléd a 
szobába s látva összekötözött úrnőjét, annyira meg
ijedt, hogy kiezaladt a lakásból az utcára s a nélkül,

hogy bárkinek is szólt volna a» dologról, koosiba 
vetette magát és ura után hajtatott Budára. Körül- 
belől háromnegyed óra múlva ért haza dr. Lénárt a 
cseléddel a lakására s feleségét még akkor is össze
kötözve, eszméletlen állapotban találta a pamlagon, 
a rabló fiatalember pedig ezalatt elillant a nélkül, hogy 
valamit is magával vitt volna. A rendőrség ez ügyben 
folytatja a nyomozást.

— Nagy fötárengéa Örményországban. Ennek
a hónapnak elsején — mint Konstantindpoyból jelen
tik — borzasztó löldrengós volt Örményországban, 
amely különösen a Wan-kerületben okozott nagy ká
rokat. Begilon nagyközség és még több más falu telje
sen elpusztult. H-r szerint a borzasztó földrengésnek 
több mint kétszáz ember esett áldozatul.

(x) Slomatin a legjobb száj- és fogápoló szer.

(x) O kvetlenül vegyen Klotild-sorsjegyet, mert 
már e béten tarlatik meg a húzása. Az 60.000 korona 
össznveremény és a nagy nyerési esély igen aján
latossá teszik a sorsjegyek vételét.

(x) XX ÍV. jótékonyoéla állama )rejáték. Az
igények változásával ez a kedvelt sorsjáték is ezidéu 
reformált öltözetben jelenik meg. Játékterve oly mó
don megjavittatott, hogy mindenki számíthat lega'ább 
egy kisebb nyereményre. A teljes összeg, me:y kész- 
p nzben kifizetésre kerül, több mint egy lél millió 
koronára rúg, mely 18.897 nyereményre oszlik el. A 
főnyeremények 200.000, 40.000 (uj) 20.000, 10.000 
5900 síb. koronára ragnak. Egy sorsjegy ára, úgy, 
mint eddig 4 korona.

N ag y  posta lopás a  fő v á ro s b a n .
A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, június 3.
Nagy postalopás történt ma est© a fővárosban. 

Egy fiatal postakocsis, 18—19 éves suhanó a Cső- 
möri-ut és Hernád-utoa sarkán levő postaközpontról 
etbajtatott a postakocsijával, amelyben több posta
hivatalnál összegyűjtött nagy összeg pénz volt. Több 
százezer koronára rúg az ellopott összeg s a kocsi
nak és a posiakoosisnak nyoma veszett, bár az egész 
detektivtestület s egy csomó lovasrendőr mozgósítva 
van a szökevény után.

Jficstnet M hály fiatal suhanó vo’t az egyik 
postakocsinak a kocsisa, aki Erős István péuzkézbe- 
sítővel járt a kocsiján, hogy az egyes posta- 
hivataloknál összegyűjtse a pénzküldeményeket Ma 
estefelé az 6-ös. 55-ös és 6-os s<ámu posa- 
bivatalokban járlak Micsinai és Erős s 178.100 
koronát s ezenkívül valami 6—6 lepecsételt 
pénzeszsákot szedtek itt össze, hogy a verseny- 
utcai központba síálitsák. Mielőtt ideértek volna, 
megálltak a Csömöri-ut és Hernát-utca sarkán lévő
7-es számú postaforgalmi központ előtt. Itt Erős 
István kézbesítő leszállt a kocsiról s bement a köz
pontba hogy kihívja az ellenőrző tisztviselőt, akinek 
az lett volna a hivatása, hogy a kocsiban lévő érté
keket megvizsgálja, hogy rendben vannak-e. Erős 
István mintegy három percig időzött bent a hivatalá
ban 8 mikor onnan a tisztviselővel együtt kijött, a 
postakocsinak és a kocsisnak hült helyét találta.

Úgy a tisztviselő, mint Erős István kézbesítő 
megdöbbentek erre a nem várt löl edezésre. Kétség- 
beesetten szaladgáltak mindenfelé, keresték a kocsit 
és a kocsist, de nem találták sehol sem. Azt hitiék, 
hogy talán valamelyik kocsmába tért be Micsinai s 
addig a kocsit lélreállitotta valahová, de ez a hitük 
is csalfa reménység volt mert a kocsit és a kocsist 
nem találták semerre az egész környéken.

Jelentést tettek a dologról a 7-es számú hivatal 
főnökének, aki meg átszaladt a ke.eii pályaudvarra, 
ahol a pályaudvaron lévő rendőrség fejének, Pavltk 
főfelügyelőnek jelentette be az esetet. Pariik főfel
ügyelő a maga hatáskörében azonnal megtette a leg
sürgősebb intézkedéseket a szökevény postakocsié 
kézrekeritésére, de ezenkívül azonnal értesi ette az 
esetről a főkapitányságot is.

A nagy postalopás hírére azonnal akcióba lépett 
a detektivtestület. A lőkapitányságról Peregnny kapi
tány, központi ügyeletes, Krecsdnyt detektív!Önök, 
Demjén detektivfelügyelő és Markoviét Imre fogalmazó 
mentek ki huszonhat detektivvel a 7. számú posta
hivatalba, hogy a körülmények figyelembevétele mel
lett megtegyék a szükséges intézkedéseket a szöke
vény poslakoosis kézrekeritésére.

A rendőrségi vizsgálat megállapította, hogy 
Micsinai abban a pillanatban, amikor Erős István kéz
besítő belép *tt a 7-es számú hivatal kapuján, megcsap
kodd a lovát és gyors temp bán elbatatott a hivatal elől, 
kocsijával belordult a Hernád-utcába s vágtatva ha
ladt azon végig. Azután a kocsi eltűnt a járókelők 
szemei elől.

Sok időt vett igénybe annak a megáll a pitiéi, 
hogy mennyi pénz volt a Mics«nai által elhajtott posta

kocsin. Még most sem tzdják pontosan az öeesegst, 
de annyit mégis sikerült megállapítani, hogy 17&Ű00 
korona volt a kocsiban papírpénzben s azonkívül még 
6—6 pénzeszsák, tele különböző értékű ezüstpénzzei. 
Ennek az összegét még eddig nem tadják.

Amíg a vizsgálat tartott az egyes postahivata
lokban, addig a detektiveket elküldték mindenfelé a fő
városban, hogy keressék apostakoosis nyomát. Ezen
kívül azonnal értesítették a lopásról az összes lovas- 
rendőrposztokat, hogy ha látnák valamerre Miosinait 
a kocsival, tartóztassák le. Az egyik detektivnek si
került éjiéiig annyit kinyomoznia, hogy Miosinait esti 
kilenc óra előtt a nyugoti pályaudvar felé látták a 
járókelők hajtani s a postakocsival, amelybe egy bi
cegő pej ló volt fogva az Újpesti utón, Angyalföld 
leié vette útját.

A postakocsi, amikor Micsinai elhajtotta, be 
volt zárva s a kulcs Erős István kézbesítőnél volt. 
Micsinai tehát csak úgy férhet hozzá az ellopott 
pénzhez, ha betöri a kocsi ajtaját, ami meglehetős 
munkát fog adni neki, mert az erős szerkezetű kocsi
ajtó két hatalmas zárral van bezárva. Valószínű azon
ban, hogy a fiatal suhanc már készült erre az alka
lomra s bűntársaival együtt elkészült arra is, hogy a 
koosi ajtaját hamarossan felnyitva, kiszedhessék belőle 
az ott fe.halmozott péhzt és egyéb értékeket.

Az esetről természetesen jelentést tettek a posta- 
igazgatóságnak is s maga Demjén postaigazgató járt 
kint a 70-es számú postahivatalban, hogy a rendőr
ség munkáját a lehetőséghez képest megkönnyítse. 
Nagy baj azonban, hogy a szökevényről, asi nemré
gen van lovag Beer postakocsi-vál alkozó szolgála
tában nincs pontos szemólyleirás s ezért a rendőrség 
egyelőre még nem is táviratozott sehova Micsinai után. 
Különben is reméli a rendőrség, hogy reggelre a 
detektívek még itt a fővárosban vagy a közvetlen 
környékeu megtalálják az ellopott postakocsit a tolvaj 
kocsissal együtt.

Peregrtnyi kapitány és Demjén de'ektivfelügyelő 
éjfél után vitték be Erős István posta kézbesítőt a fő- 
kapitánysághoz, ahol a kihallgatása még éjiéi után 
egy órakor is tartó t. Erős István tagadja, hogy bűn
társa volna a megszökött kocsisnak, ami a körülmé
nyek méregelése mollett nem is láts ik valószínűnek.

A megszökött kocsis 18—19 éves, sovány, hosz- 
szas arcú, pelyhedzó bajuszu suhanó s pár hónapja 
volt lovag Beer Vilmos vállalkozó szolgálatában a 
soroksári-utoai telepen. A ló, amely az elhajtott ko
csiba volt fogva, az egyik lábáia k’ssó bicceg.

FŐVÁROS
C) Törvényhatósági feliratok. A fővárosi iog- 

flgvi bizottság ma dé után Lunq György tanácsnok 
emöklete alatt ii ést tartóit, amelyen Seregi Zohan 
tanácsjegyző adta elő az elintézésre váró ügyeket. 
Somogy varmegye a képviseióbázhoz íe iratot intéz a 
magyar tőidnek magyar kézen való megtariasát célzó 
törvények alkotása iránt. A jogügyi bizottság ma 
fog alkozott a fö.irattal s minthogy a tőváros hasonló 
érteimü leiiratot már intézett a képviseőházhoz. a 
kérelmet egyszerűen tudomásul vette. Pozsony vár
megye a kepviselőházhoz szintén teliralot intézett a 
magyar nyelvnek az üzleti élet terén való érvényesü
lése dolgában. A felirat azt kívánja, hogy azok a 
keresked k, akik cégtáblán, vagy hirdetésekben a 
német nyelvet használják, 10°/o -Os pótadóval Bujtassa
nak. A jogügyi bizottság a kérelmet tudomásul vette 
Szintén tudomásul vette a bizottság Csanadmegye ké
re.inét is az iránt, hogy a tőváros támogassa a kép
viselőházhoz intézett lelira’át a szegényügy jogvé
delme érdekében.

(*) A b uj lakbérieti szabályrendelet. A fővá
ros uj lakbérleti szubá yrendeletónek a tervezete ma 
került a jogügyi bizottság elé. A régi lakbérieti sza
bályzat már sok tekintetben e avult s a főváros köz
gyűlése tavaly elhatározta, hogy a tiszti főügyészt a 
szabályzat átdolgozásával bízza meg. A főügyész az 
uj tervezetet el is készítette s a jogügyi bizottság elé 
terjesztette. A bizottság a tervezet tárgyalásába nem 
ment bele, hanem saját kebeléből egy szükebbkörü 
bizottságot küldött ki, ameiy a tervezetet tanácskozás 
tárgyává fogja tenni.

(*) A z  a d ó f iz e t é s  eredménye. A főváros adó-
íőpónztára jelenti, hogy május hónapban kövotkező 
ad összegek folytak be a főváros ad' pénz árainál: 
Államadó, hadmentessógi dij és késedelmi kamat: 
8 855.217 korona 76 fillér; községi adópótlék, házbér- 
krajcár sb  : 1794 612 korona 04 fillér; útadó: 69.861 
korona 13 hlíér; kereskedelmi és iparkamarai ille ék 
18.2*6 korona 66 fillér; betegápoLsi pótadó 146.64 
korona 32 fii ér. Összesen 6,879.742 korona 91 fillér; 
a fizető lelek száma 19 624 volt. Az összes kerületi 
pénztáraknál az 1903. é*i január esőétől május vé
géig befolyt 17.7/4 436 korona 35 fillér, míg a mull 
ev ugyani!} en szukában 18,177.362 korona 25 ti.léi 
volt az eredmény, igv tehát az idén kevesebb a bevétel 
403.617 korona 22 fillérrel.
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A  k e n y é rd rá g itá s  ellen.
Badapeat, juníus 8.

A közgazdasági és közélelmezési bizottság 
ma délután ülést tartott Almády Géza tanáosos el
nök lése mellett, amely alkalommal tárgyalás alá 
vették a konyér és általában a péksütemények 
árának emelkedését s ac azael kapcsolatos ható
sági teendőket. Az ügy előzményeit Folkuehásy 
Lajos tanáosjegyző ismertette a sütőmunkások sztrájk
mozgalmával együtt, amely állítólag a lőoka volt 
annak, hogy a sütők az árakat kényszerültek 
fölemelni.

Elmondta, hogy a piaookon, ahol házi-ipari ke
nyeret árainak; nem történt áremelkedés. A sütő
mesterek és segédek a sztrájk folyamán mintegy 
egyezségre léptek, a tekintetben, hogy kölcsönösen 
ellenőrzik egymást. így történt, hogy május 12 én 
a pékmesterek — ultimátumként — kijelentették, 
hogy a sütemények árát a következőképp álapitják 
meg: zsemlye és kifli 6 darabja 20 fiitér, 8 darab 10 
fillér, 1 darab 4 fillér; a barna kenyér kilója 20 
fillér, félbarna 24 fillér, fehér 28 fiuér. Az ismét- 
eladók 2—4 fillér kedvezményt kapnak. Ezek az árak 
lényegesen nagyobbak, mint az azelőttiek voltaké 
Május 20-ikán Almády Géza tanácsos értekez
letre hívta össze a sütőket s fölhívta őket, 
hogy szállítsák le az árakat, s csakugyan tettek is 
némi engedményt; majd emlékiratot adtak át a taná
csosnak, amelyben kifo tették az iparáguk körül mu
tatkozó bajokat, amik lehetetlenné teszik a hajdan 
virágzó sütő-ipar jövedelmezőségét. Nem ellenzik, 
hogy a hatóság rendezzen próba-sütéseket, sőt kér.k, 
tegye meg ezt, mert akkor ki fog derülni, hogy az ő 
eljárásuk nem kifogásolható. Almády Géza tanácsos 
megtette az előmunkálatokat arra nézve, hogy a ke
nyérsütést a hatóság megkezdhesse, s erre vonatkozó
lag a katonai intendaturával is érintkezésbe lépett.

Időközben egy sütőiparos külön is intézett be
adványt a tanácsoshoz, amelyben meg kívánja okolni 
az árak fölemelését 8 a többek közt ezt mondja: 
Ha a közönség bele tudott nyugodni a levelezőlapok
nak 4 fillérről 5 fillérre való fölemelésébe, akkor 
belenvugcdhatik a sütemények árának cseké.y eme
lésébe is, kivált ha elgondolja, hogy ez a kis árkü
lönbözet sok száz osalád és munkás megélhetését 
biztosíthatja.

Az ügyosztály jelentésének végső következtetése 
az, hogy a sütőiparosok nőm jártak el a saját ügyük
ben kezdettől fogva eléggé erélyesen s igv lenetóvé 
tették, hogv a reájuk nézve káros irányzatok kifej
lődjenek. Egymaga az. hogy a barna kenyeret 1 kraj
cárral (2 fillérrel) emelték, az ügyosztály nézete szerint 
még nem ad okot a hatósági beavatkozásra. Ami a 
finomabb süteményeket illett, a konkurrenoia mégis 
odavitte a dolgot, hogy 20 fillérért ma már ismét nem 
6. hanem 8 darabot adnak s így remélhető a javulás, 
ámde viszont arra nem szabad számítani, sőt nem is 
engedhető meg hogy a féktelen konkurrenoia lehetet
lenné tegye a tisztességes ipar fönnállását. A hatósági 
tütő műhelyek fölállítását szükségesnek tartja az ügyosztály. 
főleg azért, hogy mintegy szabályozója legyen az 
áraknak és hogy ellássa a fővárosi intézményeket: 
kórházakat, szegényházakat stb.

Az előadás befejezte után az elnöklő Almády 
Géza tanácsos bejelentette, hogy a mai ülésre meg
hívta a sütő-ipartestületi elnököt: Spolarits Györgyöt 
is, a végett, hogy esetleg kérdéseket intézzenek hozzá.

Az első lölszólaló Baracs Marcell volt, akit — 
mint aki a főváros közgyűlésén interpellációt intézett 
a polgármesterhez aj kenyér árának az emelkedése 
ügyében — a mai ülésre szintén meghívtak. Nem 
látja a sütőiparnak azt a kétségbeejtő állapotát, ame
lyet ők az emlékiratukban kifejtenek. Kimutatható a 
saját számításaikból, hogy a kenyérnél, kilóckint 
számítva a lisztet, 13 fillérnél 8 fillért nyernek tisztán,' 
leszámítva minden kiadást, sőt még a berendezkedé
sek értékcsökkenését is. Nem tartja elégségesnek az 
ügyosztály javaslatában foglaltakat. Szerinte a ható
sági sütőmüheiyeket azonnal föl kell állítani, másrészt 
pedig kombinációba kell hozni az egységes súlyt a 
minőségre vonatkozó ellenőrzéssel.

Az elnök sajnálattal egyzi meg erre, hogy a 
hatóság a kartelekkel szemben csaknem teljesen tehe
tetlen. A visszaéléseknek semmi más nem szabhat 
határt mint a konkurrenciának minél nagyobb kifej
lesztése.

Fenyvcesy Adolf a hatósági sütő-kemencék föl
állítása mellett van, de úgy látja, hogy ezidőszerint 
nincs különös ok a hatósági beavatkozásra. Dr. Salgő 
József azt indítványozza, hogy az ügy tárgyalábát 
ezúttal hagyják abban s hívják föl az ügyosztályt, 
tegyen előterjesztést — a folytatólag tett tanulmányok 
alapján — az egységes ár és egységes súly tekinte
tében. Schubert bandor meg van róla győződve, hogy 
az ügyosztály kiterjesztette a figyelmét minden kö
rülményre s ezért elfogad a az előterjesztést, de nem 
járul hozzá, hogy sütő-kemencéket — mintegy kísér
letképp «— állítsanak föl. mert ez, szerinte óéira nem 
vezetne. Markcmts József elfogadja az ügyosztály 
javaslatát Oundel János foglalkozik a tisztességtelen 
verseny dolgával, amely végképp megrontotla a sütő
ipart, mert mig 80 évvel ezelőtt egyetlen sütőnél sem 
lehetett 6 darab süteménynél többet kapni tiz krajcár
ért most a konkurrenoia folytán 10—12 süteményt 
adnak. A másod k baj a kihordó-intózményben van; 
«z a legpiszkosabb konkurrenoia s ez okozza a sü
tőknek a legnagyobb károkat. Ezekre vonatkozólag 
egyetért az ügvosztálylyal, de már a sütemények 
visszavétele tekintetében nem; vagyis kivárna, hogy 
►a sütők a nagyobb fogyasztóktól ezentúl is vissza- 
lyehcssék a süteményt. Ziegler Nándor vásárcsarnok- 
igazgató szólt még a tárgyhoz s aztán az elnök ősz- 
^zegozte az elmondottakat.

Ismételte az elnök, hogy a kartellek ellen csakis

a konkurencia tágítása a megfelelő ellenszer, ámde 
a bizottság többsége a jelen esetet nem tartja olyan
nak, hogy a hatóság ezzel a fegyverrel lépjen föl, s 
Így nem javasolja a hatósági sütő-kemencék fölállítását; 
az ügyosztály azonban mindenesetre fontolóra veszi 
az összes fölmerült adatokat, úgy hogy ezek alapján 
előterjesztés legyen tehető a tanácsnak, illető eg a 
közgyűlésnek, a bizottság újabb tárgyalása után. A 
többség (5—4 ellen) változatlanul elfogadta az ügy- 
osz>á y előterjesztését

színház, zene
•• Oparaház. Holnap, csütörtökön a magy. kir. 

Operabáz Wagner-oiklosának hetedik előadásául A 
walkür kerül színre. Orelto M. József, az amsterdami 
operaház baritonistája, ki a múltkor Hans Sachs sze
repében lépett föl, fogja énekelni Wotant Siegmundot 
Bochnicsek, Hundingot Komái. Sglindét Vasquczné M. 
Itália, Brilnhildét Diósyné H. Berta Freiat Valent 
Vilma, a walküröket Kaczér Margit, Blátterbauer Gi
zella. Kann Malvin, P. Bartolucci Viktória, Flattné 
Gizella, Berts Mimi, Váient Vilma. A zenekart vezényli 
Márkus Dezső mint vendég. Az előadás kivételesen 7 
órakor kezdődik.

•• A Népszínház karszemélyzete javára az 
igazgatóság junius 11-én előadaía a San-Toyt amely
ben vendégképpen Fedák Sári is fellép Dudley szoba
leány szerepében. Az eőadás keretében hangverseny 
is lesz a főváros legnevesebb művészeinek közre
működésével.

•* Az Isteni Zsidóra. Duncan kisasszony az 
isteni Isidora s nem valami udvarlőja találta ki szá
mára ezt a jelzőt, hanem Duse Eleonóra. Mind a 
kelten Párisban vannak ez idő szerint s Dúsét annyira 
elragadta a Duncan kisasszony tánoprodukció/a hogy 
fölkereste a táncosnőt s a többek közt ezeket 
mondta neki:

— Mi komédiások, mondotta,nem teremtünk; el- 
játszszuk azt, amit írók és költőle kigondolnak és 
elénk vetnek. Ön, isteni Isidora, táncával mindig te
remt; én sírok elveszett ifjúságom után, ön boldog 
ifjúsága ragyogásában. amelyet a teremtés művészete 
vara sol széppé és szűziessé, ön, mennyei Isidora, a 
legnagyobb költőket képes újra teremteni; megannyi 
utolérhetetlen bája. Ha ezek a költők önt tánoolni 
látnák, bizonyosan elismernék, hogy tánca nagyobb 
művészet az ő költészetüknél.

Másnapra már hiteles szövegben megjelent ez 
az áradozás a párisi újságokban, ami arról tanúsko
dik, hogy az isteni Isidora nemcsak a tánocoz ért, 
hanem a reklámhoz is.

•• V árosligeti Nyári Színház. A Városligeti 
Nyári Színházban Bfilnap, csütörtökön tartják meg 
O’Done.'l grófnő A falu csudája cimü népszínmű
vének bemutató előadását, amelyre a jegyek már majd 
mind elkeltek. A főbb szerepeket P. Szép Olga Sze- 
pessi, Latabámé, Almássv Iza. Nagv Mariska. Pintér,
B.hary Béla. Szentos Fehérvári. Gömöri, Márton és 
Palotai játszszák. A darabot Féld Mátyás rendezi. — 
Szombaton a Maaráss operette kerül előadásra Ka- 
tonáné-Ottmger úrnő vendégfelléptével. A címszerepet 
Pintér Imre játszsza.

•• Fővárosi Nyári Színház. A Krisztinavárosi 
Színkör ünnepi előadásai során a Cigánybáróban Solti 
Vilma ’átszo ta második vendégfelléptéül Szaffi szere
pét. Ügyes játéka és szép éneke ezattal is tetszett s 
a közönség elhalmozta tetszésének je.eivel, tapssal, 
kihívással és virágbokréiával.

** Berliehingent Götz a bácsi operában. Mahler 
Gusztáv, a bécsi opera igazgatója e hónap 6-án Frank
furtba megy, hogy meghallgassa a Berlvhingeni Götz 
egy előadását. A Öo/dwiar/c-dalmü a jövő évadban fog 
a bécsi operában színre kerülni.

••  K isfaludy Színház. Kazinczy Sándor Etelka 
című társadalmi színmüve szombaton kerül bemutatóra. 
Csütörtökön az Árendás zsidó népszínművet adják. 
Vasárnap délután a Peleskei nótárius, este a Vereshuju 
kerül színre.

•• Nemzeti Zeneiskola. A Nemzeti Zenede (Ze
neiskola) választmánya gróf Zichy Géza elnöklete 
alatt tegnap tartott ülésében Mérő Jolán zongora
művésznőt, a Zenede kitüuően végzett növendékét a 
zongoratanszakra segédtanárnőnek választotta meg.

••  V isszautasított drámai díj. Megírtuk, hogy 
a minden három esztendőben kiosztásra kerülő és a 
legjobb drámai mtt jnta mazására alapított belga 
állami dijat Maeterlinck: Monna Kannájának Ítélték 
oda. Brüsszelből azt írják moet, hogy a dijat egy 
ízben már odaítélték Maeterlmeknek, de akkor vissza
utasította azt a megokolás miatt, mely a díj odaíté
lését kisérte.

••  Zongora v izsg a  Kulifiay Izabella zeneiskolája 
a minap tartotta vizsgálati hangversenyét, amelyen a 
zongora-osztályok növendékei fényes sikerrel mutatták 
be tehetségüket és haladásukat. A műsoron az előké- 
szitő-osztálvok, gyakorló- és kimüvelési osztályok 
tanulói szerepeltek s mindannyian biztos tudással és 
meglepő értelmesen oldották meg feladatokat. Az 
igazgató-tulajdonos tanítványai közül fö említjük a 
következőket: Noséda Erzsiké, Beicsák Erzsiké, Cris- 
tolani Melitta stb.

•• A b écsi népies opera m eghtneulása. Sok
vajúdás után meghiúsult az a terv. mely a haldokló 
bécsi császári jubileumi stinhátból népies operát akart

esinálni. A terv megvaWsitázára 
ezer korona kellett volna s ezt 
hozni.

N y i l a t  É r .

Mig eddig a régi bőrbetegségek, a loplrtüőubözőbb súlyos 
idegbajok (nourasthénia, vlti stánc), a sápkór, a női areet 
uléktelenftö pattanások s a női nemi szervek folyásokkal 
combinált hurutos megbetegedéseinek kezelésénél csekély- 
értékű idegen vizekro voltunk utalva, addig újabban

a P A R Á D I A R S E N  vízben
( v a s t a r t  a l o m m a l )

olyan kincafink Tan, mely minden eddigi arsen-vaaas 
víznél (Roncegno, Levico) hatásosabb, könnyebben emészt
hető s manapság már, minthogy logeiöbbkelő orvosi ! 
tekintélyeink felkarolják s a logyasztók egész serege 
dicséri hatásait, hazánkban csaknem kizárólagos keres
letnek örvend.

Gróf Károlyi Mihály uradalmi felügyelősége Párád. ;

Egy postaláda 7 palack parádi arsen vastartalmú 
gyógyvizet Magyarország összes postaállomásaira 
5 korona 80 fillérért bérmentesen szállít a
Főraktár: É D E S K U T Y  í .  Bnüipeeten.

ca. és k ir. udvari szállító
Á s v á n y v i z - n a g v k e r e s k e d ö .  

Kapható mladea jryóxjtárbaa e» mez-h zható fii szerkóreskedésben.

B u d a p esti m e c h a n ik a i

Z O D E B  - g y ó g y in téze t
Muzeum-kÖrut 2. — Gyógy - gymnastiira, orvosi másságé. 
Forrólóg-, szénsav- és fényfiirdök. Néhány javalat; Elgörbü e- 
sek, Izületi és idegbántalmak, neurasthenia, álmatlané ta. 
gyomor-, bélbajok, szívbetegségek, elhízás stb. ellen. Ba.cbb 

feivilágo3ilást nyújt a prospektus.

» §■  Hólyag- és húgyszervi bárstalmak
kilolyás, húgycső-égés, viselctinger, hólyafhcrst stb.
bj jnl ameRazakltÁs nélkül, gyorsan és fájdalom nélkül gyógyul

nak „LOCHER-íélo AITIKEON" által.
Belsí szeri Nem sántái! N6D ártalmas! Orvosok melegen ajánlják*
í  végié kor. 4.S0. Postán 5.70 kor. előzetes beküldése mellett 

kirm orttvr. — Kapható az összes jrvógrszertárakban.
«OT F ő i-a k t .n  TŰRÖK JÓZSEF s 7 ° B V » z e r t .r .  Iittdâ ení, l’l., Király-utca ZZ et Atmtatty-át Za.

(ás o rovat aiatt közlöttoknok som tartalmáért, sem alakjáéi 
nem felelős a szerkesztőség.)

SPO RT
A lö v észeg y esü let finn epe. A  Budapesti

Polgári Lövészegyesület melynek József lőherceg 
örökös legfőbb lőlö vész mestere, a főherceg születési 
évfordulóját fényes ünnepséggel üli meg. Az ünnep* 
ség programmjának címlapján József főhercegnek jói 
sikerült aroképe van.

Az ünnep junius 7-ikén. vasárnap kezdődik, 
reggel nyo o órakor a lövészet ünnepéi) es megnyitó* 
savai. — Délelőtt tiz órakor a lövóház dísztermében 
országos lövészértekezlet lesz. Az értekezlet tárgyai;
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a Magyar Országos Lövószegyoeület újjászervezése, 
a oéllövés gyatcoriasáoak nagyobb körre való kiter
jesztése és országos mozgalom megindítása a cél
ból hogy az ifjúság a oéllővésre tanittassék. — 
Déli tizenkét órakor bankét. — Délután három 
órakor a lövőházba érkeznek József főherceg, 
Auguszta lóheroegasszouy és József Ágost főherceg 
megtekinteni a lövészetet. Fogadásukra megjelennek 
a miniszterek közül többen, sok polgári és katonai 
méltóság. Délután 5 órától kezdve oigányzéne- hang
verseny. kerti ünnep tombola. Este kivilágítás tánc. 
jQnius 9-én a lövészet csak délután folyik, 11-éu 
lövészet egész nap. délután dijtekézés, 14-én lövészet 
déluán 5" óráig, délután katonazene-hangverseny, 
este a dijak ünnepélyes kiosztása. A céllövésben höl
gyek is résztvesznek. ók külön 15 körös céltáblára 
lőnek, 25 méter távolságra. Dijul értékes dísztárgya
kat kapnak. A lövészeten több külföldi és hazai, 
vidéki lövészegyesület is részt vesz.

A i alagi ló versem vek Ma volt a három
napos alagi meeting utolsó versenye. A versenyek 
eredménye a következő:

I. Eladók versenye. Dij 10C0 korona, távolság 
20(0 méter. Lovag Steernvitz 0. Anecdoteje (Eltz) 
elsó, Jankovich-tíésán Gy. Markosa (Krause) második, 
gróf Pejacsevich Windfallja (tulajdonos) harmadik. 
Azután : Karmester Va banque, Partneriu Tud, 
Vác j , Kényur. Herodias, Innocent. TotalizatSri- 10: 41<>. 
Helyre ogadásofc : I. 50 : 334. II. 50 : 14Ö. III. 50 : 110.

II. Gyomról akadály verseny. Dij 1600 korona. 
Távolság 4cC0 méter. Jankovich tí. Gy. Fülese (Krause) 
elsó Bogvay A. Vértese (Reicblin) második. Raus 
Frigyes Tanhetvárja (tulajdonos) Harmadik. Azután: 
Se. Hnbert. Totalizatőr: 10 .* lö. tíelyrefogadások 50: 
62 és 100.

JIl. Svábhegvl dij. Gátverseny. Dij 1500 korona. 
Távo sag 32U0 méter. Gróf Teleki L. Prím a II.-je 
(R-í.cnlm) első, Jankovich B. Gy. Haladj-ja (Krause) 
második Czárán Z Felicitas-a (tulajdonos) harmadik, 
azu án Perkai, Valois, Halloh fi.. Tscherkessin To
talizatőri 10 : 18. Helyretogadások : I. 60 : 70. II. 
60 : 90. Ili. 60 : 13b.

IV. Eladók gátverseny handioapja. Dij 1500 
korona. Távolság 2400 méter Fritsche M. Bakatorja 
(Fejes) első, crói Orssich T. Quittje (Kapusok) máso
dik gróf íSchönborn F. Medicnsa (Fürsi) harmadik. 
Azután : Neurastbeniker, Moderné, Muslica, Baiidor, 
Hastrmanu. Kicsi. Toiaiizaiőr: 10: 27. He yrefogadá- 
sok: 1. 60: 68. II. 50: 72. III. 60: 94.

V. K étéves nyeretlenek eladóveraenye. Dij 
1200 korona. Távolság 1200 méter. Grót Pejacsevicn 
A. M-innt Vanoa;a (Pretzner) első, Rohonczv G. 
La Piaiaja (Keemen) második, öaró Spr nger G. 
Sníp-Snjpja (Lovász) harmadik. Azután: Game. Bes- 
ser Tengerszem, Mnczuk Totalizatőr: 10 : 34. Helyre- 
lOgadásot: 1 60 : 84. II. 50: 126. 111. 60: 90.

VI. Juolusl alj. D íj 1600 korona. Távolság 
1600 méter. Gróf Peiacsevich A Madridja (Mr. Brook) 
első, grót Wenckheim D. Szemérmesie (Kiss) máso
dik grót Forgacn 1. Hugomja (Miklós) azután: Mr. 
Do ar, Gyömbér, Mind yon. Toiaiizaiőr. 10:49. 
g ,lv  reíogaöások : I. 60 : 96. II, 50 :118.

B écsi lóversenyek. Közeledik a derby s a 
lóversenynyel foglalkozó közönség fantáziáját nagy
részt az fogla’ja le. De a Freudenau nagy attrakciója 
előtt érdekes lesz a holnapi futtatás is, amikor a had
seregi akadályverseny, a Partijai handicap s a 
Simaieringi-díj kerül döntésre. A katonatisztek verse
nyében gyenge lovak küzdenek meg egymással, 
Ratkwg és Gnnzinyer a jobbak. A Parst/af-bandinap
ban Babér, Periasz, Ugyanaz és Tannháuser a joobak. 
A b'»MiMértM?»-dijért megelenik & deroyjelölt JFiAtig 
is és ez a holnap szenzáziója.

Jelöltjeink:
I Csurgó— Wiking.

11 Jucheh — Hant tíetling.
Hí ótcmsre-istái ló—Ugyanaz.
IV. Harcsa—írundsberg.
V. Rutking—Grvuinger,

VL kínos— Oyster hág.
VII. Springer—ist.—Dreher-ist.

TÖRVÉNYSZÉK
§S A nagyk átsl haramiák. Ma döntött a Kúria 

Ördög Tóth Pál. Tilalmas Vonnák Mátyás és Kármán 
Mátvás a három nagykátai zsivány ügyében akik 
tavaly borzalmas vérengzést vittek végbe Löwinger 
Lipót nagykátai földbirtokos házában s megölték 
Löwingernek áldott állapotban lévő fiatat feleségét, 
ügy történt az eset, hogy a múlt év január 18-án este 
vacsorához ült a Lówinger-csa ád. Alig ültek le, ko
pogtatott az ajtón Kármán Mátyás, aki Újévig ko
csisa volt s akkor elbocsátották. Kármán vesszőt 
kért, hogy seprüt kössön belőle. Löwioger el
utasító válaszára, revolverrel kezében, Ördög Tóth 
Pál is betoppant: ,Kösd meg a zsidót, azután elő a 
pénzzel 1“ Löwinger ember.ölötti erővel du akodott 
egykori kocsisával, mire Ördög Tóth Pál rásütötte 
fegyverét, amelynek golyója az orrát horzsolta. A 
megtámadott ember erre a lövöldözőre vetette magát, 
kicsavarta kezéből a íüstölgő pisztolyt s kirohant, 
hogy a kaszinóból segítséget hozzon. A folyosón 
azonban útját állta az ott leskelődő Vonnák Mátyás 
hatvankétéves rabvise't ember, akit azonban félre- 
taszított utjából s a kaszinó felé szaladt. Ördög Tóth 
Pál és Vonnák azonban mindenütt a sarkában voltak

s több késszurást ejtettek rajta. Egy lövést tett ő is 
rájuk s a pisztolydurranásra a kaszinóban kártyázó 
urak kisiettek s a rablókat üldözőbe vették. Kármán 
Mátyás ezalatt a szobábau követett el irtóztató mé
szárlást. Több késszurással örökre elnémította az ál
dott állapotban levő fiatal asszonyt, aztán özvegy 
Braun Károlynót, Lővinger nagynénjét sebezte meg 
súlyosan, majd az ablakon át menekvő Nagybányai 
Erasi szobaleányt rohanta meg, akit szintén össze
szurkált. A lármára Összefutott emberek elogták az 
istállók mellett meglapuló Kármánt, aki aztán meg
nevezte cinkosait. A csendőrök ezeket is kézrekeri- 
tették. Ördög Tóth Pál agyában született meg a rabló
gyilkosság gondolata. Csak nemrég került ki a hartai 
közvetítő intézetből. Gyilkosság miatt örökös rabságra 
ítélték, de mivel jól viselte magát, tizenöt év múlva 
föltételesen szabadon bocsátották. A pestvidéki esküdt- 
bíróság Ördög Tóth Pált és Kármán Mátyást rabló- 
gyilkosság miatt kötélhalálra. Vonnák Mátyást pe
dig mint bűnrészest nyoleévj jegyházra Ítélte. Ördög 
Tóth elkerülte a földi igazságszolgáltatást: tüdő
vészt kapott a börtönben és ott meg is balt. A 
két elitéit semmiségi panaszával ma foglalkozott Se
bestyén Mihály elnöklésóvel a Kúria második büntető
tanácsa. Tóth GerŐ biró referálása után dr. Baumgarten 
Izidor helyettes koronaügyész a semmiségi panaszok 
elutasítását kérte. A Kúria visszautasította a benyúj
tott semmiségi panaszokat, vagyis jóváhagyta az alsó
bír óság deletét. Minthogy azonban halálos ítéletről van 
szó, a kegyelmi tanács azonnal összeült, hogy tanács
kozzék arról, vájjon az elítéltek ajánlhatók-e királyi 
kegyelemre ? A kegyelmi tanács határozata a törvény 
éneimében hiva'ates titok.

§§ A protekoló. Egy pestmeswei községben 
megüresedett tavaly a jegyzői állás. Az á lásra a 
többek közt Matkovich Gyula is pályázott, de protek
ció hiján kevés ki'átása volt rá, hogy megválasztják. 
Azon tépelődött tehát, hogyan szerezhetne magának 
beíolyásos protekciót. Tépelódése közben a véletlen, 
mint ő bitté, a kezére járt. Valahol egy csomó levelet 
ta'áit, melvek egy előkelő állású ember feleségéhez 
voltak intézve. A leveleket egy gazdag íöldbir;okos 
irta s bizalmas hangjuknál fogva alkalmasak voltak 
arra, hogy az úrnőt kompromittálják. Matkoviohban 
gonosz ötlet támadt. Levelet irt az úrnőnek, s a pro
tekciói;á’. kér.'e.

— Ha nem választanak meg. — irta fenyegető 
hangon, — közzéteszem a mellékelt röpiratot.

A röpiratban pedig az úrnőnek a szerelmi regé
nyéről vö t szó. a leveleiből vett idézetekkel fűsze
rezve. Matkovich a vakmerő zsarolással rutul lelsü t 
Az úrnő egy kavéházba rendelte a zsaro ót s a talál
kán detektivekkel jelent meg, akik Matkovichot le
fülelték. Mára volt kitűzve ebben az ügyben a tár
gyalás, de mivel sem az úrnő sem a levelek írója 
nem jelent meg, a törvényszék a tárgyalást elha
lasztotta.

§§ A b e llopott ntoa. Hamrák János Mátyás nem 
volt tőrülmetszett boer, de puskaport szagolt, nem 
ugyan Traosvaalban. hanem Brünnben a Kremser- 
cirkuszban. ahol óriás szakállt ragasztva, lóhátról 
mindennap tönkresilányitott egy tucat vöröskabátos 
angolt. A rettenthetetlen boer vitéznek azonban volt 
egy Achilles-sarka. Egy este a lülébe súgta egy de
tektív :

— Mi újság Budapesten a Rottenbillor-utcában?
A marcora hadfi elsápadt az ujjnyi festék és a 

szaká'Ierdő alatt, azután követte a titkos rendőrt. Az 
ucan azonban meggondolta a dolgot. Leteperte a ha
tóság emberét, azután nyargalt a vasútra s meg 6em 
á lőtt Budapestig. Itt azu’án nyomban jelentkezett az 
ügyészségnél s bünbánólag előadta hogy soha se 
Uraljanak a keresésével, ő az a Jcörö ött tíitnrák 
János Mátyás aki tavaly máus 2-ás a Rolteubi ler- 
u oa faburkoiatát olasz napszámosokkal lölszedette s 
potom hetven koronáért elvesztegette. De egyéb bűn 
is terheli & le.kiismeretét. Bolyongása közt Német- 
Pa'ánkán föifeszitette egy Füle Péter nevű jóbar^tjá- 
na)c a szekrényét s eliopo’t mindent, amihez csak 
hozzátérhetet A törvényszék kétévi jegyházra ítélte 
üamrákot s ezt az ítéletet ma a királyi tábla is meg
erősítette.

4j§ A bényl dráma. A postvidéki esküdtszék 
kétnapi tárgyalás után ma mondott ítéletet Reqdánssky 
Mihály bényi földműves fö ott, aki tavav párját rit
kító kegyetlenséggel meggyilkolta Saránszny Mihály- 
nót, akit szerelmi ajánlataival hiábau üldözött. Az 
ügyész szándékos emberölés büntette miatt kérte a 
vádlottat bűnösnek kimondani, inig a védÓ az erős 
felindulásban elkövetett szándékos emberölés bűntet
tében való marasztalást kérte. Az esküdlek bűnösnek 
mondották ki a vádlottat a btkv. 232. § ába ütköző 
bűncselekményben és a szándékos emberölés bűntet
tében. Ezért a törvényszék Regdanszky Mihályt össz- 
büutetésül 12 évi Jegyházra ítélte.

§§ A té li órákban. A múlt évben tömegesen 
érkeztet a főkapitánysághoz feljelentések, hogy a déli 
órákban, mikor az üzleteket néhány órára bezárják 
nagyszabású betörések történnek. A detektívek hosszú 
ideig nem tudtak nyomára jutni a tettesnek. Végre a 
véletlen kedvezett. Kunszl Ferenc henteslegény iu eu- 
tést tett ugjams a rendőrségnél, hogy Papilovics Mi- 
lossin és Kranovits Gyula lopásért és orgazdaságért 
már többizben büntetett egyének, március 19-én sok 
ruhát cipelve siettek keresztül a Síiv-utcán épp abban

az időben, amikor ismeretlen tettesek Zameosuik István 
sziv-utcai ruuakereskedő üzletét ismét a déli (rákban 
feltörték. E följelentés alapján el is csípték őket s 
ügyük ma került főtárgyalásra Szepessy István elnök
lete alatt. Mindkét vádlott tagadta a vádat. Több tanú 
kihallgatása után Keserű ügyész a tanuk terhelő val
lomása alapján vádlottak megbüntetését és mm hogy 
szerb alattvalók az országból való kiutasításukat 
indítványozta. Ifjú dr. Schulhoj Géza védbeszéde után 
a törvényszék mindkét vádlottat felmentette azzal a 
megokolassal, hogy a gyanujelek nem képeznek bizo
nyítékot. Az ügyész lelebbezett.

TÁVIRATOK
Pária, junius 8. A német oeászár megbixásiból 

Radolin nerceg nagyköret Delcassé külügyminiszter
nek és Peiletan tengerészeti miniszternek személyes 
köszönetét mondott az Amazoné cirkálónak n' ajtott 
aegitségért Elegei el entengernagy tengerészeti attasé 
holbap tírestbe utazik, hogy a császár megbizasab l 
a tengerészeti hatóságoknak ugyanez alkalomból kö
szönetét mondjon.

S z ib ér ia  é s  — M a g y a ro rszá g .
T om szk , junius 3. Járót, a magyar keres

kedelmi minisztérium kiküldötte ideérkezett, hogy 
Szibériát tanulmányozza és hogy a Szibéria és 
Magyarország közötti kereskedelmi viszonyokat 
helyreállítsa (!)

A  k ie g y e z é s  A u sz tr iá b a n .
Béos, junius 8. A vinbisottság változatlanul el

fogadta a viaszos vászon tarilaosztályát és megkezdte 
a fcaucsuk tarifaosztály ának tárgyalását, mehet hol
nap folytatnak.

Béea junius 8. A líiegyesisi bitotttig ma a rá ül
és kereskedelmi szövetség 21. lejezeiét (állatforgaiom) 
tárgyalta. Toliinger e'őadó több határozati javaslatot 
terjeszt elő, többek közt azt, hogy terjeszszenek elő 
törvénvjavasiatot a Magyarországból behurcolt állat- 
betegségek kiirtása és a tulajdonosok kárlalani’ása 
ügyében. Mastalka megtámadja a magyar löidmive- 
lésügyi minisztert ama nyilatkozata miatt hogy 
a sza - s körömfájás tulajdonképpen nem betegség. Kö
veteli a Magyarországból való sertésbehozaial feltüg- 
gesztését, míg mind a két részről megfelelő állat
egészségügyi intézkedéseket nem léptetnek életbe. 
Binder kérdéseket intéz a kormányhoz a Galíciával 
való elbánás tekintetében, mely mint á lattermeiő or
szág esősorban viseli az összes terheket Magyar- 
ország javára. A 2 '. fejezet a kotja a tu ajdooképpen1 
ajándékot, amelyet Magyarországnak adnak. Kattan 
szerint a magyar marhának Ausztriában való szabad 
forgalmára nézve előfeltételként a járványmentes szár
mazást és az állatszállítmányoknak a rende tetési he
lyen való egészséges megérkezését jelöli meg. Ez elő- 
leitételek biztosítására helyes végrehajtási szabályok 
szigorú alkalmazása és az állatjsrvánv-lörvény meg
felelő revíziója szükséges. A legközelebbi ülés ooiuap 
délelőtt lesz.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
Ziondcn, junius 3. Az gmes is társa torontói 

oégnek, amely tegnap fizetésképtelenséget jelentett be, 
passzívái 10 millió dollárt tesznek ki.

Béea, junius 3. A galíciai Kárpát-petróleum- 
részvénytársaság mérlege 1,872.000korona teiesleggel 
zárul s az osztalék részvényenként 25 korona les,-..

Pécs, junius 8. (A Budapesti Napló telefonje
lentése) Eladatott busa tiszavidéki 8.30—8.70. bánáti 
7.85—8.-10, marcb eldi 7.65—7.80, rost'. szlavóniai 7 10 
—7.26, pestvidéki 7.16—7.86, tengeri 6.70—6.86 sab 
6.66—6.20 korona.

■ew-Tork, junius 8. (Isrmtnytbudt.^ IZirtai.) 
Gyapot: New-Yorkban neivben 11.60 (11.60/junius.a 
11.11 íll.09). Szeptemberre 10.08 (10 18 . New-öJr.eaua- 
b u  heiyoen 12.— (ll.'« u ).— PetroleumStand white 
New-Yorkban 8.56 (8 66). Stand white Philadelphiában 
8 60 (8.60/ Raffined in Casee 10.60 (10.50„ Credit 
Baianoes al Oil City 1.60 (U>0> — Znr; Western 
steam 9 20 (9 26/ Robe ée Brothers 9 86 (8 85 . — 
Ingen  irányzata szilárd — Júniusra — (___ /
— Júliusra 66,’Zt (66 V«/ _  Szept.-re68.Vs (631 •-). — 
buta irányzata állandó. — Piros őszi nelybeo 86 — 
86.—). — Júniusra —— (—.—). — JuL-ra 80.Vs (8O.*/<)
— Szept-.re 7T.'/< (77.’/.), -  Deo.-re 77.«/« (78.'/si. — 
UaDOna szállítási dija Liverpoolba 1>/, 11 1/,,. — 
K ivi: lair Rio 7.az. 6.>/s (6.Ve). — Júniusra 8.75 3 70 . 
Szept-re 4 — (8.95j. — Littt: Spring W'heat clears 8 10—
3 20(3.05—8.10/ Cuktr: 8,Ve (S.’/s). Ou: 38.60-k8.?5
(28.-----28.25). B it:  14.76-14.87 (1476-14.87,. ,A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, junius 8. tJsn .iuytittd t.í (Ziruit.) 
Busa irányzata áilaudó. — Jun.-ra 76.— —
Júliusra 74.'/s ,76>/s/ — Itugtn  irányzata szilárd.
— Jun.-ra 47.*/e (46.’/e). — Znr: Jnl -ra 8 82 ( 8.90-. 
Okt.-re 8.87 8 96). — Sznfonao short otear 9.98 (9.81).
— Serttsma: Júliusra 17.45 (17.17/— (A sárójelben 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü LÖ N FÉLÉK
Örök titok.

*— Morris Rosenfdd. —
Mi tiltva van a mi tiltva nincsen,
Óh hát e földön minden, minden 
Elvész a néma semmibe,
Hol nincs élet, verseny soh'scm kél, •*
Hol az öröklétet a  rejtély 
Mélységes csönddel szövi be?

Szivemben borza’raak fakadnak
Nyomán a sápadt gondolatnak,
Hogy — óh örvénylő látomás! —•
A lét, a küzdés, a törekvés,
A sürgés-forgán, a cselekvés
Csak árnyék, álom, semmi más.

Hogy egyként sújt a jóra, rosszra 
Az ember véres, szörnyű sorsa 
S részük egyként a sfrgödör;
Hogy ami szétválik a fényben, 
összekerül az örök éjben —
E gondolat úgy meggyötöri

Sötét, borzasztó végtelenség I
Titok, amit feszítenek rég
És nem nyitott meg senki még!
Mindent széttörsz, mindent leversz te,
Mindent mogölsz, mindent henyélsz te,
Néma mindenség — semmiség!

B ród y  M ihály .

+  A m asszázs története, A maeszás is azok
közé a gyógymódok közé tartozik, amelyek nem tu
dományos kísérletezésből vették eredetüket, hanem a 
nép ösztönszerü segitségkereséséból. Dr. Leszner Rezső 
a Jő Egészség című folyóiratban érdekes cikket irt a 
masszázsról, amelyben ennek a gyógymódnak törté
netét igy iija le: Alig van vad vagy többó-kevósbé 
rpüvelt nép a földön, melynek ősi hagyományaiban 
benn ne foglaltatnék, mely ne gyakorolná a legkü
lönbözőbb betegségek ellen, úgyszintén egészségének 
edzésére és megóvására ne használná. A görög atlé
ták, hogy erejük teljességének birtokában legyenek, 
testüket gyuratták és kenették, mielőtt a palaest- 
rába léptek s a küzdelem után ismét ugyanolyan 
procedúrának vetették alá magukat, hogy erejük 
gyorsabban helyreálljon. A régi rómaiak fürdőiben a 
lurdőzök testét sok mesterkéléssel simogatták, dör
zsölték, tetőtől-talpig nyomkodták és illatos olajokkal 
kenogelték. A török fürdőben, hol az álta'áuos test
masszázs legfőbb virágzását elérte, a fürdő? őt, miután 
izzadásba jött, dór vas z őrá ruhával dörzsölik, kenő
csökkel bekenik, azután izenámt gyúrják, nyújtják, 
nyomogatják, veregetik s végül újból ledörzsölik, 
1 Hatos olajokkal kcuegetik, mi egészben sokat ma
gasztalt frissítő és éltető hatással van az emberre.

Derékfájást és görosöket rendszerint sikeresen gyó
gyítanak a kuruzslók és kenőasszonyok bűbájos 
lógásokkal vagy durva gyömöszölőssel, mint a népszerű 
kenőcsök is az alkalmazásukkal járó erőmüvi inger 
által hatnak és használnak s nefn a bennük foglalt 
orvosság által. Üléstől, lökéstől keletkezett duzzana
tokat az anyák késlappal gyakorolt nyomással mu
lasztják el gyermekeiken. Vad népeknél a szülészeti 
beavatkozások, mint az utazók tapasztalták, külső 
kézfogásokból állanak. S egy pár évtizeddel ezelőtt 
jelentékeny haladásnak indította a masszázs mester
ségét egy találékony eszü, nyugalmazott svéd Őrnagy, 
Thure Brandt, ki uj utat mutatott addig alig megkö
zelíthető betegségok gyógyítására. Régebben többször 
tettek kísérletet, hogy a masszázst, melynek hasznos
ságát nem tagadhatták, a népies gyógymódok titok
zatos köréből az orvostudományba bevigyék. De ez 
csak akkor vált lehetővé, mikor a testszervek életmű- 

t ködöseivel a masszázs hatását megmagyarázhatták. Mert 
ellentmond minden szilárd alapra Iölépitett tudo
mánynak, hogy titokzatosat, vagy más mint természe
tes erőkre visszavezetettet magába íogadjoü, s az or
vosi tudománynak sok oka van arra, hogy a varázs
szerek és csoda-kúrák elől kitérjen. Ezeket csak 
akkor veheti figyelembe, ha ámításra hajló természe
tük leküzdetett és lényüa földerittetett, azaz ha rend- 
kívüliségüktől meg fosztattak. Most pedig tudjuk, hogy 
a  hajszál-finomsága nyirok-edények tátongőan, min
tegy nyitott szájjal végződnek a test szöveteiben, 
hol a szervek életműködésének többé semmire sem 
alkalmas terményeit felszívják s a szomszédos iz
mok mozgására indító összehúzódásának segítségével 
továbbítják, hogy a testből kiválaszthatók legye
nek. Éz adja magyarázatát, hogyan történhe
tik, hogy rájuk gyakorolt nyomással a nyirkedénye- 
ket munkájukban megakadályozó, gyuladások szülte 
izzodmányok, simogatással, dörzsöléssel nagyobb te
rületre elosztva és puhítva, fölszivódásra elókószithe- 
tők. A masszázs további hatását magyarázza, hogy a 
simogatás és a dörzsölés a nyirok- és véráramot 
mintegy tolóerővel gyorsítja, s ezzel nemcsak a kóros 
vagy elhasznált anyagok kiválásának szolgál, hanem 
a tápláló anyagoknak is útját egyengeti, hogy köny- 
nyebben juthassanak a szervekhez. S mert a működő 
izomhoz több vér áramlik, mint a nyugvóhoz, azaz, 
hogy jobban tápláltatik, megérjük azt is, hogyan van 
az, hogy a gyengült vagy bénult izom erősbődik a 
nyomogatás és ütögetéstől, vagyis a passzív mozgást 
a passzív tornázástóh

•1
-f- N egyven  másoflpero alatt a föld körül. Az

amerikai posta- és távírda-társaság másodelnöke, K
C. Bradley, olyan kijelentéssel lepte meg a világot, 
amely ba beteljesedik, bámulni fog a világ. Az Egye
sült-Államok gyarmatterületi uj kábelvonalának hol
napi megnyitásával kapcsolatban sürgönyt fognak 
eladni New-Yorkban. a társaság fóhivatalában. amely

Bradley szerint negyven másodperc alatt körüHutja a 
földet. lesz a leggyorsabb sürgönytovábbitás, ha 
sikerül*

•
+  A muzsikáló ágy. Egy párisi munkás meg

lehetősen furcsa ágyat talált ki. Ha belefekszik az em
ber, a test súlya mozgásba hoz egy gépezetet s meg- 
zendül a Godard Benjámin Jocelyn oimü operájának 
bölosődala és édes, lágy dallamával álomba ringatja 
a fáradt testet. Az ágy felénél ébresztő óra van elhe
lyezve, amelyből arra az időre, amikor az ember föl 
akar ébredni, a kitűzött órában íölbarsan Wagner 
valamelyik operájának va’amelyik zenei frázisa. A 
wagnerista ébresztő óra azonban C3ak a németor
szági kivitelre szánt ágyakban foglal helyet, a Párté
ban eladásra kerülő ágyak a Viens, Poupoule, viens l 
változataival ébreszti az alvókat.

A  B U D A P E S T I N A P L Ó  te le fo n ja .

Szerkesztőség 5 6 —12
K ia d ó h iv a ta l 54— 3 9

KÖZGAZDASÁG
I p a r  és k e re s k e d e le m .

F izetésképtelenségek . A bécsi Creditoren- Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Leipnik 
Nándor kereskedő Maros-Szlatina, Pollák Mór keres
kedő Orosháza, Scheimann Mór férfiszabó Liptó-Róz&a- 
hegy, Burelzko Miklós kereskedő Kolozsvár, Kati Sá
muel női szabó Kagy-Kárcly, Preszburger Sándor ke
reskedő Bád-Topobja, Gr Un féld Adolf férfire hakeres- 
kedö és szabó Miskolci, Schbnfeld K. és Társai keres
kedő Budapest (Váczi-körut 7.) Friedmcan Ignác (ez
előtt Kepes és Friedmann) cég Debrecten, Pcliák oég 
(tulajdonos Klein Lipót) Temesvár (Gyárvárcs). Wlaat 
Mihály kereskedő Brassó. - •

Szesz árak. A kontingens nyersszesz ára Budo- 
pesten 38.60 korona pénzben, 39.60 korona árában. 
— Bócsben a kontingentált készáru 40.40 korona 
pénzben, 40.80 korona áruban^

Sertéekonsomvásár. (A székesfővárosi sorté*- 
vásár és közvágóhíd iatézősége.) Junius 3-ikán. 
Főihajtás : Zsirsertés, úgymint öreg L rendű — — kilo
grammon felül ——— — darab, i t  rendű 280—360 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint** nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 917 darab — darab süldő.

REGÉNY

M o t t a  m e s t e r
—  REGÉNY —

I r t a :  C J O V A N N I  V E R G A
(3SJ —

Megkereste a battiszt-zsebkendőjét a min
denfélével teletömött tarisznyában és megtörülío 
a szemeit Aztán újra megcsókolta a vőlegényt, 
ugyanazzal a zsebkendővel megtörülto a száját is 
és hívta a vendégét aki lent várt a lámpással.

— Camilll Ideje, hogy menjünk I Camill! 
Mit csinálsz? Alszol?

Az utcáról válaszolt Ciofla, aki a gitárral 
elhaladt a ház előtt és egy szerelmi dalt pen
getett.

És más aeenrteion népség ment mögötte,
torzképeket vágva utána.

— Ne! — kiáltó a néne, megállva az öoscse 
előtt, mintha meg akarná őt akadályozni abban, 
hogy bolondságot kövessen el. — Ne ügyeljen rá
juk . . .  Be vannak rúgva 1 Gasemborek, meg
pukkadnak az irigységed. Menjen inkább be a 
feleségéhez I Vigyázzon rája . . .  nem olyan mint 
a többiekI Mi más anyagból vágyónk gyúrva... 
rz egész család. . .  Ügy érzem magamat, mintha 
a saját, gyermekemet hagynám vissza az ön kezé
ben! Nem voltak leányaim . . .  Én még sohasem 
éreztem ily csomótI . . .  Magamon kívül vagyok! 
Ne, ne, ne aggódjék miattam. .  . Majd leesilíapo- 
dom . . .  Menj előre a lámpával.

Motta hátpt fprditott neki.
— Mennyi fecsegés! Férj és feleség vagyunk-e, 

igen-e vagy nem?
Amikor belépett a hálószobába, nagyot só

hajtott.
— Hál’ Istennek, osak hogy már vége van I 

fiókáig tartott, de most már végo vanl . . . Nem

tenném többet, olyan igaz, mint hogy egy Isten 
van az égben, ha még egyszer élűiről kellene 
kezdenem.

Meg akarta nevettetni menyasszonyát is, 
kissé fel akarta vidítani, hogy gyorsabban bizal
maskodhassanak egymás irányában, ahogy férjhez a 
feleséghez illik. De a menyasszony háttal az ajtónak 
és a tükör előtt állva össoerozzent, amikor be
lépni hallotta, és láagvözöe lett az arca. Aztán 
még sápadtabb lett, mint azelőtt, és finom voná
sai mintha még keskenyebbek lettek volna.

Egészen úgy, amint Oirmena néne mondta! 
Olyan leány, aki a legcsekélyobbért is elájul és 
megbénítja az ember nyelvét és kezét 1 Éz a la
kodalom ogy jó percet nem szerzett nokil

— Nos ? . . .  Miért nem beszélsz ? f 11 Mi 
bajod? . .

Motta egy pillanatra zavarban volt, anélkül, 
hogy tudná, mit mondjon, szégyenkezve 6zép, uj 
ruháiban, a finom bútorok közepette, amelyek 
annyi pénzét emésztették.

— Hallod . . .  Ha igy van . 1  ha magas pa
ripára ülsz . . .  akkor isten áldjon meg én lodülők 
egy székre aludni, isten bizony.

Bianca egy pár érthetetlen szót hebegett, 
szemérmes Ó3 kuszáit hangok moraja volt, ongo- 
dehnesen lehorgasztotta a fejét és elkezdte a 
hajából kiszedegetni a csonttüket, keskeny és az 
ujjain kissé megdolgozott kezével egy szegény 
leánynak, aki otthon mindent maga szokott 
végezni.

— Holycs, helyes! Igv tetszik nekem! Ha 
megférünk egymással úgy, ahogy én gondolom, 
házunk gyarapodni, nagyon gyarapodni fogl Ezt 
mondom én neked I Megpukkasztjuk az irigye
ket . .  . Láttad, hogy nem jöttek el az eskü
vőnkre . . , Annyi pénzt hiába dobtunk kil . . . 
Láttad, hogy nyeltem lo az epét és nevettem ?... 
Aki utoljára nevet, az nevet a legjobban! . . ,  
No, no, miért reszketnek agy a kezeid? . . . 
Hat nőm vagyok most a fé r je d ? ... Az irigy 
omberok dacára ? Mitől félsz ? . . .  Halld csak ezt

a Ciollát. . .  ez még nagy ostobaságra fog inge
relni engem I . —

Bianca újra egy pár értelmetlen szót hebe
gett, amelyok megint elhaltak sápadt ajkain, és 
először nézett rá Kék, szelíd szemeivel, amelyek 
azt Ígérték neki, hogy szerető és engedelmes hit- 
veso lösz, ahogy megmondták neki. Motta ekkor 
nagyon megelégedve, szőlős mosolylyal válaszolt, 
az arca és szive szinte kitágult.

— Hadd evickéljen. Nem törődöm én most 
Ciollával. . .  sem vole, t cm a többiekkel I . . .  
Megpukkadnak az irigységtől, mert üzleteim fé
nyesen beválnak, hál’istonrtck 1 Nem, nem fogod 
megbánni, umit tettél I Te jó vagy . . .  te nem 
vagy oly gőgös, mint a rokonaid.

Szivébe szokatlan gyengédség lopédzott, mi
alatt segített kibontani menyasszonyának haját. 
Valóban az ő durva kezei voltak, amelyek ogy 
Trno-leáuynak segítettek, és oly könnyűek lettek 
o finom hajszálak közti Szemei ráestek a csip
kékre, nmelyek nojénok fehér és gyönge vállait 
fátyolként takarták, a rövid, dudoros ujjakra, ame
lyek olyanok voltak, mintha szárnyak lennének. 
Tetszett noki az aranyszínű hajfürt, amely az 
utolsó nyakcsigolyán hullámzott, a forradás, m e 
lyet a tapasztala:!, oltó-orvos a gyönge, fohér ka
rokon hagyott, a kicsiny kezek, amelyek úgy dol
goztak, mint az övéi, és tekintete alatt resz
kettek a sápadozó és piruló hajlott nyak, mind 
ez alázatos jolei ama nélkülözéseknek, amelyek 
a leányt közelebb hozták hozzá.

— Jobb sorod lesz, mint egy királynénak, 
ha jól összeférünk úgy, ahogy én gondolom. Az 
egész város lábaid alatt fog feküdni I . . ,  Mind
azok a bestiák, akik most novetnek és rajtunk 
mulatnnk 1 . . .  Meglátod I , Meglátod! Jó gyomra 
van Motta mesternek . . .  Évekig tudja tartogatni, 
amit akar, és jó lábai is vannak, hogy eljuthas
son mindenüvé, ahová a k a r. . .  To jó vagy és 
szép! . . ,  Finom portéka! Finom portéka vagy!

(Folytatása következik,!
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Előző napi maradvány 284 darab, — darab süldő, 
összesen 1151 darab, — -  darab süldő. Kiadatott 197 
darab sertés, — darab süldő. Maradvány 154 darab 
— darab süldő. A vásár irányzata élénk. «t— Az 
árak szilárdak. — Következő " árak jegyeztettek: 
Zairserií'c: Őre? L r. 8ö0 kgr.-on felül 98—tíöys fillérig, 
U. rendű 280—350 kilogrammig 8S—93 fillérig, selej
tezett 76—86 fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon leiül 96—10Ó fillérig, fiatal közép 220— 
300 kiloLTammig 88—96 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 7ü—S8 fillérig, s ü ld ő -------- fillérig,
malao —----- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon fe lü l--------fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig —— fillérig, s ü ld ő -----— fillérig, malao
40 kilogram m ig--------fillérig. Arak minden le
vonás néhai], kilogrammonként, élősúlyban.

a  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, junius 8.

Tariott ináayzat mellett 27 090 mótermázsa búza 
került a forgalomba változatlan árakkal.

Zabban és tengeriben nyugodt volt az irányzat.
Eladatott:
Búza. 'l iszavidéki: 100 mm 82 k. 8 K. 25 f.
Pestmcqyeviaéki: 590 mm. 81 k. 8 K. lő í.. 100 

mm. 89 k. b K. 20 í'., 109 mm. 79 k. 7 K. 95 f., 200 
mm. 79 k., 1G0 mm. 78 k. 7 K. 80 f., 500 mm. 78 
k. 7 K. 95 f.

Üzekcsői: 3800 mm. 77 k. 7 K. 85 í.. 1200 mm. 
76 k. 7 K. 70 í.

Makói: 3000 mm. 79*5 k. 8 K. 7Vs f.
Palánkai: 2700 mm. 78 k. 7 K. 92«/i f.
Bajai: 1700 mm. 78*5 k. 500 mm. 76 k. 7 K. 

95 fillér.
Bánsági: 2000 mm. 78 k. 7 K. 92tys £.
Becskereki: 1900 mm. 77*4 k. 7 K. 85 f.
Apaluii: 3000 mm. 76 5 k. 7 K. 73>/i f. 
jfitad három hónapra,
Jiozs: 100 mm. 6 K. 70 f., 400 mm. 6 K. 70 í.
Tengtri: 300 mm. 6 K. 40 f.
Késipénzheuléz mellett,
A kószám hivatalos jegyzése a budapesti 4m - 

<s értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
küogxanunonkmt. — A minőség hektoüterenkmt 60 
kfioírrammonont.
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A hcUzldSUlM  folyatnia a U retkuű  kOfoaek 
történtet:

Októberi bura 1903. . 7.60—7.E9-7.62-7.60-7.69 
Októberi rozs 1903. . 8.5S—B/,7—6.66 
Októberi zsb 1903 .  — ——.—
Julrosi tengeri 1903. . 6.86—6.36—6.38 
-Augusztusi tengeri 1903. 6.88—6.40 
Aognsztusi repce 1903.

Déli órakor a következő ziiúázakat állapit 
tolták meg nivataiosan a tőzsdén:

Októt>eri bnza 1903. . . .  I .  7.67— 7.58
Októberi rozs 19U3.................... 6.65— 6.56
Októberi zab 1903................... ; 6.46— 6.48
Jnlrasi tengeri 1906. . 1 . 1  632— 6.33 
Augusztusi tengeri 1908. . . . 6 38— 6.40 
Augnsztnsi repce 1908. . . i .
Dólntán fél & órakor zárol:

Októberi bnza 1903................. ; 7.66— 7.68
Októberi rozs 1906 666— 6.66
Októberi zab 1903......................  6.46— 6.47
Jniinsi tengeri 1903.. ■ ■ • • 6.34— 636
Augusztusi tengeri 1908. I , ; 6.89— 640
Repce augusztusra 1903. .  ; ;

A  budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde osekóly forgalom mellett szilár

dan saruit.
Előtőzsáe. Osztrák Hitelrészvény 667.50—669.—.

Magyar Hitelrészvény 733.-----733.60. R'mamurányi
részvény 4G9.76—470.50. Állam vasúti részvény 683.50 
—686.—. Közoti Vaspálya részvény 611,60—614.— 
korona.

A déli tóztdén a kővetkező értékekben volt forga
lom: Koronajaradék 99.40—99.50. Magyar Hitelbank 
részvény 632.u0-636.76. Jelwlogbank részvény 622,75

—62->.60. Leszámitolőbank részvény 454.50—465.—. 
Osztrák Hitelrészvény 637.25—668.25. Magyar Kerá
miái részvény 125.-----130.—. Salgótarjáni kőszén-
bánía részvény 629.-----532.—. Rimamurányi Vasmű
részvény 469.60—470.—. Közúti Vaspálya részvény 
613.—613 60. Városi Villamosvasút részvény 315 60— 
316.—. Déli vasút részvény 64.50—65.—. Á'lamvasut 
részvény 682.60—683.— korona.

4 órakor zárul: Osztrák Hitelrészvény 667.50. 
Magyar hitelrészvény 734.50. Leszámitolóbank rész
vény —.—. Rimamurányi vasmű részvény —.—. 
Osztrák-magyar állam vasúti részvény 683.—. Közúti 
vasút részvény —.—. Városi villamos vasút rész
vény — korona.

A budapesti term énytőzsde.
A ierroényüxletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat alapította meg:

Jegyzések ; Heremag: lucerna magyar 42.-62.— 
korona, vörös aprószemü 42,-60.— Korona, vörös
erdélyi — —— korona, vörös bánsági —.-----—
korona, középszemü 50.——64,— korona, nagyszemü
64.——68.—. korona.Disznózsír:budapesti 69.---- 69.60
korona, vidéki — .——korona. Táblaszalonna: 
lésrenszáritott vidéki — korona, városi 4
darabos 67.——67.50. korona. 3 darabos 60.-----60.50
korona, füstölt korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 13.-----14.— korona. 120 da
rabos —.— .— korona. 1(M) darabos 14.50—15.—
korona, 86 darabos 16.25—16.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13,——13,60 
korona. 100 darabos 18.75—14.— korona, 86 darabos
16.50—16.— korona. Szilvái;.: slavóniai 18.-----18.60
korona, szerbiai 16,— —16.60 korona. azonnal való 
szállításra.

A  bécsi értéktőzsde.
A mai előtőzsáe szilárd magatartással nyílt meg, 

de a forgalom mindazonáltal jelentéktelen maradt. 
Csak egyes ipari és szállítási értékekben mutatkozott 
némi kereslet.

Á déli tőzsde tartózkodóan indult és a vezető 
kulisszaértékek forgalma később is osendes volt, je
lentősebb változások nélkül. Járadékok kissé emel
kedtek.

Zárlat tartott.
B eoa , junius 3. (Magyar értékek zárlataj 4ű/x>s  

aranyjáradék 220.85. Tuzai és szeged: kölceőn-sorsjegy 155.— 
Magyar vasúd kölcsön ezüstben —.—. Magyar keieti vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszámítoló- és pénzváltóban! 
— . Rimamurányi vasmürészvény 409.—. Magyar zo- 
róna,áradéi 98.30, 4°/ok>s Magyar íöldteberm. kötvény 98.75. 
Magyar hitelbani részvény 732.60. Magyar nyeremény löi- 
csön sorsjegy 199.25. Kassa -  oocrbergi vasút részvény 
383.—. Magyar keresi. bank 2698.—. Magyar cukoripar 1510.

B éos, junius 3 fOaztrdJk értékek zárlata.) 4*2°/o-ob 
papiriáradéc 100.40.4°/o-os osztz. aranyjáradék 120.70. 1860-ce 
sorsjegy 163.26. Osztrák hitelsorsjegy 438.—. Angol-osztrák 
bank —.— nécsá bankegyesület 483 —. Osztrák-magyal 
banc 1641. Déli vasút 76,50. Dunagözbajózási részvény 
861.—. Dohányrészvény 350.—. Császár, és királyi arany 
11.31. Német bankváltók 117.17, 4'2%-os ezüst járadék 1C0.45. 
Osztrák koronajaradék 100.25. 1864-iki sorsjegy 245.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 667 50. Unionbank 523 —. 
Osztrák Lánderbank 413 50. Oszirak-tnagyar állam vasút 
682 25. Klbavölgyi vasat 431.—. Alpesi bányarészvény 382.50. 
20 frank. arany 19.06. Londoni váltóár 239.72 bécsi Iriui way 
LittB. —.—. Bécsi ITamvrayLitt A. — Lipót kohó 280.—. 
Az irányzat nyugodt.

B eoa, junius 3. (A Budapesti Napié tudósítójának 
telefon jelentése.) A űritrfdnt magánforgalomban a tárlatok a 
következők voltak: Osztrák bitelrészvény 667.50. Magyar 
kitelrészvény 734 —. Angol-Osztrák Dani 276 50. bécsi bank 
egyesület 483.50. Union bam 629 50. í>iuderoank 412 60 
Osztrák-magyar allamvasút részvény 682 50. Déli vasút 77.— 
Klbavölgyi vasút 432—. Északnyugati vasút részvény — 
Dobányrészvénv 343 50. Rimamurányi vasmű 471,25. Alpesi 
bányarészven? 382 50. Májusi járadék 2C0.45. Magyar korona 
járadék 99 40 lörös sorsjegyei 3 20.—. Német birodalmi 
mársa 117.26—117 21. Napoleond'or 19.06

K ülföldi értéktőzsde.
Bar Un, junius 3. (ló:»det tudósiiáz.} A tegnapi 

utótözsde és New-York hatása alatt a mai tőzsde barátságos 
volt. Különösen bánynértékek, bankok és vasutak keresettek. 
A forgalom mindazonáltal nem volt élénk. Belföldi járadékok 
üzlet nélkül, idegenek szilárdak. Berlini nagy közúti rész
vények realizációkra gyengébbek. A második órában spanyol 
járadékok emelkedők. Bankok nem változtak. Bányaértekek 
állandók. A többi értékek változatlanok. Magánkamatláb 3°/o.

B er lin , junius 3. <2ar«w.y ‘•2u/o-os patnrjaraaék 
— . 4°/>os osztrák araoyjáradék 102 80 .Übavölgyi vasút 
100.—. Magyar koronajáradék — . Osztrák-magyar állam- 
vasút — . Kassa-oderoergi vasút — . Bécsi váltóár
85.25. Magvar vasúti berunazácn kölcsön . Alpesi bánya-
részvény 183.75. Íú«conto-Commandit 180.—. Általános villa
mossági Edison 177.50. ueisenRircb< m 216 90. Laura-kobó 
209.75 4*2c«*os ezüstj&radék 100.40 4°/f-cs magyar arany
járadék 101.90. Osztrák bi tel rész vény 209.00. Déli vasút
13.25. Károk-Laios vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.25. 
4ú/o-os uj orosz kölcsön 08.50. lörök dohanyrészvany — . 
Olasz járadék 103.90. Magyar Hitelbank —.—. Oynaniit 'lrust 
150.—. Karoeru 130 75. Az irányzat szilárd.

Berlin, junius 3. iA liudajeeu BaotO tudósító
jának távirata.) Ásít (oryakortu é^/o-os magyar aranyjáradék 
101.30. Magyar koronajaradék — . Osztrák hiteirészvény 
309.75. Osztrák-magyar államva&ut 146.75. Dób vas i*. 13.30.
Eszaanyi. gati vacut —.— . Klbavölgyi vasút — . ürest bank
jegy készpénz 216.25. Buscntiehraái — . Orosz bankjegy 
— . fUltímo.) bomoard — ,

P ária , junius 3. iZórkai  ̂ Opztrák-magyar áUsm- 
vasnt —.—. üj török konzol 31.25. Egyptomi járadék 308.39. 
Osztrák Lándcrbank 440.—. Paris: bankrészvény 1110 —, 3u/»os  
francia járadék 98.45. 4°/o spanyol járadék 90.32. 3n/o uj

törleszthető járadék 98.45. Crédit foncier de Francé 13.25. 
Aipe6i Danyaré^xveay — . 4%> 1890. román kölcsön 89.75. 
Görög kölcsön 217.—. Váltó Olaszországra °/o 1*16 part Váltó 
Amsterdamra 205.37. Váltó Brüsszelre % ’/ia. De Beers 
547.—. Chartered 77.50. 5°/o bolgár Kötelezvény 425.—. Ma
gyar arauyjaradez 104.50. Déli vasút 82..50 Váltó Londonra 
251.80. Osztrák aranyjúradék 103.—. lörö- sorsjegy 128.—. 
Meridionsl vasút 100.—. 4^0 olasz járadék 104.15 utíoman- 
oauK 604 — S’/^ /ix s  francia járadék 692.—. Osztrák földhitel
intézet —.—. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 333.—. 4®'o-os 
1896. román kölcsön 86.50. Doíuudvrezxvfe.-rv 379 —. Váltó 
Becsre 103.93. Váltó német piacokra 124.84. Rio 11.98. Kast 
Rand 194.50. Randíontein 75.50. Magyar Jelzálogbank 558.—. 
?.z irányzat szilárd.

F ra n k i art, junius 3. (Zárlat.) papír-
járadék — . 4°/r-«s osztrák araayjáradák 102.—. 4°Z-»-os 
magyar aranyjáradék 101.90. Osztrák nitelrészvény 209.70. 
Osztrák-magyar allamvasút 147.—. &sza»nyugati vasút —.—. 
Rustiehradi vasút —.—. Londoni váltóár 204.20. Bécsi bank
egyesület 121.80. Villamos részvény 124.— . 3ü/*os magyar 
aranylölcoön — . 4*2°/o-os ezüstiáracéz. 100.65. Osztrák 
koronajáradék 101 50. Magyar koronajaradék 10C.05. Osztrak- 
magyar bank 118 50. Déli vasút részvény 17.60. Klbavölgyi 
vasút — . Bccai váltóár 852.33 Párisi J váltóőr 811.83. 
Unió bankrészvény — . Alpesi báoyaré?zvény 190.—. Az 
irányzat szilárd.

F ra n k fu rt, junius 3. (A Budapeeti Aapló tudó
sítójának távirata.) Ariolyamok januárra. Búi forgalom 
Osztrák bitelrészvény 2)0.10 Kémet bank 209.5C. Disconto
__t_,r Berlini Kereskedelmi bank — . Gelsenkircbeni
177.30* Harpeni 180.80. Laura-kobó — —. Olasz járadec 
—.—. Az irányzat szilárd.

H ainnvrg;, junius 3. (Zárlat^ ezüst-
járadék 100.50. 186C. sorsjegy —.—.D éli vasút 17.30. 4°/o-cs 
Osztrák aranyjáradék 102 80. Osztrák hiteüreszveny 209.80. 
Osztrák-magyar államva&ut 146.30. Olasz járanék 103.60. uuyw-OS 
magyar aranyjáradék 104 60. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbánya! sertésk eresk eaelm l 
csarnok jelentése.

Junius 3. A seriéfiCzlst irányzata: változatlan.
A) Eizctt zertések ára .* L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páxonkint 400 kilogrammon felüli súlyban 

112—114 nllérig. Öreg közép (páronkint 300— 340 Kilogrammig
terjedő Bolyban) ---------fillérig. Fiatal nehéz Cpáronkint 320
kilogrammon felüli n lyban) 120—122 úlléng. Fiatal kőzáp 
(páronkint 251—320 Kilogrammig terjedő sutynanj 120—121 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjenő sniy- 
ban) fillérig. — i L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 2S0 kilogrammon felüli súlyban) ---------  fillérig.
Közép (Dáronkint 240— 260 kilogramm súlyban) —  fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjcaó súlyban) 
.. —  fillérig. — HL R o m á n i á i :  Nencz .páromant 
320 kilogrammon felüli súlyban) - — — fillérig. Közép (pá»
rookint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban------------ ul-
leng. Könnyű uáronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban,
--------- — fillérig.’ IY. R o m á n i a i  e r e d e t i f S t a c h l ) ,
Nehéz (páronkint 340 kilogrammig terjedő suiyban) — — — 
fillérig. Könnyű (paronzint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 

—  fillérig. — V. S z e r b i a i :  Sebes < páronkint 2ó0
kilogrammon felüli suiyban) 118------120 fillérig, közén 'páron-
kint 240— 260 Kilogrammig terjedő suiyban 1116— 118 :'ueng. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban) 112—114
fillérig.

K e r l é s J é t s z á m  19C3. jonias 1. napján vo.t 
készlet 46.629 darab. — 1903. junius 2. napján felhajta
tott 564 oarab. — 19C3. junius 2. napján eissállittatott 
799 darab, 1908. junius hó 3. napjára maradt kóazietben 
46.394 darab.

I d ő j  s l z é a
— Az Országáé Meteoroiogiai }rUézei hiemtedas Jelentésé. — 

Budapest, junius 8.
Északnyugaton a magas nyomás megerősödött, a Föld

közi tengeren pedig depresszió keletkezett.
Európa nyugati leiében, hol ma reggel az idő jobbára 

borult és szeles, a hőmérséklet jelentékenyen süiyedt és 
sokhelyütt előfordultak zivataros esők.

Hazánk nyugati felében az idő tegnap szárazabb lett. 
Keleten azonban mindenfelé voltak esők. az északkeleti me
gyékben pedig jelentékeny záporcsók (Ungvár 60 mm.) A hő
mérséklet tovább emelkedett és az ország középső részein 
már reggel 7 órakor 20 C° fölött volt .

Kilátás: Szeles és hűvösebb idő várható, nyugatról 
esővel vagy zivatarral.

Kraaxna  
Latorca  
Laborca  
l/njr

V l E & l l á a
Jón. Joa.

M.-aricai__
TokehAaa -  
V^NaaMov — 
Tokaj

v Siclook.,
:  í s s r
.  T0n.k-Q««
,  Tltol ___

O ndóra  Ilkrtfa _  
Topolya Hoór 
Bodrog ZcrnpMa 
Sajó Z.olra _  
H eraKd TI.-Kát 
B erettyó  Margita

K B -L ifclu —  
C-c..,a —
».-Vkrad _ _  
Belkiyee __
Uuretione_ 
b-.mejenö__
B.kfiB_______
Oj-oma ____
Oy.-Fabérvír 
Bnutvicaka_
Arad
klakú _
K.-Ko.tély _  
Klazel j _ _  
Tcmeevkr _
Beeakarok |

>)«■• Jón.
B. S. 
ui 6 t e r

0.C0 0.60 
0 .— V.öO
з. 62 I.ÓS 
1.21 1.S1 
l . M  l.c4  
1.61 l .ö i  
1 ./6  l . ó  
2.4H 1.64 
1.7a l . f f  
2.81 2.64 
U.3C O.:«

.61 0.76 
í . i e  u.fa- 
1.57 1.51 
0 . .8  0.1S 
0.14 0.1- 
0.21 C .»i 
0 .2  > ű .— 
0.80 0.OS
C. — 0 . -  
0.8? C.34 
0.43 0.46 
0.8C U.48 
1,64 1.74 
l.ES 1,50
и. i4  S.M  
1.12 l.kö  
0 .— 0 .— 
0.18 b .lö  
0 Z 4  1.2< 
l . - «  I .M  
1.14 1.2 
0.41 ü .l»  
0.61 C.i7

N a p i r e n d .
Kaptár. Csütörtök, junius 4. — Római-kalbolikus 

Quirin. — Protestáns: Kerény- — Görög-orosz: (május 22.) 
Baziliszk. — Zsidó: Sivan 9. — Nap kél: 3 óra 49 pere
kor. — Nyugszik: 7 óra 35 perckor. — Hold kél : 1 óra 
40 perckor délután. — Nyugszik » 12 órakor 53 perckor éjjol.

A miniszterelnök, mint belügyminiszter is, fogad 4 
órakor a belügyminisztériumban.
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A kőzoktatáeügyi flásmeefcr fogad d. u. 4 órakor.
A honvédelmi államtitkár a miniszter helyett fogad 

délelőtt 11 órakor.
Az igazzáqügyi miniztder fogad délután 1 órakor.
Kemzeti Muzeum. Állat- és ásványtár. Nyitva 9 órától 

1 óráig-
Mezőgazdazdqi Jfeseum Kerepeai-ut 72. n .)  nyitva 

délelőtt 9-től 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-uf 144 Nyitva 

délelőtt 10 órától 1 óráig. Belépődíj nincs.
Az aquincumi ázatázok éz muzeum. Megtekinthetők égési 

nap. III. kör. Ó-Buda, Küleö-Szent-Endrei-ut Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

JíaeeMOM iényvidr nyitva délelőtt 9 órától 1-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva S—7-ig.
Jfwfcm t könyvtár nyitva délelőtt 9 érétől lü-ig

és délután 3 órától este 8 óráig.
A főváram könyvtár (Károly-kőcut 28.) mindennap nyitva

van, köznapokon 'délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon

McntőcgyezrÜet hdyizigei a Markó- és Sólyom utea ssr> 
kán, reggel 8 órától este Ő-ig.

Egyetemi füeéztkert az ÜUőwiton délelőtt 7 órától IX 
óráig és d u. 3 órától 8 óráig.

Allatkcrt a Várothgetben nyitva égési nap. Belépődíj 
80 fillér.

Magyar Keraekedamt Munum. Igasgatóvág, kereset* 
dalmi szakkönyvtára, tudakosó-osztéiya és kelek ndnutnr < 
Y. kerület Yáczi-körut 32. gyám alatt. Hivatalos órák: dóU 
elóM 0 órától 12 óráig cs délután 3 órától tf óráig, ha- 
r»i ‘ermékek 'Jianoo iáállitáca és keresxoaelemtö: téneb- 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállztás ''melyben az tu> 
Fetv-setőség árusításokat s 'sztözCl t var^shgeu mar 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva défoiótt 9 
órától 12 óráig és délután 1 órától 1 óráig. A zaiföloi 
kirendeltségek központi OzletvezetÖKége (Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság V , Váci-kőrút 32. száza snitt.

KLOTILD-SORSJEGYEK á ra  1 kor. Húzás m á r 1903. junius 6-án .
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foST T o v á b b á  1 0 4 2  n y e r e m é n y ,  k ö z tü k  a u to m o b il ,  z o n g o r a ,  k e le n g y e  s tb . “ B g  
K ö z p o n t i  ir o d a  B u d a p e s t , IV . k é r . ,  E s k ü -u t  6 . s z á m .

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a
húgyszervi és bujakóros osztályán való 

alatt számos éven át szerzett.

kórház
iködése

Dr. FABINTI
specialista nemi bajokban 
cmeritált kórházi orvos 

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
zésből támadt

í, sypa  
idegbajjókat).

M eglepő az eredm ény F É R F IÚ I €»YEN- 
GFSEGBTÉL ÍIK P O T E S T IA ) m ég öre

gebb egysu sk n el is.
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 

fizethető.
Ia^alakm  díjtalanul válasz ; klvánatw gyóffynserek 

Rendelés de,előtt 9—3-ig, este 6—8-ly. 

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet: bejárat a lépettnél. Külön vár óterem

ÚJDONSÁG! ÚJDONSÁG I
«= Éppen most Jelent meg =

T he isz— M atskássy

F R A N C Z IA -M A G Y A R

M A G Y A R -F R A N C Z IA
S Z Ó T Á R A .

I. rész. Franczia-Magyar szótár
Or. Theisz Gyulától, Ára ő kor.

II. rész. Magyar-Franczia szótár
Matskássy Józseftől. Sajtó alatt. 

Bm  aoáUr megjrlnnénóvnl rágrn érzett hiányt pótol. 
Qaadag nnóklnenekbra, folMmnlJa sa eddig; baannálat- 
bm tor# külföldi nzóf*.<akat, mert magyarrl.eonyok
ban ran alkalmaira T»a«ta nyomású, najtáhíbamnntnn 
nómgn alflnyt bintonlt .lámára ae eddig megjelent 
magyar-fraaczia nrőtAmk felett. A eaótár II. rénae 

aejtő alatt vsa.

H ogroadelhotó s  k U S á a á l:

LA M P E L R. (Wodianer F. és Fiai)
oa. áa klr. udvari könyvkerenkedáaébeo 

BUDAPEST, VI., Andráaay-ut 21. az. slsü.

IN G A TLA N -okra évi 4  százalékra szavaztat meg 
JELZÁLOG- kölcsönt a helyszínén megállapított 
FORGALM I-érték 75%-ig a Gurré Ferenc-féle 
IN T É Z E T .  Budapest, VI., Váczi-körut 39. szám

H y d r a a í i k B s  s a j t ó d

MEGJELENT I MEGJELENT!

Az Athenaeum írod. és nyomdai 
r.-társ. kiadásában Budapesten, 
VII., Kerepesi-út 54, megjelent:

M á ty á s  K i r á ly  
E m l é k k ö n y v .  |

A nagy király kolozsvári emlék- 
szobrának leleplezése alkalmára 
szülővárosa, Kolozsvár sz. kir. 
város megbízásából szerkesztette
D r. M Á R K I S Á N D O R .

TiimUI SnilU U/mlUUrttd, 2 UrUp- 
pd és 135 művészi kivitelű szöngvajmL

Ára pompás diszkötésbea 24 kórsai.
A tanári ktoyvtirak ránrére való I _ ______
vallás- éa kósokutásiigyi magyar Idr. aintntrr ár 
<112/1901. nzirau rendeletével melegen ajánlotta.

Kapható a kladótársulntnál. vala
m int minden köoyvkerenkedéabon. •

Legnagyobb és legszolidabb cipőraktár

k « l«  k la S rS la c  sa lá t  k « sx lM st. f .ltS n S  
elegán s, Igen csin o s  és ren dklrlU  ta r tó s

férfl-cfp őt: m
L-gnjabb amerikai boa- vagy lakk D rrby-bakanen------ 4 .80
Healonlakk fflKŐn v. ragon 4 .3 0 , ro m b o n ------------ _  _  4 .3 0
Francia nnvró fűzőn v. ongon 4 .NO, gombos.-  _  — — _  .8.—
Amerikai boa fUzőn v. ragon 4 ^ - ,  gombon  ............... _  4 .8 0
Borin- vagy znrgebór sima cngonS.—. betéten I.BO,fTtzőn 3 .00  
Szarvas-, kextyfl- vagy kntyabfirből, fájón lábra ... _  _  4 -3 0  
Rárgá föxőn v. engos 3 .30 , amerikai bagariaMrbŐl _  _  4 .— 
Rorinbőr angol bakancs 8 .8 0 , sárga bngarlnbórból _  _  6 .3 0  
Tiszti lakk v. tUkörbörclpö 4 .3 0 , katonabakanoe_  _  _  4 .—

n ő i c ip ő t:
cl.gujabb enflrka naarvanbőr, fűzőn 4— , gombon _ -------4 .00
Franoln nnvró fűzőn v. eugot 4 .0 0 , gombos_ _  _  _  _  4 .8 0  
Amerikai bex fölön v. ragon 1 .8 0 , gombon ._ _  _  _  4 .— 
Zerge v. borjebör fűtőn v. ragna 3 .—, gombos _  _  _  3 .40
Szalonlakk fűzőn v. áugos 3.110, gombon .. . _ ----------- 8 80
Sárga fűzőn v. ragon 3 .3 0 , bagariából 3 .0 0 . gombon _  3 .70  
Sárga v. fekete ftlzőn v. gombot félcipő 3 .4 0 , nzflrke 3 .8 0  
Zergt v. lakk kivágott 1 .00, kornnztenatton 3 .—, tzOrkn 3 .3 0  
Kborlaaün félcipő 1.30, súgón, selyem onggal........ ..........3 .0 0

t ó r lA a l rn k á S r  m lu d e n a e n iü  g -y c rm rlz c lp ó k b e n . O 
n e lp -9 a n < la l . h fta l* . to r n a  4n aArelpO ben n ib . náb.

A m o n t m e g je le n t  tö b b  nzitz Ábrán
egujabb árjegyzék, csomagolás ás szállítólevél ingyen 

Vidéki megrandolések lelkiismeretesen eszközöltetnek.
Nem mesfhlelát kloserélek. 10 forintén felöl Mrmentve

K-MbééH

Segélynyujtás
to M -M kM ínt

MMNMmB é«
üzemi mngbeto-

Br. SÁRIM atHDOS 
.  M uM l U  4. 

ttaede ervwa 

AraSzvol

Szivattyúkat

nzólA- áa gyAmöloazanat *-ay» 
to lá s ra  a  napy Szem sza
m ára, 3 k ito lh a tó  k o s á n á l 

vafry 1 kosárral, 
gyüm ölcsbor- ás gyű- 

m óloanodvaajtoknt kózlhr.j. 
táara  Herculesnyonteró-szNi-ker.. 

zettal, fk- vagy vastáayárraL

_  __ o,on- na m olo -ó rló ket. bogyozogopekc-í. Gyúrnál
aaxalákóaxO lákoket gyártanak én Kiállítanak JótáilAa me.loi 

mint különlegennágat a lagnjabb nnorkrantbon
a c a - r r a i t T K  p h . t z „ eéco,i xt :
ttietalogaaaáffJ gyá» I

ári«I7^1

«7*B« B A UAa T ársa
—.II .U k

V.kir.LlpM-MrttW. uM.

a s  X T a s z r a x u x  r -n  kladAsAbnn m « a  ol ont
HÁZASSÁG, PEREK  

ÍS ELJÁRÁS 
HÁZASSÁGI PEREKBEN. 

Irta; KNORfi LAJOS
ügyvéd, ny. táblai kiró, elb.

E könyv egybofoffUlja a 
házassági perekre vonat
kozó összes jogszabályokat 
u?y. hogy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per
lekedő házasfelek is hasznát 

veheti k.

Ára ango, vászon- 
kötésben 2 korona.
Kapható az A THEKA EUM 
r.-támulatntil (Bpest, Vll. 
kér., Kerep'si-út 54.) éz 
minden hazai könyvként* 

kedézben.

E napokban hagyta d a sajtét

„Bizalmas 
= Barát”=

eimfl könyvecske, 
mely mindenneml! férfi- és női 
nemibajokban kellő útmutatás

sal szelgáL
K a p h a t ó  a  a i e r i ó n é l :

(D r . K a jd a c s y  J ó z s e f )
Á ra  csak 1 k o ro n a

VIMkl MirMilMMk VO tU ó r r e l Zrígáhbak.

!!  NAGY VÁLASZTÉK 1!
1000 kölönfóle szolidan elkészített cikk
ből. Kfllönönnn níAnlcm n Irg u jn b b  
c lo a e trk e t ,  nnobai M raaSkekeá, 
016- é- fü rr lő k A r ln k n t minden nagy- 
■ágbau. Úgyszintén hÁzUrlAshoa min

den nagy«águ
J É G S Z E K R É N Y E K E T
a Ingolcnóbb Árak mellett. Továbbá 
k o rn y h a b e re n d ra á n e k e t 90 frttől 80 
frtlg. V lrrt<h o n itrfkkA t 6h vA aA lia t 
sírokra, á r rk o n n o rn k a t  minden for
mában a legolcnóbb gyári áron, jótálláe

%e2%80%94.II.Uk
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . K IR . O P E R A H A Z .

Csütörtök, 1003. június hó 4-én.
Orelio J. vendégfelléptével.

A w a l k ü r .
▲ ,Xibolung gyűrűje* cimii zenedráma-trilogia első 
része, 3 felvonásban. Zenéjét és szövegét irta Wag

ner Rikárd. Fordította Caiky Gergely 
Szó m élyek:

Bochniesek Helmwiege Kaczérfiiegmund
Hunding
Wotan
Sieglmde
Brünhilde
Fricka

Kornai 
Orelio 
Vasquezné 

Diósyné H. B. 
Valent V.

Gerliilde
Ortlinde
Waltraute

Bláttorbauer 
Kann M. 
Szilágyiné

Schwertlcite Bartolucei 
Siegrune Flattné

{ f r a n c i a  g u m im ?!
1 a  l t K l a . m . b b  k tt lö n le g e a s « *e lt ,  |
1 le g o lr . t fb b  A ra b é r t  h a p h n tS b . 9
'  V V K I X F E I J )  Y I I . M O K - u l '

Budapest, VII., Erzsébet-körut 56 b. szám.
Elaérentfü minőség 1, 2  ét S frtto c itja . Angol pntoia 3 ét 4  í r t  
tucatja. Halhrtlyao 1, 2 , 3 , 4 ét a f r t  tucatja. Sói évszlvacaok 
Ima tucatja 3 f r t .  Legjobb minőségű suapeaaorium darabja 
no k r .  Amerikai capct tucatja 1 f r t  no k r .  Sőlgumml-óvazer 
darabja 1 I r t .  12 darabból élló mintakbldemeny a legfinomabb 

minőségből 3  fo r in t .

D]! Villamos zseblámpa drbja 2 frt. |

V ir á g n y e lv .
Minden ismert virág jeiontősé
ge meg van Írva ebben akönyv- 
ben. melyet exerkesstóje a leg
jobb keleti forrásokból állított 
össze. Ára annes kötésben 40 
flll. Az összeg előzetes bokdi- 
dése esetén nórraentve külde
tik meg. .Megrendelhető Lampel 
Bóber; rWodlaner E. ée Fiai, 
ce. ée kir. ndvarl könyvkeres
kedésében. Andráaay-ut 21. ea.

B u  r b e r r y -
R a g la n  42.— K., ü l s t e r  36.— K., va
dász -ö lt ö n y 36.--K., n ő i ga 11 é r 52. —K.. 
v íz m e n te s , to l lk ö n n y ü . E g y ed ü li 
e l á r u s i t á s  R o th b e rg e r  J a k a b  cs, 
és k ir. udv. s z á l l í tó n á l ,  B u d a p e s t, 
V á c i-u tc a  6.

Kezdete 7 érakor.

N EM ZET I SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. junins nó 4-én.

A v ö r ö s  ta lá r .
Dráma 4 felv. Irta Brieux. Fordította Fábián István. 

S z e m é l y e k :
Mibályfi A főügyész 
Rákosi Elnök

Cesar Sidoli

Vagret 
Vagrctné 
Bért ha 
Bnnerat 
Boneratné 
La Bouzule 
Ardemi 
Monzrn

Gvenes
Újházi
Latabár
Horváth
Beregi
Tóvölgyi

Vízvári M Benőit 
Gabányi Mondoubleau 
Dömjén Etcheparo 
Szacsvay Yanette 
Káday B. Etchopare anyja Lendvayné 
Gái Bridet Szőke
Kezdete 7’/« orakor.

a Városligetben.
Ma csütörtök, június 4 én 

este 8 órakor

n a g y  e l ő a d á s  =
ó r iá s i  axenzA rlÓ t k e l t  a  » l lá <  le< erO «eb b  h i.lg y  e

U3g~ L a B e l la  G ina TSJ8
H llr  A drejene de H o ls te in  íovarno

T he tr é e  O llv ie r s  • legjobb légtornássok. 
S id o li ig a zg a tó  legú jab b  ld om itása lva l.
Jegyek knphatók PatrikiKortéaz) dohín ytőradéjében, Kristóf- 

tór, Bécsi-utca sarkán.
H oln ap , p é n tek en  : H lg h -b lte .

Ö e«d«jr. áa Aposf. á/p. F a la k u k n a k  l i o l t l a t  a l h a l á r a a á a a  f o ly t á n .
A polgári jótékony célokra szánt

X X X V -ik  csász. kir. államsorsjáték.
Ezen az Osztrák birodalomban egyedül torvenjeeen eagedélj rzett pé-r»e-«jétek 19.907 

■yereaiényt tartalmaz készpénzhez 500 8S0 keroaa Összegben.

A Főnyeremény 2 0 0 . 0 0 0  koronára rúg.
A nyeremények kifizetéséért a oaász. k ir. lottójövedék kezeskedik.

A húzás visszavonhatlanul 1903. évi junius 18-án fog megtartatni, 
fgjr o o r o f o g y n o k  á r a  4  k o r o n a .  -*3̂ 3

A sorsjegyek Béceben a csász. kir. államsors;fttékok osztályánál, III. kér.. Vordcre 
Zollamtestrasse 7. ez. a., továbbá a lottógyOjtödókben, dohánytőzadékben. add-, posta- táv
írda- ée vasúti hivataloknál, váltóüzletekben stb. kaphatók. JátAk:crvek sorsjegy vevők ré 
szére ingyen adatnak ki.

A  a O ra J e g g y o k  p o r t ó m e n t e i e n  k ü ld e t n e k  á s ó t .

A csász. k ir .  lottó jövedéki Igazg ató sáé
államsorsjátéki osztálya.

v íg s z ín h á z .
C.fltörtök, 2903. juniu, hó 4-Sa. 

K u p o n t .
Bohózat 3 felvonásban. írták Gavault és Berr. For-

ditotta Góth Sándor.
Szem élyek:

Lepin Veudrei Florence Varsáuyi
Luevv Kertész Galipard Góth
Maurice Tanay Hercegnő Rostagni
Dup-'nt Hegedűs I.arirettené Varga
Erari'te Tapolczaii Karmester bzorémy
Edgard Fenyvesi Maitre d'hotel Győző

ILzAtS 72/a oraker.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. június bó 4-én.

B o b  h e r c e g .
Regényes nagy operett 3 felvonásban. írták Martos 
Ferenc és Bakonyi Károly. Zenéjét azerz. Huszka J. 

szem élyek :
Krecsányi Táncmester Újvári 
Székely Tóm bátya Szordanelyi

A királynő
György, ha
Viktória
Laacastcr
Pompoinus
Bapmeator

Dóry M. 
Pázmán

Annié, lánva Ledofazky 
Plumpudding Ny árai 

KovácaM. Gipsy Kiss
fcolymosi Pickviok Parányi 

Kezdete 7’/s órakor.

M AGYAR S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1UC3. junius né 4-éa.

A d r ó to s tó t .
Nagy operette előjátéskal, 2 felvonásban. Irta Loon 
Viktor. Fordították Ruttka: György és Méret Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lehár Ferenc, 
bzemelyek:

Günther
Mic
Jankó

Boross Pfefferkorn Sarkiéi
Kornai Zsuzska Szentgvörgyi 
Rubos Milos Kátaonyi

Ke.cete 7’,i órakar.

URANIA S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. junius hó 4-éa. 

P 'r ’ix a c o
átváltozó művész vendégfellépte.

Kezdete 7»/s oraker.

FŐ V Á R O SI NYÁRI SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 2903. junius hó 4-én.

F o k r ó l- fo k r a .
Bohócstos életkép 3 felvonásban. 

Kezdete 7Vs erauer.

V Á R O SL IG E T I NYÁRI S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 2903. junius hó 4-én 

Először:
A f a la  c so d á ja .

Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irt* ÖDonell 
Henrikné grófnő.
Kezdete 7 órakor.

IJ S Z IW H Á Z .
Csütörtök, 1903. junius hó 4-én.

B o b  k ir á ly .
Éneket bohózat 3 felvonásban. írták Bródy István 

és Uray Dezső. Zenéjét szorzette Virányi Jenő. 
kezdete s órakor.

|O s -B u d a v á r a
N y itv a  d .a .  n A rA tA l re g g e li  4 O rS Ig  

óla, c sü tö r tö k ö n , Jnnins 1-én
| F é n y e s  k i v i l á g í t á s .
Az aranyhaju leány

n»gyszabA?n, szenrá-ión attrakció.
E zenkírfll:

Az u.| j n n iu s i  V a r ie t é  m ű so r  
l ' l ’hc ftaphos. I J tk e  í a r l s e n ,  JHas R a-

r ea sb o rg , Roaa R en d e l stb. stb.
i F o l i e e  C o m i q u e e

tij német bohózat, é»

S t e i n h a r d t  **W9
föllépt.

I A m. k. honvédzenekar hangversenye.
I Belépődíj 6 0  fillér. Gyermekjegy 3 0  fillér. 
* Kedvezményes jegyek minden tőzsdében.

T a u sig  G yulalevelesebb  
kA v«b eváaár- 
IS a i fe r rA s .

kává-, tea- és raabsboM Uli Ötlete
B u d ap est, V II. k o r ., D oh án y-u tca  3 9 . aa. 
I kiló ry á n f fy k A v *  _ _ _ _ _ _ _ _ _  1.10 f r t
1 ,, bAslertA.I káv« ... _  _  ... „  _  _  1.20 „
1 k i t ű n t  k n b s -k á v A  1.30 ,,
1 „  v a ló d i a r a h *  m o k k a  NAv4 _  _  _  _  1.70 „
1 ,, a r a n y  JA va-kA v4  ... 1.70
1 „  Irg O n o m n b b  e e ll« n .k A v 4  _  _  _  _  1.00 ,,
I „  le g f la o m a b b  k n h a -k A v í  ... _  ... _  3 .10 „
1 „  In g ű n . f fT t in g y k A v t  'as’ tsl gvónrye) __  _  3  10 ,,

W npontn fr la s a n  p o r k n lt  N S vék .
Igen finom keveréke* kilója _  ... _  1.40 é . 1.70 frt
I-egfinetnebb keverékek kilója _  ... _    3 .0 0  éa S.SO ,,
4* » kilót poatacrék. bérmely poetaállomáer. franco. Víssontel- 

érusitók- é j kávésekusk kűi0n Arak.

I Évenként
g van az alant felsori

12 húzása
van az alant felsorolt 7 drb sorsjegynek:

B drb Jósaiv aorsiegy  
1 „ O aztr. vörös korosat zorsjagy
1 „  Olasz
1 „ M a g y a r „  „  M
I  „  B a z ilik a  sorsjegy.

Kapható 24 havi részletfizetéare.
H a v i  beO zetés m in d  •  7  d r b  an rs - 

J e g y re  O k e r o n e  50 A lléé .
Már az első részlet és S5 fillér ajánlási dij 
bekQldéso ellenében kiadom a sorsjegyek 
sorozat «s számát tartalmazó rész etlvekot

[FÍeissig Sándor
azonnali játékjoggal.

BA N K B2
B U D A P E S T , 

Erzsébet-körut :

=Kérje ingyen=
világhírt találmányomat a  RB* < ;n a l k e n é r s u t .  "jug m e ly e t  
m in d e n k in e k ,  k i  e lm é t  v e le m  k ö z l i ,  n s g y  k é p e s  Ar- 
J e g y z é k e m m e l in g y e n  4s k é rm e n tv e  k ü ld ö m . Minden 
nálsm vásárolt cipőért 1 é v i IrA p b e lt  JA tA llA st v á lla ln k ,  
h o g y  a  b é r  re p e d é s e  k i  v a n  ié r v s ,  ba Ouzi kcnőcscsel be 
keni. Időelőtti elszakadása esetén 'cljesen Ing -yen  m e g ja v lta i

m in den a á la m  v á s á r o l t  ei|»ö
hoz 1 té g e ly  ftn z i láenőcaöt
én I  p á r  e le g á n s  elppoásníát

^jidok^Jjasyen^
Legpontosabb mérték, ha harisnyában egy papírlapra állva,a lábtalp körvonalát ler -jrol- 
jok . S e m  m e g fe le lő t  k ic s e r é le k  aa.|At k ó ltaég c-m cn  v a g y  a  p é n z t m in d e n  

le v a n A s  n é lk ü l  v lm z a a d o m .
Férfi sima vix ougoe, erői kivitelben S 20  
Elegáns gavallér vix fűzős cipő, angol

varrott t a lp p a l ............................. A 50
Divatos barn * bagaria fűzős cipő . 4 .20  
Sslonlakk feltűnő elegáns fűzős

cipő, keztyűbőr eztrral . , . 4 .30  
Feltűnő elég. box fűz. clpő,derby szab. 4 .20

Női valódi zerge fűzős v. engosc.pő 3 .30  
Divatos barna zerge, fűzőé, elegáns 3 .2 0  
Feltűnő elegáns box fűzős cipő, ele

gáns kivltelheo.............................S.ao
Sslonlskk itizős cipő. oleg. kiv.telhon 5.70  
Ke.-eszte.s’tos elegáns svlon'akk v.

keztyűbőr nteai cipő . 2 20
Gyermekcipő S évig 1 frt 2 0  krajcár. S évtől y évig I frt RO kr. 7 év ől 10 évig 3  frt.

A g u lá r  Ign ác
B U D A P E ST ,

F n ü zlet*  K e i » e p e s i - u t  3 0 .  s z . ,
■ v M f c I V k l  a  B é k á i  k d rk A s  te m p lo m á v a l a aem b en .

F i ó k ü z l e t : K i r á l y - u t c a  6 .  s z á m .

R R O N C -C S JL L A R G Y A R
VAVAV .  vavavavavavavavavavawawavaVAVAVAWAVAWAVAWAWAWAVAWAVA

légszesz-, v illá m - és

acety len  - v ilá g ítá s ra

S T E R N , M E R K E L  És T Á R S A I
B E T É T I .T Á R S A S Á G  

BUDAPEST, TI., Sterecstn-ntca 34. ssám.

tíinA fényképező készülékek
Leehnsr

aj zachksmarája, rsDexkamars, k e d s k
Goerz ée 6tetnheil-ub,ektlvokkal, fény- 
messzelátók, vetítőkészülékek Iskoláknak s 
báz.ihasználatra 8zárl:ó-!spok. másoló-papi
rosok és minden kémiai szer fr is s  m in ő 
ség b en  Mutatvány A.Amokat I.echner fény
képészeti közleményeiből, va'amint árjegy

zék ingyen,
R . TFCIIWKR ( W llh . M filler)
es. és kir. név. fónykópéezeti mflksreekodő.

,_______ _ Fényképészeti készülékek gyára.— Másol —
in.eset ama (örök részére. Béos. Örsben 31.

A zA N K E R

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operaház Neauttl „inh ii Vlgailaliiz Népezisház Magyar szlabáz

1’é n te k Ninea előadás Stuart Mária Dupont Bob herceg A drótostól

Sigfried Nero anvja Dupont Rip-Rip A drótostót

4. n.
V uÁ raap
e»le A denevér

Yasgyaros

A titok

L)ti pont

Dupont Bob herceg A drótostót

é le t -  é s  já r a d é k b iz to s í tó - tá r s a s á g .
Mazyarcrszági TEzeriepTiselöséz: BUDAPEST, TI. l e r ,  D e a U é r  6. szám

(Anker-udvtr), a tir m ig  saját hazába*. A lap lW tto tt IDŐS.
Ö s s z e s  v a g y o n   --------------------------- 1 5 3  m i l l i ó  kgro.u
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y . . ------------------- 5 1 0  m i l l i ó  korona
E d d ig i  k i f i z e t é s e k  . . . ------ ------------ 8 4 8  m i l l i ó  korona
A nyereményrészoaüléaael biztosítottak 1902-ben a vegye*  éa h a lá l 
e a e t l k lx te a itá a o k n á l A  osstalékterv szerint, az évi biztosítási dij 
B5°/o-it kapták készpénzben kifizetve, A v c f iy r a  é s  ta k a r é k  
p é n stá r l hlztO Nitáaoknál B  oszUJéktorv szerint (évenként emel
kedő osztalék) az összes — biztosítási tartamon keresztül befizetett 
— dijak 3° o-a, illetőleg az évi díjnak

3 ev. 4 év, 5 év. 6 ev, 7 év. 8 év t tán 
•®/o, ilrzo , í 8°7ö7 18%, ‘i r / . ,

fizottotett ki készpénzben.

Előnyös k iliázasitás ié .vegyes b iztosítások .
.JuUnyoi dijak. — Kedvező feltételek, — á  képzelhető legnagyobb hiztoneág.

Prospektussal és felvilágosittnsal szolgál a fenti magyarországi vezér* 
.Juj^jnselőséfcjjraLamirü^^árBaaé^ijynnkei.
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Olcsó bútor.
engedmónynyel adom el összes raktáron levő szilárd gyártmányú 

t0  asztalos és kárpitos botor-készletemet.
Nagy választék háló-, ébédlő-, szalon-, urlszoba, valamint minden a htkbe- 

dendezéshez szükséges tárgyakban, a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

D ó s a  K á l m á n
========== a sz ta les  és  k á r p ito s  = = = = =

Rodapeet, K e re p e s i-u t SS. ez., fé le m e le t.
Á rjerzxéR  lBK7«a é s  b érm en tie .

37681. sz. 1903.

Ártejtési

K é r j e n  c e ia d c

S E L L E  és 4^#*  
K A R Y -

f é l ©

LecJokb tlsx- 
t t t é n e r e  n tn d s ii  
■ n « n  l ib b d lB t *  

S á r r a  é s  fe k e te .  K l- 
váléan  a já n la to s  k o r 

ea i f, o sear la^  s e r r e  é s  
la k k rlp U n ek . W ien , X I I ’l -

BBB" Ujj gyógym ód!
‘FÖ IíilinnlltntM lan gyógyhatftsu

I D K G - ,
bőr-, T é r b e t e s r s é c e f c ,  b n ja k ó ro s  
ísiphilis) betesrsérrfe, ön fertözé*  u tó 
bajai és férfiú i g.ienxe«é«ri á lla p o to k , 
im p otencia  gyökeres gyegyitósasa. T a
p a sz ta lt  r a d ik á lis  és g y o r s  ered m é
n y e k  fo ly tán  b o a o rá r in m  te lje s  
Sryógyuiker irtán fizethető . Elsőrendű 

intézőt mintaszerű gvógytermeivel.B í í t i P E Í i T ,
'J F 'e F Ó y i - l íö n r t  4 4 . ,  I. em.

Dr Mitzger Tivadar
Bzemólyes vessetéso alatt nyitva egész nap. 

L eniekre díjtalanul válasz.

A 8519. számú

„Újítás pMinató eletette
oimö, 1895. jalius 3-ról kelt magyar szabadalomra

vevt no e n #nagy
Pzives ajánlatokat „W . II. # M V ‘ jel. alatt továbbit 

n ő s s é  R u d o lf n é c s  L, SeilenUtt* 2.

Thierry A. valódi centifolia-kenöcse
a l«reröpobb RjJvdkanőra, Kyökór*» timtitAe Áttol fájdalom, 
editorit^, ff.vágyj tő Hatoaa rím , pubitáa Utol aa Hegen teá

inkét •ltovnlitja. Turistáknak, kerék
párosoknak és lovagoknak nélkflloz- 
hetet len. poétán bérmontva 2 tégely 

“a  kor. n o  m i. 
T h ie r r y  A. ő ra n g y a l gyógy  

sze r tá r a  P rrgred áb an , 
R o h ltsch -S a n erb ra n n  mel

lett.
ímf- óvakodjunk az utánzatok
tól és ügyeljünk az itt látható és

minden tégelyen beégetett védjegyre, -W5 
Kőzpaatt raktár Bmtopeot TBrők L gyógyszertiróhaa, Dr Egoer 
Leó 6a X MgyazertirAtMn Vórt-kSrut 17 Zágrábban ■Ittel^aeh S.

flyflnn” ’r^ rában * •  Wceben |ra«ly C oyŐBytzertárAban. 
Nagyon atonlatoa e azon otaaAtokr* minden körtltmények 

*• » Z ilá lt  á’vlnnt. . . ,

O .—  frt. Utolérhetetlenek
Brápeég és Jóság tokintetoban az ón 

valódi svájci

g y é m á n t  f e k e te -a c é l
mvoimett-remontolr óráim dupla gyA- 
mánUacél feketofodelO legfinomabb 

prédáié* BMrkasrPnl (három 
óvt jOUlláa) szabad, belső 

l mutatóirraziMami, opálf.-oyü 
I ératoppal, a foglalat matató- 
| komim, valódi foaWa arany. 
I Ram órák etogána kiáltttásnk 
. miatt nagy kervmtotnrkórvrn- 

denek óa mindenki sztveaen 
hordja.

Aco neonsfolánal ojyiitt o  ftt.
(-vómánt fokéin acél nől-óra 
nyitott Igen Unom kivitelben 
7 l*t. -  Ez órákhoz ilM fórfl- 
6s női tfooble arany láncok lógó
val l .a o  frt. Valódi nikkel* 
remontoir-óra .1 frt. — Valódi 
nzOst-remontoir-óra doplnfo- 
dalü 5.50 frt. rizátknldóa nlAn- 
vóttel. Nemtotoaő kiesorólteUk 

vagyadén* vfwzznadnttk,ezárt nftica kockázat.
Splortng J o se f, W ien . I.. P ostgnsee a/x. 
Nagv képes árjagyrálj órákról, táncokról, gyOrtlkrőt slb. Ingyen 

,. í i  bére öntve. _______ _______

A budapesti Lágymányoson e célra rendelkezésre álló 
telken épülő és a kir. Józaef-m ttegyetem  elhelyezésére 
szolgáló épület-csoport I. azaz chem iai épülete létesí
téséhez szükséges:

burko lati, bádogos, lépcsőzetes, beton-pa
dozat, p arafakő , elszigetelő lem ez, tölgyfa- 
padozat, tö ltőkályhák , szobrász, a sp h a lt 
burko lati, esslingen i redőnyök, csem pe- 
boritás, felvonók, elsötétítő függönyök, ab 
lak -ponyvák , szobafestő, v illám hárító  és 

v illanyos jelző m u n k á k
elkészítése, illetve szállítása iránt

a következő feltételek mellett nyilvános pályázat, ille
tőleg árlejtés hirdettetik.

1. Az árlejtésben résztvehetnek mindazok a szakértő 
hazai iparosok vagy vállalkozók, kik üzletük gyakorlására 
hatósági engedélylyel bírnak.

2. Ajánlat az összes munkákra tehető, vagy egyes 
munkacsoportra, vagy pedig egyenkint külön-külön.

3. A készítendő munkákra vonatkozó ajánlati minta, 
valamint költségvetési-kivonat a vállalkozók rendelkezésére 
bocsáttatik, akik kötelesek mindkettőbe az egységárakat, 
a vállalat végösszegét úgy számjegyekkel, mint betűkkel 
kiírni.

4. Távirati nton küldött ajánlatok nem vétetnek 
figyelembe.

5. Az egykoronás bélyeggel ellátott és lepecsételt 
ajánlatok legkésőbb

1903. jnnius bó 20-áig délelőtt 10 óráig
a vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztérium segéd
hivatali főigazgatójának nyújtandók be. Később érkezett 
ajánlatok nem fogadtatnak el.

6. A beadott ajánlatok a vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. minisztérium kebelében 1903. évi junius 20-án, dél
előtt 11 órakor (Vadász-utca 33. III. em.) nyilvánosan 
felbontatnak.

7. Tartoznak az ajánlattevő vállalkozók az általános 
vállalati feltételek 6. §-ában megszabott 5 százaléknak 
megfelelő bánatpénzt az ott körülirt módozatok és kikö
tések mellett a budapesti IX. kér. m. kir. állampénztárban 
az ajánlat benyújtása előtt letenni s az erről szóló nyug
tát az ajánlathoz csatolni.

8. Fenntartja magának a minisztérium azt a jogot, 
hogy az ajánlattevő vállalkozók közül a jutányosság 
szemelőtt tartása mellett a munka végrehajtásával azt a 
vállalkozót bizza meg, ki a jól és helyesen készítendő 
munkák teljesítése iránt már eleve is a legtöbb biztosíté
kot nyújtani képes.

9. A munkákra vonatkozó általános és különleges 
vállalati feltételek, valamint a  jóváhagyott kiviteli terve
zetek és költségvetés C zigler G yőző tervező építész
nél (Budapest, I. Budafoki-ut 6. szám) naponkint d. u. 
2— 5 óráig megtekinthetők és ugyanott fognak a  munka
kivonatok és ajánlati minták a jelentkező vállalkozóknak 
kiszolgáltatni.

10. Az épitőmunkák 1903. évi március 1-én meg
kezdődtek s oly erővel fognak folytattatni, hogy az épület 
1904. évi julius 1-én teljesen készen a használatnak át
adható legyen.

Kelt Budapesten, 1903. május 29-én.A m. kir. vallás- és közoktatásügyi 
minisztertől.

t e l

^JÁTÖfMOlT TAJrrALHJUOX
KÉPES ÁRJEGYZÉK 5

S c f f e r  A n t a l
martelep* és anpel sportjátékok 

gyári raktura
Budapest, Károly ö le# , 

boltszánlt

A

,,í5̂ ’il; r u ‘ z 4 o n j v á l c

Szabott
áraki

Szabott
árak!

Ca. kir. udv. szállítók.

IV A  r  i !
L a w n -t eu  a i ■ -5118 n y  15 koaig-l 
C sík o s  l f l s s t o r  ö ltö n y  30 k o t l á i  
D i v a t o s  gy a p j a  ö l t ö n y  30 kor.) S;

K iterjed t ffyerm ekruha-oM itáty. 
K ü lön  m érté  k o s  atály.

H  HEILHANN és Hű!
OS. «S kir. idv. szállítók

Nem tóventl 6*»rc régünket haMnoevüekkal, »M ■ 
Ügyeli törvényes v ó r t je r y t tn k e t ,  amely minden og 
ruhadarabon látható. — Képei árjegyaék kívánatra Ingyen 1

Aa bórmentve. “

L e g s ze b b  L e g jo b b  LegolosóbB
PAP,.. P A 1 \, B»AJPta

I  C e M h a Z th a M v n U n l*  
ktvebeto matraccal — — | * —

1 rooge paplan------ — — 1.80
1 .  .  príma— — »-«?
1 eaekaór paplaa — —  — B .«0 
1 eatta .  — — — |J »
1 ettaea eaebm t*------- — ISO
1 M tyaa attaes paplaa — *«0  
I fodroe ealytm all. papL 11.60 
1 H  váaaen paplaa lepedő 2 . -  
1 flanel!’á g y fia ró  pokróc I S

l JTTópekróe*— — Í S  

1 UU pokrőa — — — — 4.00 
1 esőp falt esőoyeg — — T.&0

1 tengerim r
1 afr11ue ,  — —1 \6ntT . ——
1 ablak kőp«r «gg«ny —
1 .  hjnl« e —
I e r /H ’ía  .  —
9 Agy.»anto ltaritaW nal 
1 •  1 -
1 nagy aaobaeaőnyeg-^ —
1 űyMfika L ’ ------- — —
1 tBpeabry AgyalOka — —
1 mtr. Jó fntóeaőnyag —

— — — —.( *i
lB

S
tf

K
ü

tf
ri

T
1

G IC H N E R  J A N O 3
paplaa. m aM a S* kArplHaArn ryiroe, «vAayeg, fUggta?, *aa» 

botor «tb. nagy rak tora
IV w d a p e s t, FII., Erzntbtt-kQml 90. 

Arjcgyaóket klvAnatra Ingvcn és bói-mentve ktttdők T ld M  sasi* 
raaóolAeek pontosan reiközőltetnek, nem totoeő Árok k li i  aíW rt



1 9 Budapest, csütörtök B U D A P E S T I N A P L Ó 1903. junius 4. I S I .  szám.

Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4  fillér . Yas- 

tac«bb  b etű k b ő l H fillér .

Szerkesztőségi telefon-szám:

LevMbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást,

APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal:

V III ., K e r e p e s l-u t  S 5 . szám .

csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál * hirdetés számát a
Kiadó hivatali toleton-szám: 0 4 —39. 
kiadóhivatallal mindig közölni ke'.!.

F.dett lti»  'VTneaekái
Miért nem Válaszolás kórt jel
it? o alatt főpostára írott levélóra 
•jseretó Majmodnak. Iú4i9

„ A rn l.‘*
Hallgatása vógteieuül bántó és 
a»rtfi ; a tőrtántek után uagvun 
leaUceonyitottnak érzem ms- 
g.unst. Kórok óimét hova küld- 
buHacm vissza az adottakat. 
Hetvenhármas. 15458

L egszeb b em .
Cukros életem ! Nagyon vágyó
dom már utánad. Ha BpeRten 
vagy (mert nőin tudom) mikor 
találkozhatunk ? Bokuxor csókol 
nyomora.tad. Válaszd megfelo- 
161.

JlUkiiVlB.
Édes szivem Bizony nagyon 
Méretlek óh mindig csak reád 
goodc'.ok. Tizedikén este ismert 
bolyra megyek, ba nem Uúll- 
lakí r.iáMnm> reggel, ugy dél
előtt va;-y délután falód utaz m. 
Esetleg éppen ogy héttol olha
lasztóm. V i la szódat, hogy talál
kozhatunk-e? okvetlen várja 
hozzád vágyó, utúuuil epukodö 
milliószor csókoló htl Esztered.

15480

N. N.
Tartalékos tiszttől levele van a 
kiad óhivat a. bon. 643u

. H e l y i k  s z é p  
v ld d k c n  lo U é  n r ic n n ld d  
h iv u u  iuík v e n d é g ü l n tü -  
v e it ,  inácUljareuv <«g.vetei«i 
b n llg it ió t  4 ('• l i t í t r e ,  Itu l  
I r o d a lm i p A ly m u n n lc h tn  
b « - f e j r z l t e t n F o k o z o t t  
m é r té k b e n  kdl&M le n n e k .  
E .  le v e tpf „ B iz a lo m  32** 
J. e lo l t  iSudizpeat ló p o a ta  
r .  v á n tá tu .

S z é k e ly fö ld
leghuneutabb lo.nya. Levele 
asztalomon tóvodt. loiuerked. 
hetünk, részletesebben írjozt-

15463

A bbáziába
átesik: juuius elején eslnos 16- 
rf r̂ntr' 2.’ óvor intelligens Hatol 
erobor. Keresi egy oly sz» j> 
hölgy érdcknélküli Ismeretsé
gét, k i junius havát szint-in ott 
.vagy OI.'.Hzerezághin (Öltené, 

szórekozÁs céljából. Szives 
mogko-eséseket „Tartalékos
tiszt*4 jelige alatt a kiadóhivatal 
továbbit. Szigora dioerátió bo
cs illet beli dolog. CS40

62 á z a ss  áx
eéLAból több sz&z ur óa hölgy, 
bely beli és vidék van előjegv- 
róaocn. Keresztény hölgyek 
kérőinek jelentkezni a leirmo- 
gasabb körig. Haigoru titok tar
lós, utólagos díjazásaid. Válasz- 
bélyeg kéretik. Polacsak, V II|,. 
Vas-utca 8. 15841

Nősnléw
utjAn óhajt ö n á lló vá  lenni 
intelligens vagyonos családból 
való szolid, J5 éves izraelita 

diplom ás gyógyszer- az. 
Adóaattga nlnc-«u. — Levelek 
.3 M r .: :ü n w s , 25 —3 0 .0 0 0 ’  
elígért- kiadó Hivatalba kéretnek

K E R E S L E T .

k ö z é p k o r ú
szoebtany, k i a szabás és var- 
r<sben jártas, azonnal felvéte
tik. Cím •  kiadóban, ugyanott 
■gy n indeces is fölvétetik.

KáAayiettil taafoiyamot 
végzett üstaiember, bármely 
eazontáb n megfelelő állást 
eze.Doy igények mellett ozen- 
nali belé,»éere keres, fislvos 
megkeresi se kot „Könyvelő* je l
ige a.'att s kiadóhivatalba kér.

6840

l t  a r y u r  -n ém et 
gye rőt r í  éa geptró, helyben 
vagy vidéken állást keres. Ko
vács, Akáoía-utca 7. I. em. 6.

646r

Ü gynökök
minden Tárosban, kik 
a fűszer-, festék és 
zsiradék - kereskedők 
kei összeköttetésben 
állanak, fáradtság nél- 
kül nagy jövedelemre 
tehetnek szert, egy 
minden háztartásban 
nélküiözhetlen cikk el
adásával. Ajánlatok a 
„Lessive Hungária* 
mosóporgyárhoz Bu 
dapest, Amazon-ntca 
6—8. intézendök. 0540

Sütöde Itudán
elösmort régi jó üzlet, egy 
sütőkemeneével, bol csak ateer 
sütésből biztos 15 korona napi 
bevétel van, évi bére lakással 
együtt 60) korona. klzArólag 
elutazás miatt sürgősen eladó, 
bővebbet Niomet/ Gyula üzletek 
au Aa vét éli irodájában, Budapes
ten, Rökk Bzilárd-utca 22.

A rany-salon-
garnitnra, kredenc, könyv vagy 
orvosi müveknek is használ
ható, kerti asztal 6 székkel, 

nádszékek oloaón eladók. 
Eőtvöe-utca 1. I I I .  88. Ugyan
ott egy bútorozott szoba külön 
bejárattal kiadó.__________4733

K IA D Ó  S Z O B Á K

TaaaM leányImMm.  l .p cx p . <loi. . .  MMmI
bet a tloíUbau 6o60

N evrlönő
nőmet vagy külföldi 10—14 évse 
8 leímykáhov koreetettk. Meg
kívánta tik . hogy a reflektáló 
nevetőmé, már mint olyan mfl- 
ködött jó eredményt ért el, 
jó nevelésben részesült, köte
lességtudó, a gyermeknevelés
nek módját toljeann bírja, ze- 
necrtő, franaiAul é« angolul 
tterzél óa a finom ezeUoml és 
testi kiképzést átvehesse. Pá- 
lyfiró (evang. valláau) nők, akik 
ezea állárt zwgukévá akarj Alt 
tenni Aa kMegástalsn egéeeség- 
f lőtt rendelkeznek, szívesked
jenek írásbeli aiénlatnkai, az 
oltóiét Aa életkornak pontos 
Burásával, valamint referen- 
, i t t  fetadáeával és fizetési Igé
nyeikkel ellátva e lap kiadó
hivatal Aha 16760. as. alatt be
küld onL

Etry wra«A<l~ÍMS,
ki a magyar én német nyelvet 
tökéleteeem bírja, érti alaposan 
a szobák takarítását, ügyes 
azervirozó, jó 4a boanraa bizo
nyítványokat tud felmntatnt, 
csinos kflleojü Ae ügyes modor
ral Mr, 25—30 év körttl, nőtlen 
kerestetik egy urlhéeha, hol a 
fizetés mellett nagyon szép 
mellékjövedelme van. Itevclo-

E lá r u sltó n ő l
T * 8 7  pénztárosáéi á llás i 
k e i ez szoreny fe lté te le k  
m o lle tt fiatal, csinos és intel
ligens uriloány, ki már el áru- 
sitónói níluŐHé^ben hosszabb 
ideig alkalmazva volt. S.ükség 
. setében övadélckll is rendel
kezik. Szive* ajánlatok „Intel- 
l.geu** jeligével a kiadóaivata 
továbbit. C046

K eresk ed e lm it
kitünően végzett fiatalember 
egy nagj’obb helybeli vagy v i
déki p é n z in té z e tn é l gyakor
noki áiláat s ze ré n y  ig é n y e lt-  
Jtcl ozonr.all bub-pósro keres 
Mi gjegyeztctlk, hogy az illető 
már pénzintézetben alkalmazva 
volt és Jó bizonyítványt bír fel
mutatni. Szives megkereséseket 
, ,U . J . ‘* jelige alatt a kiadó- 
hivatalba kér. G(*flO

H ázvezetőn őn ek  
a já n lk o z ik  fia ta l ozvogy  
iz r. no, lei i ly  m inőségben  
m ár huzamosabb ide ig  al
k a lm a z v a  v o lt  ss a h á z ta r
tá s  m inden ágábán já rta s

szives m agkor eséseket 
„B r.“ jo lig e  a la t t  o lap  
k iad ó h iv a ta lá b a  kér.

F ize te k  lesnnarasabb
árban használt férfi ruhákat stb. 
hingt-r Miksa, Lujza-ntea 8.

15462

Iro d a cy M k « n o k
20 korona fizetéssel! felvétetik, 
írásbeli ajánlatok láng , kerék
pár nagy raktár, József-kőrnt 41.

«8v0

K Í N Á L A T .

■ n r  k itű n ő
beszélöképessóggel, minden 

szakmában jártassággal bíró, 
kereskedő iparos, ki úgy hely
ben mint vidéken kiterjedt is- 
mer. iséggel bír, nagyobb vál
lalathoz vezotónak ajánlkozik. 
C ím : „E. 8 . 87* alatt a kiadó
hivatalban.

K lö v ir á n z a k m á b a n
A lld a A tv á lts s ta ta l«  b o jt ja  
eg y  In te l l ig s n a  f la tn l a r t -  
le á n y , Ig m  aaerd n y  Ig é 
n y e k k e l-  A aznkznáhnu  A 
é v i p rn x to s n l b ír  a k lt t tn d  
k d tá n á . Hzlvss m e g k e re 
sésed „ V ln tg a s le t* *  J e li
g évé* a  k in t ié b a  k é r e tn e k .

6466

T ia stesa éres  aaszon j
takarításért lakást vállal magá
nyos urnái vagy nrnönál. Ele
mér-utca 36. 1. 19. 6455

In tr llife n a  
fia té i n rile á n y  penstáres- 
nónsk vag y  e lárnaitdnénak  
a)ánlkozlK  szerény igé
n y e k k e l. Ó v a d é k k a l Is rsn - 
d e lke -Jk . Bzlvea a ján la to k  
„Pénztárosáé** je lig é v e l a  
kiadóba k ére tn ek . 6466

A ngol, fra n c ia  
vagy n é m e te t  alaposan tanltja
egy tapasztalt magyar nyelv
mester, ki tanulmányait külföl
dön végezte. Rlkeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. lakás t Gáa 
p ár B arnát, V L  V o rő am arty - 
u. 51 A., 2L ajtó.

I n i t í p e ,
taattáe és ■oksesroattó arazka 
Ig e n  á lc á é n . Nádor-utca 14 
11. 10. Délelőtt 8 -1 0  óra kötött

15481

K itű n ő  ftzabásu 
m b á k a tk é s z ít  szakm ájában  
tökélo tea  szabonó. V id é k i 
m egrendeléseket la e lv á l
la l .  Legszebb to tto ttek  a 
h ázlru h ák  5 f r t  to l fe ljebb. 
B ze n tk lrá ly l-n te a  22. ZL 2«.

Z onforajátaső  
a já n lja  m ag át ss te lyakre , 
b ázim n la ta a g s k ra  (tánsas- 
na). Clns: X s re p e e l-a t fiO. 
L  em. Ifi. 649U

Nzabőné
*  legkomplikáltabb toi- 

1 öltöket Is bámulatos olcsó ár
ért elegánsan éa Ízléssel készít 
saját lakásén vagy urlházhoz Is 
sl'5r Vidéki mogrsndslé-ekhez 

pontos alj mérték éa egy de
rék beküldése után készítek 
mindennemű toilettokst. Átala
kításokat és gyermekrnhák ké
szítését slvállsljs I^dsrer Li- 
?étné, V L , Bzabolcs-utca 30.

Jókarban, jutAnyoaan eladó 
TI. Teiéc-körat 88.

H ált o s -K e r e sz tá r
nyaraló telepen, a Deák-utcában 
54s □-öles területen, egy kis 

nyári lakásul használható 
bázneska, All 1 azoba, konyha 
és vorandából, mely az idén 
épült, oaoróppel fedve, azonnal 
2500 forintért eladó, a lelek 
gyümölcsfákkal van beültetve. 
Bövobbet Niometz Gyula ingat
lanok adásvételi irodájában, 
Budapesten, Rökk Szilárd-u. 22.

V endéglő  
főváros körelébon lévő nagyobb 
mezóvároaban, molyét tulajdo
nos 8 éve bir már óa All 8 ven
dégszoba, vendéglői 6a kávé
házi helyiségből és a vendéglős 
lakásából évi béte 650 forint, 
tulajdonos betegsége miatt 
250o forintért eladó. Ezen üzlet 
tényként 150 liocto bort és 160 
hecio aört mór ki és naponta 
40 ebéd előfizetője van. Bőveb
bet N.emeiz Gyula üzletek adás- 
vótoli irodájában, Budapesten, 
HÖkk Szilárd-utca 22.

Máz N ém etről qry ben
a Saahegy lábánál, 726 Q-öles 
területon, villaszerűén, modor- 
nül téglából és kőoől n-'gy eve 
fAlópltve és csőiéppel fedve, 
moly á l l : 6 azoba, konyha, 
üvegveranda és mellékhelyisé
gekből, gyönyörű kerttel, 486 
□•öles termőazólő éa gyümöi- 
cnöaaol, azonnal 12.000 forintért 
eladó, melyeu 36(X) ír t bank
kölcsön van, mint rendkívüli 
alkalmi vételt igen melegen 
merem ajánlani, mert ennél 
szebb kilátású helyen fekvő 
csinosabb ház alig vau a budai 

oldalon. Bővebbet Niomntz 
Gyula ingatlanok adásvételi 
Irodája, Rökk Szilárd-utca 22.

F ü rd őte lep  
le an vn n yn  v lz tt vaena  
Ásvány V tz lo rrA s  e la d ó ,

F e l- 'ó -M a g y iiro rs rA g  
e g y ik  n a g y o b b  v á ro s á 
b a n , a  v á r ó i  k r l ld  k ö z e 
p é n , 1800 négyszögöléé terü
leten, mely gyönyörűen befá- 
altra (ösfákkol). szép kertholyi- 
aéggel, aétánynyal, maga a 
fürdöhás AU ift fürdőszobából 
éa 7 darab teljesen berendezett 
vendégszobából, továbbá egy 
für őbáz kazánnal, egy Wor- 
tlngston-féle szivattyú-géppel 
éa összes teljes fölszereléséből, 
azonkívül egy nagy kocsiszín 
istállóval, továbbá az nteára 
uyiló nagy vendéglőt básból 4 
nagy helyiséggel, maga a fürdő 
jövedelmez évente 5000 forin
tot a a vendéglő 2500 forintot, 
potom 60.014 forintért eladó, 
melyen teherként rajt marad
hat 14.000 frt, a fürdőtelep és 
ásványvízforrás bérbe ia adó, 
tcljeson fölszerelve, évi 5010 
forintért avagy ogyedttl a ven
déglő la bérbeadó külön évi 
160" forintár:. A  s a v a n y a  ós 
vasas á s v á n y v íz  íu r r á a a  
r g j c i l ü l  a ie ifé r  50.0110 ló 
r in  tó t , m e r t  aa Á sván yv íz  
fo i-rá s b á l k ö n n y e n , m in 
d e n fe le  k o e k á a tn tA a  es

fá ra d s á g  k iz á rá s á v a l,  
á ven to  le g k e v e s e b b  10.000  
f o r in t  h a s s a a t  k iv e n n i  
le h e tn e  annak, k i a legcse
kélyebb élelmességgel éa eh
hez szükségleudö tőkével ren
delkezik. Bővebbet Niemetx 
Gyula lnga-lanok adásvételi 
irodáiéban Budapesten, ltökk- 
bzilárd-utoa 22.

M ás Yeeséfien
a község lellő közepén 800 
négyszögöléé területen, gyö
nyörű helyen, mely áll 7 azoba, 
5 konyha, uj kerítéssel, kitűnő 
lvóvizzol, a ház előtt l»-fásilott 
térség, a létesítendő villamos 
vasút megállóhelyénél elköltö
zés miatt potom 2SX) forintért 
eladó, melyre csak 1C00 lórin t 
fizetendő készpénzben és a fenn
maradóit összeg részidőkben 
fizethető. Bővebbet Niemctz 
Oynla Ingatlanok ad ás ve vési 
Irodája Budapesten, Kökk 6si- 
lárd-atca 22.

Ú jpesten  
hás eladó 200 négyszögöles 
telken épült, áll 6 szoba, 6 
konyhából, szép kerttel, a ház 
mostani bérjövedelme 832 ko
rona, sürgősen 10.00) koronáért 
eladó, melyen teherként 6400 
korona rajt maradhat. Bőveb
bet válaszbélyeggel, Ntemelz 
Gyula Ingatlanok adásvételi 
Irodájában, Budapesten Itökk- 
Szllárd-utca 22.

IIÁs B udáa
a II I .  kerületben közöl a villa- 

oa megállóhoz 1*20 O-ölee tel
ken, földszintes, 3 áva épült, 
maiy áll 2 lakásból, az egyik 3 
utcai azobáa. előszoba, konyha, 
éléskamra, k|ozott, fürdőszoba, 
a másik lakás 2 szoba, konyha* 

Inoe, az udvar befásltvá, 
.000 írtért eladó, melyen te

herként 6000 frt maradiba, bő
vebbet Niemetx Gyula Ingatla
nok adásvételi Irodájában Bu
dapesten, RökkSzilár.l-utca 22.Eb.t l e m  
m aseurnö éa h ldegvlsgyógy- 
kezelono , k i á  szakm aiéban  
nag y  g y a k o rla tta l M r, a ján l- 
k o z lk  p r iv á t hásakhos Címe  
B o b u to a  109, H . em. 30  
Oresz ráaay.__________

H h r n n a , iUtaBrény
bámalitoa biztos gyógyszeré
ről leírást Ingyen küld : Nagy 
gyógyszerész. Egerben 2881

G őzrnéplö KÓNiletek
Államvasctt nyolc, áilamvasutl 
hat, Bcbuttlewortb hat, Robey 
ea Bcbuttlewortb négy. Gazda
sági négy, Hoffhers kettőiéi ló- 
erejüek használt, de kifogásta
lan karban olcsó árban, ked
vező flzotési feltételok mellett 
teljes ió'állással szállíttatnak 
Bzücs Ödön által Baján.

H alaton-
Fonyódon Sándor-telep, Szántó 
villában kiadó 1—2 és 8 szobás 
lakások, konyha éa fürdőkabin- 
nal, veranda, minden lakáshoz 
szép kilátás a Balatonra. Bő
vebbet a helyszínen vagy Bu
dapest, Isabella-tér 6 .1.10. 2334

A lm ádin,
a Balaton legszebb bolyén, ki
adó 4 szoba, konyha, 2 veranda, 
egész idényre 350 f>t, külön 
2—2 azoba 200 frt, értekezni 
Bocsák Ferencnél lehet, Bala- 
ton-Almádln.

V yírI Idényre, 
Balaton Almádin szobák 
egész idényro riO írtért kapha
tók, Becsák Ferononél Balaton- 
Almádin. 

„A hölgyekre nézve."

T endem .
Bgy síiig használt kettős Ton- 
dexu 80. forintért és ogy feg y 
v e rg y á ri kerékpár 60. forintért 
eladó. Rareonyl Pálnál Nyíregy
házán.
Ú jp esten  é s  P a lo tán
alkalmi vételek, családi házak, 
villák szépKertbelyiséggel, több 
bórhéz vendéglővel, füszorüz- 
leitel, potom áron még részlet
fizetésre Is eladók. Bérházak 
birtokért is eloserélendők. Bő
vebbet Vinnyovezky Lajos meg
bízottnál, Újpest, Klrály-utcso. 
Városház-tér mellett. 15457

S örösh ord ók
egéazon újak, egynegyed, 260 
drb eladó. Leveleket „Hordó-* 
elmen öchwarz József hirde
tési irodájába, Marokkói-utca 

15447

E ladó
oloeón agy n a g y  i n d e x  
46  cm. hosszú, 30  em m a
gas 5 0 0 - 0 0 0  lapból á lló  
v a s ta g  szu tln iro zo tt aa 
v o n a lzo tt könyv. 6890

VUKa
közvetlen a Balatva partján, 
a nyári idényre kiadó. A ll négy 
szobából, konyhából, s van két 
verandája és a •sükséges mel
lékhelyiségei. Ára 50u forint. 
Értekezni lehet naponta 0—11 
óra közt. Erzeébet-körut 42. IU. 
ÍR. ss. a.

B a la to n -B eró n y  
fürdőben 4 koronáért, füröd- 
betik a legnagyobb család egész 
nyáron. Lakás élelmezés olcsó. 
ÁLandó ftlrdövendég 1902-ben 
1400. !  elvilágosiiáasal szolgál 
Fürdőügyiét. 2380

CseBBegefisletfeen
elárusltónői vagy pénstárosnöl 
zdláaba ajánlkozik fiatal, coloos 
és intelligens uriloány. Hztves 
ajánlatok „Blárnsitóuö* jeligé
vel a kiadóba kéreinek. 6840

B oro sh o rd ó k ,
csak egyszer használtak, 1908. 
bitelesitéseal «e te l je s  n j  
b o r d ó k  minden nsgységban 
olcsón eladók. K le in ,  Rons- 
h a e b -n . « .  64R0

K la4ó !
F.g.v e g y e in e le te s e z A llo d a , 
v e n d é g lő  ón k o rc s m a  
k e r t le l  óz m in d e n  k o zza *  
ta r to z ó  m e lló k h e ly  leó- 
g e k k e l e g y ü tt ,  eg y  n a 
g y o b b  v id é k i v f ir o -k a n ,  
a h o l m in d e n ló le  h iv a ta 
lo k ,  b író s a g o k , o rs zá g o s  
ón h r t l t A iá r o k  v a n n a k  a  
v á ro a n a k  ó r ió a l v id é k e  
v a n . t tg y n ó k ó k  k iz á r v a .  
C s a k is  k o m o ly  v e v ó k n e k  
a d  bőveb b  fe lv ild g o e lttte t  
„ K .  V.*- J e lig e  a la t t  a  k i 
a d ó h iv a ta l .  406S

l «  ló c r r jö  
g d s ra ó to r  k e v e s e t haso
n u lt  k i t k a ó  Á lla p o tb a n  
o lm ó n  e la d ó . V I .  D a ln o k .
n tc a  2 fl.

S ln cc r -v a rró p ép e-
ket melyen leszállított árban 
heti 1 frtes részletre szállítónk
6 évi jótállássá:. Láng kerék
pár üzlet, József-kórut 41. 4678

Olraón elad ó
egy fényezett kredenc, kis 
szalnn-garmturz, ágy éjjeli 
szekrénynyel. Cím : Kőivös- 
utca 1. szám, UI. emelet 88.

M adó
olcsón a  fő váro s tó l fé ló rá 
n y ira  fekvő, szép ez fo r
galm as községben ogy újon
nan ép ü lt ház , vendéglő  es 
k á v é h á z i berenduzéssel. ▲ 
közsegbon nyolo kőbánya  
van , m e ly e k  több e z e r  em 
b ert fo g la lk o z ta tn a k , ak ik  
szükség le te ike t o tt  fedezik ,
A  községben la k ik  kö rü l
belü l száz h iv a ta ln o k . A 
vo n at naponta 2 O -szo rkö z
leked ik . VevO nek átira tn a k , 
a vendég lő  ós k á v é h á z i jo 
gok. V é te lh e z  néhány ezer  
korona szükséges. R é s z le 
tes  fe lté te le k  a  kiadóban  
m eg tudhatók. 644

3  darab
te lje s e n  n j ró s  Á lló  ló g - 
eseez lA m p a  fe ls s e re lv e ,  
to vó b b A  1 d r b  k é tA g n  n j  
e fe ls z e re lt  lég szesz lA m 
p a  e la d ó . B ő v e b b e t a  k i 
a d ó b a n . A4R2

E ladó n r tla k  Kia- 
pesten, s fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelmei közle
kedés, toberruentna, sz nrllak 
áll : 3 szoba konyha, éléakanir •, 
fürdő- éa előszobH, nagy kort 
n**moa gyümölcsfákkal 6s szőlő- 
ültetéssel, hivatalnokoknak na
gyon alkáli'.as, kedvező firotési 
feltételekkel azonnal eladó. Bő
vebbet Kájcl János Kiapadt, 
Báthory-utes 12.

T e le k
Óbudán, a Táborhegyen egy 
1000 négyszögöl területű gyü
mölcsös Igen Jutányos árban 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

6436

3  szoba  
s 2 konyhából álló nyárt laká
sok Törökbálinton a nyári 
idényre 2ó0 koronáért bérbe
adók, bővebbet: Joazt József, 
Wittingcr Mátyás, Feszi János 
Törökbálint.

K iadó szoba.
Csinosan butorosott ti azt a vilá
gos éa teljesen férogn.oaltea 
szoba taljeeen külön bejárattal 
a lépcsóbázból intelligens gyor- 
moktolen családnál azonnal k i
adó. Kerepesi-ut 34. I I I .  27. 
_________________________606>

7 0  k o r o n á é r t

konyhából álló nyaralók. Rész
letes felvilágosítást annak: Ha- 
bermann Károly, Bcheiricb Ist
ván, Fallonbüchel Flória, W it- 
tinger Antal, Bobon.dek IZ -  
rinc, K illi János, Heszler Jó, 
zsef, Krizsánovlta Jánosné, 
Buutb István, Bnnth Mátyásné, 
Ileffner János. Ffibrfnger Jó- 
zaof, Geazler Lenárdné Török
bálinton.

V lsegrád on
a Balamon-torony Közelében 
kényelemmel berondezett nya
raló kiadó, moly á l l : négy nagy 
hálószoba, ázsión, ebédlő-tarom, 
elő- ás cselédszoba, konyha, 
és kamra, pince, árnyas kert 
az egész évadra 900 korona. 
Ugyanott kiadó nagy szoba, 
üveges veranda, cselédsaoba, 
konyha, pinoe kényelemmel be
rendezve. árnyas kert as egész 
évadra 450 korona. Tndakoződ- 
haOni Kercpeei-nt 10. sz. IU. 
emelet, avagy Vlsegrádon I»o- 
k o d y -n y n ra ld b n n . 4772

B u d a k esz i
▼ lrA <vö l<s  250 bás szám 
alatt iközvotler. az erdő közdé- 
beni 6 szoba, 2 konyha, 2 ve
randa, tágas gyümölmkerttel. 
V lró g v ö lg y  253. házai. 8 
szoba, 1 konyha, 1 veranda, 1 

pince, gyümölesőskertta! • 
E r« tA -a ten  258. házsz.5 szoba 
2 konyha. 1 pince (2 fedettzöld 
lugas) gytimöloskerltol. Béröaz- 
sz^g : alku szerint. A lakások 
felosztva ie kiadók. Bővebbet
Btofitz Antal, közs. elöljáró.

Nyári la k á s
Balaton- Almádin, 2 neba. 
konyha és pince 120 frt, 1 
azoba, konyha és veranda 130 
frt az egész idényre, esetleg 
az egész 2(0 frt, tudakozódni 
Bokrossy Viktornál lehet, Ba- 
laton-Almádin.

T ö rök b á lin ton
2 szobából s konyhából áJó 
nyaralók kiadók. A lakások ára 
a nyári idényre 1G0.— korona.

Bővebbet: Bnnth István. 
Frhmidt Károly, Nikolett! Mi
hály, Krizsanovite András, Gin- 
óért Ferenc, Gaulánd József, 
Nothnagel István, Ftlhrínger 
János, Wittinger Antal, Fink 
János. Martinkovita János, Bzal- 
ezinger József, Qauland Lajos, 
Gatüar.d Rozina Törökbálinton

N yaralók
kiadók, *? szoba s konyha s 
nyári idényre 200 koronáért. 
Bővebbet: Petilnger János,
Rack János, KUminel József* 
Buntb Andrá«, AugunzUn Jó
zsef. Jsnknvlcs György, Bnbnel- 
dor Fsllenbücnel Mátyás Tö
rökbálinton .

A n yári idón yre  
kiadók Törökbálinton 1(4) ko
ronáért I szoba s konyhából 
álló lakások. Bővebbet: I.éber 
Márton, Fallenbüchel József, 
Kender Márton, Kiül Mibály, 
Galcsó Tamás, Kóthsnszky Má
tyás, Pazlán János, Kriazt Fe- 
rencnó, Léber Mártonná, Porti 
József, Ifj. ízeli Antal, Joschitx 
József, Bernhsrdt József, Bnnth 
Antal, Sohmldt János, Bran- 
dauer Ferenc, Karafil Ferenc, 
Creisz Rokn-, Wolf Kárelyné, 
Beiméi András, Hut-rhneider 
Márton, ifj. Nothnagel István, 
bomanite András. Failenbnchel 
Flória, Rasober József, Gigler 
P41, Krlzssnortts Ferenc, hern- 
bardt József, l.oscbingcr Jó
zsef. Flseher Mátyás, Ma'Ica 
István, Gauland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Jeschitz 
Ferenc, Gigler József, Trotb 
Mibály, Ktlchsl Antal, B«.gel- 
beck József, Czclsz József, 
Bchetrlch Mátyás, Führtnger

Lenbardt, Buntb Mihály, 
Aogurz.tln János, Gigler Fereno, 
Korb István, Törökbálinton.

JV a rtonvóft&raa
(Fejér ni.) a követkeső nyári 
lakások béroesdók: Id. Fogl 
Györgynél 1 bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
özv. Hrnbovssky Józsefnénál 
2 szoba. 1 konyha bulor nélkül 
havi 45 koroná*rt, özv. Pommer 
Jr.kabnf nál 1 bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
Purnbauner Antalnál 2 szoba, 
I konyha bútor nélkül havi 40 
koronáért. Hűli l.ipéuiál 1 savi 
ba, fél konyha bútorozott hao- 
20 koronáén, Adamovloe Imre 
1 szoba, 1 konyha botor nélktt 
havi 25 koronáért.

L a k á s
Fonyód-fürdőn, mely Ml 2 szoba 
és konyhából, kiadó Gölöncsér 
Istvánnál, Fonyód-fürdön.

Nyarai ó k :
80 koronáért kaphatnak 1 szoba
s konyhából álló lakásokat a 
nyárt idényre Töri k-BAlinton. 
Bi'ezlotee felvilágosítást adnak: 
Tboma Antal, Porti János, Strari 
Márton, Eekatein Honnan, Bal- 
eer János, KrizBánovits János, 
HoiUer György, llo ller Ignácz, 
Eckstcin Heruiann, Beigelbeck 
József.Bürger Márton. Bcheirich 
Fereno, Bnnth András, Beblegl 
Ferenc, Pink Katalin, Meicbl 
Antal, Bzal ez Inger Ferenc, Her

mán Antal, GeszJer Mihály, 
Eoblegl József, Buntb Fereno 
id . Btelner János, ld. Jzoli 
Ferenc, Holler Ferenc, Gosohits 
Márkás. Bzax Fereno, Hermán 
IZrincné, Wolf János, Kriazt 
Imre, Giglor Jakab, Gelmár 
Mátyás, Fritxenbann Jakab, 
Heiler Ferono, Hűbéri Antal, 
Hellcr Ignác, Kellner Jnkabné, 
Scbmidt Károly, W olf János, 
Btrelli Jakab, Jnng Pál, Füh- 
ringor Jakab, Holl József, Protz 
Éva, Geechitz József, FChrlnger 
J.,Cz^isz Győr., Rascher Antal, 
Kaufler Ignácné, Weigl Ferenc, 
Weigl Gergely, Heiler Mátyás, 
Bchlegl Ferenc Wölkling György
Törökbálinton.

N agy-K ovA csln
kiadó nyári lakások. Fervágser 
Sebénél (15) 2 szoba, konyha, 
pince, egész Idényre 100 K., 
Czemmel Mátyásnál (81) 2szobn, 
konyha, pince, bari 40 K., Páni 
Mátyás (65) 2 szoba, konyha, 
kamra, pinoe, hsvi 40 K ., Pntz 
Tamás (306) 2 szoba, konyha, 
kamra, elöasoba, bavi 30 K ., 
Pitz Tamás (126)2 szoba, kamra, 
pince, havi 40 K., Oaemmel 
Mátyás (186) 1 szoba, konyha, 
pince, kamra, havi 80 K., Tag- 
serer János (111)1 szoba, kony
ha, pince, bevi 20 K., Pitz Tá
rnia (803) 1 szoba, konyha, pin
ce, havi 20 K .. Pitz József(800- 
1 azoba, konyha, pinoe, bav- 
30 K ., Hesz Lőrinc <164* 1 szó) 
ba, konyha, havi 80 K., Misa ti 
Flória (160) 1 szoba, konyba- 
pinoe, bavi 40 K.. Mandl Márl 
tón (28) 2 azoba, konyha, pince, 
havi 40 kor., Ssaiadinez.ki Mi
hály (284) 1 szoba, konyha, hav- 
20 kor., Bayer Jákab postás 1 
szoba, konyha, pince, havi 13 
kor., Angcll András (278) 1 
szoba, konyha, havi 20 kor., 
Bzinger András (170) 1 szoba, 
konyha, hsvi 20 kor., BtHler 
Gottliob (50) 1 szoba* konyha, 
pince, havi 25 kor., Rtraub Lő
rinc 1 szoba, konyha, pince, 
havi 20 kor., Pitz Antal (90) 2 
szoba, konyha, kamra, havi 40 
kor.. Jung Sebő, I szoba, kony
ha. kamra, havi 20 kor., Pitz 
József (38) 1 szoba, konyha, 
kamra 20 kor. FelvtlágosHá-sal 
bárkinek szívósén szolnál a köz
ségi jegyző. Bemek erdős vi
dék, langyos levegő, kitűnő 
forráaviaek. Helyben orvosi 
posta, te.efon. mészárszékek, 
vendéglők, kereskedések.

Kiadóik
a nyárt Idényre 140 ki 
Törökbálinton 2 szoba s kony
hából álló lakások. Bővebbet : 
Wltf.ngor János, Beigelbeck 
Flórián. Hörllinger István, nor
mann Mátyás, Bormonn András, 
I^chncr József. Fallenbflcnol 
József, Hoch Emil, Gelmár Ja
kab, Brucker Imre, Joszt Ist
ván, Kimmel Péter, ifj. Ffn't 
József, Heiler Mihály, Glndert 
Mihály, Nothuagel Márton, Geu- 
land József, Wagner Pál, Füh- 
ringer György, llj. Hormáén 
Antal Törökbálinton.

Varrógépek
28 í r t é r t .

Kerékpárúk és aJkatréatek 
leg o lcsó b b  árban kap

hatók

H erbsterH enrik-tii
BCBAPFzST,

VtL kér., Erzsébet-klrat 36.

BÚTOROK

NyomMott k .P ílri,"  Irodalmi Tdllnlat és nromdu rét írén r t é i w i ,  kórtor, djépén, Bodapoot, IX., bUfli-ut 24.

szilárd kivitelben eleetta ; tel
jes berendezések vagy dara
bonként. Á r)e < y w é k , amely 
sok cólwaertt tárgyat tartolssaz 
In g y e n . Hxállltás vidékre la.

P o llik  N. Ignác
Badapmt, Teréz konzt 23.

nagy  fo n to s s á g a
azt tudni, hogy ogyedúl a 
„Lorison-Ofóme“ van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a hol hiány
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb mely o 
téren fetaüáltatott, és min
den követelménynek meg
felel, a mi az arcápolást il
leti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat utáa 

meggyőződnek meglepő 
hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg
első művésznők használjuk 
a legmeglepőbb eredmény
nyel, az egyedüli szépség- 
szer, mely az arcot vlru'o 
frissé és fiatallá teszi, a 
ráncokat sir. arcon és nya
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár
zóvá teszi; még előrehala
dott korú hő gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
.Lorlson-Créme" haszná
lata után, hogy életéveiké* 

meghatározni lehetetlen, 
Egy tégely ára 6 frt. 

Főraktár: C s i l la g  Axatitt 
Wien, L Grabén 14.

T á rs u l
kerestet!!’
egy vállalkozó szellemű, 
tőkepénzes kereskedő

ásványvíz
torjesztéséhea, mely tel
jesen pótolja a „rohitait*. 
Szives ajánlatok ,H . J.-  
jelige alatt e lap kiadó- 
hivatalába kéretnek.

s t - í  -c
c s - o f c

*  *  — -» 3 -  © “  '

= 5 3 5 8  I 5  ■ 
< 5  g . a 7 S j s « ;

K í S h í  s í° ! ü
S B i

R é s z le t f iz e té s r e
>r4tt ás ln re o rA k  et- 

esőn kap h ato k
firtaberger Andi Béla

r v .  V á c i-u tc a  80. X. « a  28.

B o to r
oaak Jó m infi.ógfl
Háléssoba, hredene, asöny.T, 
dívány, asztal, saák, Íróasztalt 
könyvesek rény, art fotelek, 
oitomán, aiolooberendazóii, tmt« 
rök, úgy sgyenklnt is, nagyon 
olcsón, e ladás nagyban áa 
kloeluyben . Vidéki- gondosan 
oomsgelva, blstoeitva. Caak 
V I ,  T e r d e - M r a s  4 0 . aadoa

8 te « a t tM * e r  M a a á  
botort párosnál.

E le g á n s
f é n y k é p

elegáns kivitelben, igoa 
jutányos áron. 

Makart képek érkjét I írtért. 
Vidéki kis képek után 
nagyítások lelkiiameretps 
pontos kivitelben készít 

tetceL
W  í i i t z n e p  
fényképessel! mfllntáxete 

BuöopMt, Eraébet-klrat 20


